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xix 


LECTORI BoNo, 


ne deficiat: 


M A L, O; 


Ut refipifcat: 

IN Jflagitia bie iteratć firiugitur cala- 

mus, Iu fi sonfeius es, fultien time: fi 
Times, Vefiplfce,. Metum £ximet feéele- 
rum horror in qua libellus bic detonat, 
nec tacent unquam. fanctiores exedra, 
Satyram quidem € bilem Perfii € ipfe 
odi, fed innocenti evo. Ubi tamen ve- 
gnant foelera, nollem. unum in terris 
e(je Tonantem, etfi in Colis fufficiat u- 
nus. Atnam proinde in fulminum ofe 
ficinam sterum redimerem, Steropi 
Brostique mille alios fulminum opifices 
adjecturus.  Mollius tamen dizendi ge- 
nus retinet magna [ui parte Supplex 
Libellus; nominisque fui meminit. Quod 
Jt bieetiam velut © tenui nube fulgur 


2i EE er E t P NE 


quandoque emicat ac perfiringit; -falu 
bre id eft, uec perimit, fed- (quod mom 
tam Tonantis, quam E (culapii recete 
tioris eff) fulmine fanat.: Atque bunc 
Libellus Supplex iterum terris invebit, 
unus idemque ve, cuplex idiomate. Unie 
enim: non fuflecerat; quód: mon in Latio 
tautum vabulet virtus, ubig bac eget 
fupplici Libello, ©” nifi puoilla omnem 
lingvam exacuas, non fatis labentem e- 
vigis. At nec indecorum linguas mul- 
tiplices pro żlla agere, ne potior fit lin= 
gvarum tantum in mala ufus. Nefas 
quippe eft quofdam uon percipere, ubi 0a 
mnes propemodum vei, €9 cum lingva 
dipare par vitium gerunt.Eat igitur 
in lusem, quam femel iterum, bic vidit 
Supplexsfed dum fupplicat preces armaa 
as in animos effrenes gerat: Tu Lector 
effice, ne fruftra fic fupplicet. Id ver 
eveniet, fi €9 à flagitiis O qudvis anims 
labe penitus defcifcas, €9 virtutem ubie 
que aferas contra vilia, Virtutis aue I 
ctor EF idea, fcelerum zteruus hoftis ] 
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Auguftiffims,Gloriofiffima, 
Regine Coeli & Terre 
femperq; Beatae 
VIRGINI DEIPARZE 


MA RI J£ 


Immaculaté Cońcepte, 
Spei unicæ poft DEUM, ac refugio 
Peccatorum, 

DOMINE D. CLEMENTISSIMJE, 
& Heeredi fuse; 
ODE 
Regina, pótis lumine pallido 
Innixa Collis, VIRGINE fidere 
Extingvis ufti Lora Solis 
NoGivagis inimica taedis, 


DEDICATIO B.V. 


Tudunt volantes undid; Gratiae 
Te VIRGO circüm, proxima Numinis 
Impendet auris, tibi parent 

Aftra, polus, Jupiter, precanti. 
Pulchré natantes:vertice regio 
Stelle jocantur, Purpura plurimo 

Imbuta Phebó bibit igneis, 

Auricomo tremit ore fulgor. 
VIRGO, Poloni Gloria Cardinis, 
Materd5 Vatum, carmina gemmeo 

Volyuntor amni, rudis. Error 

Euboicis moriatur undis. 

Sunt plectra Lechis. . Viftula garrulo 
Miratur amni ferpere carmina, 
Dorsóds ripifqz s vadod; 

Caflalios equitare fonteis. 
Chronus marito litore naufragus, 
Dunzd; rauci murmur atrox, canit: 

Flores Póétarum recenteis 
Liligero titubare collo. 
Fruftra Pelafgum tergore Saxeo 
Parnaffus orbem quaffat, & exule 
Qrbus Lycao, juga pe&tit 
Argolicis adeunda Cyrrhis. 


Fulcrum 


DEDICATIO B.V. 


Fulcrum trifulci Carpathus setheris, 
is Verruca terrae prodiga Lechicz 
Mufasq;', Phaebum4; , chelynq; 
Sponte fuis tumulavit antris, 
Gnatus vagorum Vilia Collium 
Nuptus profunde Palladi, Subblicem 
Mandat Libellum generari 
Ut niveo bibat ore lucem. 
O VIRGO! proris anchora naufragis! 
Speid; portus, candida pe&orum 
Pupilla magneí; , decufd; , 
Egelidi pia vita- Cordis ! 
) Quotcunq; voces Codice laśteo 
Sparfim natabunt, tot TIBI gloriae 
Libri propinant, üt perennem 
Exfilicns vehat hora laudem, 
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Seu 
RATIONES ÆTERNÆ 


contra 
Noxam letbalem. 


1. 
O Cui "T'enari virus 
Atticum ne&tar fapit 
Cui praeceps Fortunae gyrus 
Cor in tranfverfum rapit: 
Metire primüm, quod audes, 
Prodroma capitis morà: 
Peris, & fub i&tu gaudes 
Vix unà felix hora: 


11. 
| ATP Celo nimius 
Surgis in Jovem Gigas 
Novusds Brontem Wytius 
Tn fulmina fatigas? 
Arma intentas Numini 
Vefane F'ecialis, 
Colo parcente fulmini 
Ne citis ruat alis? 


CZĘŚC 1. 
Pokorney zá BOGIEM SUPPLIKI, 
Abo 
WYWODY na WIECZNY 
Rozbrit z Grzechem 

śmiertelnym, 


T. 
Rom jad grzechu piekielny , 
Jak fodki kanar luby, 
Y krag fzczęścia lub omelny 
Serce mu rwie do zguby 
W przod śmiałku, w przezorny chwili 
Poprzedz uwagą winę: 
Miłośc, lub cię zgubź kwili; 
Szczęśliwyś ná godzinę: 


IL. 
Jefzczefz woynę Niebu śielny 
Olbrzym na BOGA knuje? 
Wulkana czeladź, troydzielny 
Jefzczefz nań poftrzał kuje? 
BOGU zbroyno ftawafz w kroku, 
Pole mu dając śmiele! 
Dziw, że tuż piorun z obłoku 
Wlot trupem cię nie ściele! 
A6 


| geben tu Cimmeriam 
Rabiem Fratrum geris? 
Et tu amoris Regiam 
Mite Cor DEI feris? 
Hune telo f6opum deligis? 
In Meta tibi DEUS: 
Hujus cor Alcide figis 
łEmuli Martis reus? 
IV. 
pice proterya foboles, 
Pater cft, quem cruentas: 
Sic Ocdipum dare voles; 
Dum Laji necem tentas! 
Elingvem natum recolc, 
Ne fer? Grefum, clamat: 
Furor eft, qui tefle. Sole 
Numinis vulnus amat? 
Y. 
Uid pe&tus illud lancinas 
Nobilis Gazæ venam? 
Hanc dari Olympo finas. 
Rofcie Furor fcenam? 
Perennis hic Vefuvius, 
Amoris Ætna calet 
Flamsnas.eru&tans fvavius, 
| Queis Ignis Amor yalet; 
| YI. 


1008 
Cimerifkich Xiazat w sobie 
Gniew Oycu groźny żyjeę 
Gdzie Tron Miłość fkłada fobie, 
Złość w BOSKIE Serce bije: 
W tenlito cel mietzyfz; ftrzało! 
BOG ci ná celu ftoi? 
Na Alcida natrefz śmiało? 
Wiele to zawiść ftoi. 


Stoy, zła krnąbrnych Synow broni, 
W Oyca tym oftrzem godzifz! 
Ná Edypa imię goni 
Złość, gdy na Oyca fchodzifz! 
W Synu Kreza lub niemota, 
Chcgc Oyca bronić, gada. 
akafz pod Słońcem ślepota, 
Go BOSKIEY ranie rada; 


Goz w.tych piersiach nurzafz groty, 
Zkąd fig fkarb drogi leje? 

Mać co widzieć Olymp złoty, 
Gdy fię to przed nim dzieje: 

Tu jak w Sykulikich pieczarach 
Miłość wiecznością pała, 

W fledkich wybuchąć pożarach, 
.W tymto jel sila cała; or 


A N cor hiulcent vulnera; 
Quod. in te fic exundat, 
Ut nec Canopi jugera 
Limus Nili fecundat? 
Hinc jugis boni fcatebra 
Defluit Amphitrite? 
Hic Reo dulcis latebra; 
Panditur latus Vita: 
Vil. 
Di vefanus deperis 
Quo cenfu te beabit? 
Citatis horridum feris 
Orcum, ex affe dabit. 
Blanditur ille, tu dolis; 
Si libet, his arride: 
Cerberus eft hic, quem colis; 
Ne fis Á&zon, vide. 
VBI. 
N*= (6 mentis nubilum ! 
O cecos no&lis vices!) 
Inter lethalem jubilum 
In quem fic armis mices? 
Princeps cft, in quem involas; 
DEUS eft, 6 Mezenti ! 
Hic Capaneo preevolas, 
Marlye mote mentit 
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Vl. 
Tak ferce tozeprg rany 
Zkgd miła powodź fpfywa? 
Niw tak Bgipfkich rozlany 
Nil zyznie nie obmywa. 
Ztąd trwałym łafk hoynych zdrojem 
Slodkie wypada morze! 
Na ucieczkę, krwawym krojem 
Bok ci fig BOSKI porze! 
VII. 


Głupcze, piekłoć ferce kradnies 
Goć rownie odda zá cię? 
Piekło z ftali kute, padnie 
Prawem dźiedźicznym ná cię! 
Łaśić fię:by chytro ciebie 


Niezwiodł, z nim nie miey fprawy: 


Pfem jeft Cerber; nie day Z siebie 
Jak Akteon pfu trawy. 
VIII. 


Niewiefz: chmurneć ná myśl cienie 
Y noc okropna padła! 

Zilofci, fwoje nocąc pienie, 
Ná kogoś fig zajadła! 

Panci to, zkim woynę zwodzifz? 

. Zuchwalcze z BOGIEM fprawa!. 

Naśmiewce Bogow przechodzi(z, 
Y glow fzalonych prawa: 


> 


Ue ifla umbris caecitas 
Qi iis pe&tus premit? 
Induta Solem Deitas 

Tuo fub calce gemit! 
Auro. coruícum apicem 

Numinum ritu colis: 
Non ter beatum verticem 
Celfis jaa tholis! 


Q Uid ERA Regum folia, 
E 


afcesd; trabeati? 
Quid Tyrus Magalefia, 
P id laureati? 
Quid hec. admicans Cynthio 
LUCIS Augufta] Vera? 
Aftrorum textu Phrygio 
Confitum inftar fphæræ? 
RI. 
ER Ducum trabeas; 
"F'erre ds colis Soles ? 
Nec dotes Sortis vitreas 
In his tempfiffs voles? 
Olido limi.plafmati 
Genu lunato cadis? 
Celfo infufum pegmati 
Hoc aufus Numen agis? 


C 


c 
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IX. 
Co za noc Bgipfkim cieniem 
Myśl oślepioną dręczy? 
Słonecznym firoyny promieniem 
BOG pod twą ftopą jęczy! 
Złotem zajasniale fkronie 
Monarchow,. €zcifz jak Bogi: 
Nie tak w troyświetńiey Koronie 
Bogéi ná Niebie drogi? 
X 


Coż złocone Krolow trony? 

Y godność w złotym firojn? 
Co fzarłat z dalckiey ftrony, 

Y laury ná podwoju? 
Coż to do Pałacow, kędy 

Słońcu nie cmi fig czoło ? 
Gdźie wite gwiazd haftem błędy 

Ogień wzniecają w kolo? 

XI 


Stroje Kśiążąt drogo tkane, 

Y Ziemfkie światła cenilz? 
Choć to dary fzczęśćia fklane, 

Ze czcią je wiecznie zeni(z? 
Przegniłcy lepiańce z gliny 

W obłęcz kolano zginafz? 
Co wyżfze ośladł krainy, 

Nań fig tak śmiało wfpinafze 

XI. 


XIT. 
NE caecus horror latebrse 
Sontibus aufis favet: 
Nil fatis addunt tenebre, 
Dum lucem Umbra pavet: 
Incurris DEI palpebram, 
Nec umbra noxam tegit: 
Quamcunq; fubis latebram; 
Nox illi fa&um legit! 
XII. 
SI te antrum Trophonii 
Occulat, nondum lates: 
Si flu&us maris Cafpii, 
Naufragus Colo pates. 
Nec obftat DEO peffulum, 
Oculus totus ille: 
Ubi confcis piaculum, 
Habes hic Argos mille? 
XIV. 
lis mentem error turbinat 
Qin perfri&tus frontem! 
Qui Colo tefte inquinat 
Animum rurfus fontem! 
Aibitrà luce Criminis, 
Nec palam culpa fapit: 
Nil penfet lucem Numinis 
Qua fonti umbram rapit? 


XV. 


XII. 
Ani cień choć fkrytey kniei 
Bezczelnym fprawkom fprzyja: 
Broni złym fkrycie nadziei 
Y w cień fię Światło wpija 
W BOSKĄ: napadafz zrzenicę, 
Y w lochu złość nie fkryta 
Wnidź w ślepą, jak chcefz, ćiemnieę 
Noc mu twe fprawki czyta! 
XIII. 
W jamach floficu taynych cale 
Bądź, nie zaydźiefz zá oczy: 
Wnidź w morfkie Neptuna fale; 
Ná dnie cię Niebo zoczy. 
Za nic warowne zapory 
BOG nafz jeft cale Okiem: 
Gdzie śmiałe wfzczynafz nieftwoty, 
Będzieć Argiem flookiem! 
XIV. 
Coli zá błąd wichrzyć w glowie? 
Wftydci fpedziwfzy z czoła! 
Ze w brew Niebu, przeciw zmowie, 
Dufznąć zniofł krafę zgoła! 
Niechce światła ni widoku; 
Zbytek od oczu ftroni: 
Smielizego przy BOSKIM wzroku, 
GdZie cienia promień broni? 


RV. 


Te" Aftra?- tacitum Mi 
Nemefis premi nolet, i 
Quod torva fnens vult abditum, Gd 
Orbem id (cire volet ! i 
Nec antri fides proderit Ni 
Proferet inapertum. | 
Quod cor "Timanthes pinxerit - Jak 


Stygii plausüs certum ! 


QB jam.cooperatricem, Gr 
DELnon raptas manum, [ 
Que flammam torquet ultricern, Dz 
Nec ferit cor Hircanurm! ; 
Nequis difcingi ceftibus Na 
In jubar Solis reus, ( 
Sub Thyeftæis aufibus Na 
Quin collaboret DEUS ! ( 
XVII. 
O JEtna vel quisMulciber Ku 
Par in te fulmen cudat? | 
A cujus'aufu haud liber Iz 
DEUS fub noxa fudat! 
"Irahiscéu vernam defidem Cig 
Ad onus tam fervile! | 
3 Parere. Calli praefidem Rz 


ie EI 
Cogis in opus vile! 


AVITI. 


[I. 


XV. 
Milczyfz Niebo? wiekom głośić 
To pomfta każe potym? 
Gdzie fię wola da unośić, 
Świat będzie wiedział o tym: 
Niedotrzymąć fkrytość wiary: 
Na oku to poftawi; 
Jakiś malarz z takiey miary? 
Tẹ fztukę. piekło wfławi! 
XVI. 
Groza wfpomnieć, wfpoł robotng 
Gdzie ściągafz BOSKĄ Rękę? 
Dziw że ftrzelbą Niebio = grzmotną 
Słufznąć odwłacza mękę: 

Na niewftyd fie gdy rofpafzefz, 
(Co promień czuje z Nieba) 

Ná to fie, Thyeście, kafzelz; 
Gdzie BOGA w pomoc trzeba ! 

XVII. 

Ktorafz Etna, Wulkan ktory, 
Godny grom na cię fkuje? 

Iz niedafz nic wolney pory 
W twych zbrodniach BOG hartje? 

Ciagniefz jak flufzke w niewoli! 
Dość na nikczemne czyny? 

Rządce Niebios dla fwey woli 
INaglifz ná pomoc winyt 


XVIII. 


rr? fi nutritum dipfadis 
Tabo, vel Scyllà natum, 
Aut antro ferae, Arcadis 


Non movent pe&tus fatum: 


Tam blandiüs in effrenem 
Aureis agam frenis, 
Mel per atticam Sirenem 
Crudis infpirans venis. 

XIX. 


celis præ Pandionia 
Hzc. alite dulcefcit, 
Nec a fide Threjicia 
Ferum cor fic manfvefcit. 
Hsec Siren eft, plus millies 
BONITAS INFINITA, 
Securum quid hinc hauries 
In noxa aconita. 
XX. 
O Quim predives limpidi 
Hinc micat Vena Boni! 
Feratne limum Thetidi 
Gemmea quis componi? 
Quod umbra no&tis Pharise; 
Diurno Pheebi gyro: 
Sentinee fex Penarie; 


"F'huri collata Syro: 


XVIII. 
Co jeśli zmiją tuczone, 
Ziofle wśrzod morfkiey Scyle, 
Lub w kniejach dzikich fpłodzone 
Serce nie wzrufzy mile; 
Więc niech złote wyuzdang 
Ná krnąbrność wodze idą ! 
Przez Syrenę cukrowaną 
Precz z ferca jady znidg. 
Syrena tą nad Pandyońfką 
Pialzynę wdzięcznicy noci! 
Orpheufz lutnią Biftofifkg 
Nie tak ferc- dzikość kroci: 
Słodko wabi Dobro wieczne, 
Y ktore niezna granic! 
Przy nim lofy fg befpieczne: 
Jad grzechu przyniey zá nic. 
XX 


Tak tu drogi krzyfztałowe 
Dobr kanał ma wybiegi? 
Kozby z kałem śmiał perłowe 
Nurtow porownać brzegi: 
Co jeit ćma nocy Egipfkiey 
Z dziennym fłońca promieniem: 
Co ftek kluzy Tenaryifkiey 
Z Syryifkich woń kadzeniem: 
XXL 


QU cruda Ponti toxic£; 
Vel pocula Medese 
Ad Colitum vel Attica, 
Vel neśtar Bonæ Deae: 
Quod Aufidus ad pelagum, 
Atomus Apenninum, 
Pumex beryllum: «s Tagum; 
Scoria ad lupinum 
XXII. 
Hoe: ceu Euxino decolor 
Boni fons Perituri: 
Ad pura Luci concolor 
Boni profundum puri: 
Afphaltis eft, vel mortuae 
'Thetyos fegnis vena 
Dive promulfis Februz, 
Qua fit potiri pena! 
XXIII. 
m ad Numen bonitas 
Ef fons Euripus mali: 
Charitum fulgor, faditas, 
Siculi horror fali! 


Confer, quod Hyblam reputas; 


Hoc dulce eft amarum: 
Quim rancido vecors mutas 
Laticem Boni clarum | 


XXI. 
Go trujące z; Pontu zioła, 
Y Kolchickie napoje; 
Lub fłodycz z BOSKIEGO ftoła, 
Y lube Fauny zdróje. 
Co morze á firumyk mały, 
Profzek, á Tatr wierzch "frogi, 
Smaragd z złotem miedzy fkaly, 
Zużel, a:krufzec drogi: 
XXII. 
To z czarnym Morzem fkłocony 
Strumień jeft- dobr gingcych: 
Ma nadeń jafno fpieniony 
Brzeg Morza dobr trwających 
Tam ten jeft jak martwemorze 
Gdzie woda gnuśno «ftoi: 
"Tam flodycz -rofpufina (porze 
Nie luba fzkodg;poi! —- 
XXIII. 
Płonna dobroć względem: BOGA, 
| Euryp to ná złe kręty; 
Gfladka twarz,ná kfztałt ozoga: 
Jak Neptun falg wzdęty! 
Zloz tu flodkie Hyble.brody, 
Ta fłodycz.w żołć.gorzknieję: 
Ach tákci mętney ftek. wody 
Zá morze dobr flodnicjel 
CXTY, B XXIV, 


Onfer thus, quod Panchaiam 
Redolet, eft lacuna: 
Phabum confer ve] Cynthiam, 
Jubar hoc nox efi una! 
Heu! quid non Gaza preteris 
Scena illeStus vili! 
Dum fc limofum deperis 
Vadum ftagnantis Nili ? 
XXV. 
QI ranam palus canofa 
I Pre Bajis longs rapit; 
Sardoi Celi exofa 
Peftis, non Tibur fapit: 
Excedit aut Oreftee 
Furor hic- pars furori; 
Qui Umbram puse" Cynthio! 
Fel Lesbio dulcori? 
XXVI. 
QI decus fóraye vitreum; 
Si jubar auri breve, 
Si f fulgur rapit gemmeum 
Vel vitrum fortis leves 
Stillam præ pontó eligis 
Sic vilet Omnes Bonum? 
Cor fi Capuse defigis, 
Fragile fapit dotum! 


XXVIL 


X VIL. 


XXIV. 

Zbierz tu y Panchayfkie wonie, 

Przy BOGU woni zbędą: 
Jafne Pheba z Sioftrą konie 

Przy nim wdzień nocą będą! 
Ach, jakić fkarb w cenie tani, 

Gdy cię rzecz wabi licha ! 
Gdyc kał błocka affekt zrani, 

Y rwie go woda cicha: 

XXV. 

Tak zaba w kałuży rada 

Dgnie, od wod zywych ftroni 
Lżeyfzać ziem niezdrowych wada 

Niż zdrowych krajow woni? 
Y Oreftes tak nie fzalał, 

Więkfzy tu zawroż głowy! 
Ktoby noc nad dzień przechwalał! 
Y zolé-nad trunek zdrowy? 
XXVI. 

Jeśli krafa lic nietrwała, 
Y glanc nie długi złota, 
Lub perełka fudzi mała, 
Y śklana (zczęścia flota - 
Kroplę nad Ocean wolifz? 
"Pak.celneć Dobro tanie? 
Gdy fercu piefzczot pozwolifzs 
Błahy to dar ieft ná nie! 
Ba XXVII. 


A Boni vena defle&tis 
Sic cor in fluxa ruit! 
Sola, quam in DEO ple&is, 
Bonitas poźnam luit: 
Quod ufquám gratum fapiet, 
Defipit hoc fi Bonum? 
Quis Amphion deliniet, 
Nec in hoc melos pronum? 
XXVII. 
Ec ftagnat illa Bonitas; 
Quin Fagus hic exundet: 
Haud ulla gemit orbitas, 
Quam ille non peffundet. 
Diffundit fefe jugiter 
Hoc bonis fcatens mare, 
Manet laxis perenniter 
Ofiis, nec fcit ftare. 
XXIX. 
Ot ultro fundit gratias 
Profluis in te rivis! 
Spirat lenes Ethefias 
Aufter ille, dum vivis: 
Pleno labuntur alveo 
Uberes Coelo rivi: 
Poffitné corde &reo 
Hic citra noxam viyi? 


XXVII. 
Oślep chybiafz Dobr potoku! 
Marna cię rzecz uwodzi 
Bofkac Dobroć folg w oku! 
Jak dobro złe uchodzi! 
Ktorefz przypadniec do fmaki, 
Gdyć to Dobro niefmaczne? 
Nie uydżie Amphion braku, 
Gdzie pienie nić w fmak znaczne? 
XXVIII. 
‘Ta Dobroć w-brzegach nie Rois 
O złotą powodź fnadno: 
Uboftwo fig nie oftol, 

Bo je ta grázy. na dno... 
Brzegi fwym pędem przerywa 
To łafk nie fkgpe morze, 

Lecz otwarty upuft fpływa 
Nie gnuśny w. fwojcy porze», 
X 


Tak wiele łafk ná cię leje, 
Hoyność tą nie ma tamy! 

Tak łagodnyć Aufter wieje, 
Poki ciężywo znamy. 

Hoynym fig kanałem leja 
Obfite Z Nieba dary: 

Ze tak w fal ferca twardnieją. 
Czy tu kto bez. przywary? 

B3 


XX. 


e EE E 


XXX, 
Tx per momenta totidem. 
Vitae fila deducis, 
Quot Sol hic te identidem 
Radiis beat lucis 
Abfque fluxu,in Numine 
Nilum fagnare piget, 
Quin te hic quovis momine 
Aureo cenfu riget. 
XXXI. 
e tam ingrato pectore 
Barbarus furor fedit? 
Aut quis Athamantis more 
Sirius mentem laedit? 
Sic, fuppar Ponto indoles, 
Dulcis refundis venas? 
Aurei cum fulgent Soles; 
Futis in Coelum Maenas? 
XXXII. 
A Furor effere, 
Oderis, qui te àmat? 
Amoris Arrhas vulnere, 
Sic refers? Amor clamat! 
Quid in Tonante difplicet ? 
Jam nec in feclus tonat; 
Cur, ut in Celum dimicet, 
Clafficum Furor fonat? 


X TIT 


XXX, t 
Ledwiec Parka minut tyle 
Ná przędzę życia wije, 
Ten złocifty Phebus, ile 
Promieńmina cię bije! 
Cickgce tu zawfze wody; 
| Nurt w BOGU nie zna tamy 5 
Ná moment nie ma fwobody; 
Otworem złote bramy! 
XXXI. 
Zkadzeé tak niewdzieczia głowę 
Gruby nierozum fkażił? 
Czyś miał z Athamantem zmowę? 
Czyć fkwar nieb mozg zaraził? 
Morfkieś tak przelał przymioty? 
Słodkość rzek fłono płacifz ? 
Tak gdyc świeci promień złoty, 
Wdzięczność ku Ńiebu tracifz? 
XXXIL 
Gniewie dziki, nie tak frogo; 
Coó winien,co cię kocha? 
Rang płacić dar; nie błogo! 
Rwie miłość rzecz tak płocha! 
Coc affekt jatrzy ná BOGA: 
Już y gromy hamuje; 
Coż (lubic, że w Niebie ttwoga) 
Złość woynę otrębuje? 
B4 XXXIIL 


XXXI 
prs Meoloffo pabula; 
Lybicz.fi das fere, 
Ponit feritati gula 
Modum dapefque ferae: 
Ergo Hircanam cicurat 
A& onifque feram; 
Te Celi favor indutat; 
Nec mollit velut ceram! 
XXXIV. 
T? vhfto chao Nihili 
Erutum DEU Sscreat: 
Flammf:permoltem: vigili; 
Sole:per: diem beat. 
Capax Olympi Spiritus 
Vegetat artus tuos5 
DEO hic fluxit habitus; 
Erons: gerens foles: duos 
XXXV. 
NM Pre hic Prometheus: 
Ignem quo cales, fovet; 
Et s duras sereus? 
Néc:vis'haec cautem movet? 
Sic fudi flaxum temporis. 
In fui probrum tradet? 
Cum aevum offert INeftoris 
Sic fuis donis cadet. 


XXXVI 


CVI. 


XXXIII. 
Rzuć co paftwy przed brytand, 
Lub Lybickie Tygryfy; 
Dzikość kroci, á znać Pana 
Glod każe wedle mily. 
Kes Hrrkańfkie koi lwice 
Y twych pfów, Akteonie? 

Ná dar z Nieba twardfzyś krzcice, 
Ze złość jak woyfk nie fpłonie: 
XXXIV. 

Nic, otchłań to; z tey otchłani 
Wyśćci Wfzechmocność dała. 

W noc czuyney z gwiazd fzykiem Páni, 
W dzień fłońcu ftrzedz kazała. 
Duch ktorym tchniefz, Nieba możę 
Doyść czerítwigc żyły twojej 

Ten oddech od ciebie BOZE, 
Y wczele fłońca dwoje, 
XXXV. 

Ten cię Prometeufz lepfzy 
Ciepłem żywiącym grzeje; 
Ta moc twardości nie wzlepfzy 

Głaz w {ercu nie zmigkczeje? 
Czyć BOG czas żyćia pogodny 
Na {w3 obelge dawa? 
Gdy wiek da.Neftora godny, 
Dar mu fig fzkodg ftawa? 
B; XXXVI 


XXXVL 
ST ad Condentis munera 
Caucafe; tion tnolltris: 
Effringetit. rupem Vulnet&; 

Ni ferus fis Bufiris: 
Cruentus non ceffat £i 
Adhuc & latus hiat 
Hic rofeus faltem cruor 
FEIER molliat. 
XXXVII 
AN terris quidquam grandius 
Amor inícenam dedit? 
Quam dum hoc parta Carids 
Cruore Salus redit? 
Tò tórvum Stygis manńcipóm 
Quis in te amor degit 
Non hunc, fed Calf Principem 
Amort in Crucem egit! 
XXVII 
Ám ima Ditis oftia, 
Vada fulva Plutonis 
Subiffes Orci hoftia, 
Vel totam ixionis: 
Jam f flamma Jovis trifida 
Caput hoc impetiffeta 
Manu in vulnus torpida 


Ni DEUS vetuiffet, 


Jeśli dary Stworca f 
Pwardey nie krufzy y5 
Ranmi dde c BOSKIEMI 

Chyba$ >> fkamiały. 
Blufzczy f rumień krwią rumiany 
is bok otworem ftoi; 
Wzdy choć ten potak rożany 
Twa dy dyament fkroi. 
XXXVII. 
Kiedyfz tak $wiatu pozorne 
Miłość ftawila (ceny, 
Jak gdy na okup wytworne 
Krew waży fkarbow ceny 
Piekielna p. tobie 
Jednak fię w ferce w 


ila > 
73 


D 
ES 
Nietegoć w Bofkiey ofobie 


Miłość ná drzewo wbiła. 
XXXVIII. 

Tuż tuż czartowfkiego progu 
Y toni rzek Plutona 

Byłeś piekielny ożogu, 
Y męki Ixiona: 

Euk ttrzałą z ognia troygrotną 
Niebiefki cię nie raził, 

Bo go ręką mnicy ochotng 
Ná pofirza! BOG nie zraził. 


XXXIX, 


XXXIX. 
SE Verbi in Hypoftafi 
"Tue. Naturae donat? 
Ccu in amoris extafi 
Te gratiis coronat? 
Se in funeltae arboris 
Ara cruentus libat: 
Te in.ferculo Amoris 
Se toto miré cibat! 
XL. 
o" beat fplendido 
ECelitum comitatu! 
Parat beare nitido 
fBtheris incolatu! 
Que nufquam pari pupulum 
Studio fovit Mater? 
Que novum arbos furculum: 
Ut te Coleftis Pater? 
XLI. 
Ti” eft profufa Bonitas, 
Quam limi vado prefers? 
Qie 'Tirefie caecitas 
Congia dum fic refers? 
Quis © tam duro pumice 
Te finxit Promethcus, 
Dono non ferri illice 


Qucm non commórit DEUS; 


XXXIX. 

Jak fig on w ofobie Slowa 

Z, ludzką naturg fpoil! 
Dzielność to miłości nowa 

Ze cię łafk item A 3 
Y Ołtarz z drzewa krzyżowy 

Ofara fkropił krwawą, 
A miłości bankiet nowy 

Siebie dał dziwną fprawą? 

lj. 

Wygnańcze, Ànjolow firoyng 

Malz komitywę w ftrazy! 
Dzierzawg w Świętnym fpokoyng 

Niebie BOG ná cię wazy. 
Czy tak na dziecinę mala 

Matka pieściiwie baczy? 
Czy tak fzczep gałąfkę, tata 

Jak cię BOG talką raczył 

XLI. 

"Tak fie ta dobroć udziela, 
Ty brod kalifty wolifz? 
Bi: fie tak ślepość praeśila, 

Jak gdy Jafk Dawcę folifz3 
Ey toć cię z twardego głazu 

Ktoś kfztałtował nicbozes 
Magnes zwabi fta] do razu! 

Sto ciebie laik nie możę? 


XLII 


XLII. 
HE Em ut reponis Munerum 


Blanda; manus vices? 


Nondum DEE vulnerum 


Innovas cicatrices? 
Sic æther de te meruit, 
Sic Au&or Celi DEUS? 
Aut qui te fic circumfluit 
Gratiarut m Ese is? 
LHI 
Ne è iram prolicis? 
Necrubor tingit front em? 
Non vel rhomphææ vindicis 
Fulgur perftringit fontem; 
$1 molle blanditur nomen 
Patris, nec ' jecur ferit; 
Minarum Hie: omen; 
Quas j udex vultu gerit. 
XLIV. 
KE" eft, mite balat, 
Dum vitæ Stamen vigets 
Nunc ceu lenis altrix lalat, 
Agnus hie Leo fiet ! 
Quefitor jam urnam Minos; 
Æacus minas movet: 
Adurget vitæ terminos, 
"Fe praedam Orco vovet. 


XLV. 


D 


Ey toś «wzajem ' 


Swiezy bol ma z pierwiz 
Ty BOGU wznawiafz r: 
Tak niebios przyfługę płacifz 
Tia 


łoroch planet Pana? 
złotych planet Pana? 


Jefozez na gniew nowy gonifz ? 
Twarz fig zewitydem mija: 
Máciwey fig broni nie chronifz 
Lub blyfk chmur śmhiałość zbija; 


ici BOG; tak lag 


Wzdy cię godło w groby płodne; 
Y twarz Sędziego wztulzy! 
XLIV. 
Barankiem fic cichym flawia, 
Gdyé. Parka Żywot przedzie: 
Ják mamkac piefzczenie, mawia 
Lwem zaś z Baranka będzie, 
Już ná lofy Minos godzi, 
Æak każeć być trupem, 
Już życia przędzy przefzkodzi, 
Pickielnym bycci fuper | 


XLV. 


ux 

ER: cum feró perditos 
Luxu damnabis Soles, 

Etc Rhadamanti fubitos 
Metus lenirt voles, 

Quis genas tunc pinget pudor, 
Cum Ćenfor Orbis leget, 
Que improbus fcripfit fudor, 
Nec ulla nubes teget! 
XLVI. 

[merge nunc te luxui, 
E Styge non emerges: 
Succedet leffus Plaufui, 
Cüm in Cocytum verges. 
Orgiis feffum flammeo, 
Ponet Erynnis toro! 
Sufilante ignem. felleo 
QUIS ibi fomnus Coro? 
XLVII. 
i DR Averni ceraftas, 
Ac echidnas Medufæ, 
Inter perennes cataftas, 
Atque fatum Oreufee: 
Inter liquentes fulphuris 
Atque refina focos, 
Ulius Therme Tiburis, 
Qua leves pleśłant procos? 


XLVII. 


XLV. 
PrzyidZie ezas wzbytku przebyte 
Gdy poźno zganifz lata, 
Ni f3dy picklow niezbyte 
Gdy zechcefz wołać Rata 
ak tam lice wftyd zmaluje 
Gdy krytyk świat przeczyta: 
Wczym fię złość. czuje zacięta; 
Noc nie zatai fkryta: 
XLVI. 
Zbytkuy jak clicefz, wbrod:wefoło, 
Nie wybrniefz z; wieczney. toni! 
Eza zagaśi jafne czoło; 
Gdy cię śmierć. w. piekło fkłoni: 
Po pląfach: wfkwarze parzącym 
Zemfa* wyściele-łoże! 
Przy wichrze ogień niccgcym 
Coli zá fen być może? 
XLVII. 
Wfrzod gniazda Zmiy w piekle mroznych 
Przy gadźinie Meduzy 
Przy klubach wiecznością groźnych 
Y pożarze Kreuzy: 
Gdzie cieplic śiarczyfte brody, 
Y fmołg kotły wrają: 
Tam piekielney łaźni gody 
| Nad brzydką mściwe zgrają! 
m. XLVII. 


XLVIII. 


li VE Cayftrie alitis Ch 
M Fartum cervical plumis 
Nolles ternum; fubditis W 
Ut premes textum dumis? 
LU Non taurus fic Phalaridis, t 
EU Vel Maximini rota 
di Sic torfit, vel Bufiridis E 
LM Ara caedibus nota: 
| XLIX 
M "eye eligis- M 
Sterili Hyblee füillà? 
Quo te ja&turae redigis; Li 
| Quæ mentem forbet Scylla? | 
W Quantulum culpe momentum! Jal 
i Quantum JEternüm Pena ? 
A Sic tegit fuco tormeńtum, M 
ii Pun&ulum brevis fcenee! 
L. 
NOS incendio N 


Guttam Hymetti emis 
At perenni Vefuvio 
liget gula premi? 


Libetne perennem brevi, Vai 
Æternitatem kora? 
Grave mercari tam levi y^ 


Aut Infinitum mora! 


LL 


XLVIII, 
Chociaż Kayfiryifkich abeci 
Puchem węz y 
W wieczną leżą nie 4 
Coz głogiem wot na y? 
Lżey z miedzi woł Falaryda 
Y Kolo z brzytw złożone 
Dręczy, lub od Buzyrida 
Ołtarze krwią fkropione. 
XLIX. 
Milfzać przepaść mąk bezdenna 
Gdy flodycz kapka nędi! 
Lubac fzkoda”ta nie dzienna! 
Czyć rozum Scylla kreei? 
Jak znikoma chwilka winy 
Jak długa wieczność kary ! 
Mami wabiąc do ruiny 
Uciefzka nakfztałt pary! 


Tow 


ka 


Niechcefz w Sykulfkich pieczarach 
Opłacać kropli miodu: 
A w wiekujących pożarach 
Chcefz zanie przymrzeć zgłodu * 
Złe bez końca za rzecz mala, 
Złą wieczność chefz zá czaśik? 
Zá zdzbło lekkie gorę całą! 
Wieczny niewczas zá wczaśik! 


LI. 


Ec intus tortor mitius | 
Confciam mentem uret, | 


Ipfamet velut. impius Ga; 
Phalaris in fe furet! 
Hic vultur. cor Prometheo T 
Tibi renaícens rodet! 
Nemefis hüic equuleo T 
Rhamnufia te prodet! 2 
: LH; 
SI: te, trux Nero, perimis, T 
| Dum morem Diti geris! 
| "Te in tot Orcos deprimis N 


Quot telis Jovem feris! 
Nemo fic telum hoflile 
In tuum caput librat, 
Ur labes fulmen.miffile Je 
I&u. non caffo vibrat! 
LIII 
Um Nefas mente concipit, C 
Inquit: Olympe vale, 
Orce, jus in me recipis, E I 
Nego jus coelis tale. 
Valete poftes gemmei, 
Acheron votis placet. 
Sic Coli amor aurei £ 
Apud vecordem jacet! 


AI 


LIV. 


LIW 


LI. 
A coż wewnątrz jak katuje 
Sumnienie myśl trofkliwą ? 
Samo katem, y złość czuje 
qTyrankę na fig mściwą! 
Ten ícp przez wieczne kluc zoby 
Serce z mgk-zrofłe będzie! 
Tey zemfła niezbytey proby 
Ná zbrodnie twe dobędzie. 
LII. 
Tak fobie, Neronie bronig 
Twą, ffuzgc piekłu fzkodzifz! 
Ná tyleż piekt zbrodnie gonią, 
Ilg ftrzał w BOGA godzifz! 
Zadneć tak orężć głowy 
Ná cięty raz nie sięga! 
Jak grzech ogień Jowifzowy 
Z pewną więc zgubą fprzęga! 
LIII. 


Gdyć fig w fercu ná grzech zbierze 
Mowifz Niebu: siedź fobie! 
Piekło ná mię prawo. bierze: 
Nie dam go Niebo tobie! 
Z:gnam was z pereł podwoje; 
Milfze przeklętych kraje! 
"Tak złote niebios pokoje 
W pogardę gfupftwo- daje! 
LIV. 


LIV. 
NIE ja&uram, luteos 
Fluétus volventis Tagi; 
Aut ameni, Hydafpeos 
Qui fundit amnes, pagi. 
Arma conclamas, patrio 
Si quis extorremilare 
Te velit; Celi atrio 
Te finas pulfum flare? 
LV. 
Ec fat ja&turà fiderum 
Scelus palmari lui; 
Exuit tota miferum 
Te cordis gaza tui! 
Es quippe purus: fceleris. 
DEI ex affe heres: 
Sed bàc forte evolveris, 
Si Venus, aut vult Ceres. 
LVI. 
EX dices, intima 
"DEUS ć mentis fedez 
Dignor Averni vi&tima 
Vejovem ifthàc Æde. 
Quis veró fubit incola 
Pulfo medullis DEQ% 
Subit fpe ludens frivolà 
Efferus Orci Leo! 


LIV. 
Zalci'tracic zlotg 
Drogo w zburz zd 
Gdzie fig złote bryły walą 
Rze iy ktorać włość poi: 
Hola, wofafz : day pałalza, 
Gdy kto ruguje z domus 
À p z Nieba grzech- cię płafza, 
Dalz fig z nim płafzać komus 
LV. 
Nie tu koniec, firata Nieba, 
Zmacznych zbrodni nie minie: 
Czegoć jefzcze pozbyć trzeba, 
Skarb ferca caled ginie! 


{Gdy oka grzech nie zaprulzy, 


BOG I twoja Je -ft dz ierzawae 
Tacno cię zniey jednak rufzy 
Wenus, lub zbytnia trawa. 
> 
Rzeczefz: Wara zJerca, wara 
Ruguyfi A z Dufzy, BOZE: 
Będżie zniey piekłu ofiara, 
Czartu w niey fkładam loże! 
À coż zá miefzkanieć ues 1odź iy 
Gdy BOGU za prog każą? 
Wnidźie, co. Gig prożno zwodzi 
Tuż lew z piekielna firażą! 


LVII. 


LVII. 


Uis furor, imis figere; 


Monftrum hoc in medullis? 


Purumque Sortis vertere 
Plenis /Eolo bullis? 
Siflé vecordes impetus, 
Mifer, in preeceps ruis. 
Ni fapis, te hic Admetus 
ViGlimis addet. fuis. 
LVII, 
Hes quam: trifti divortio 
Exlex rem lætusagis! 
Sacro jugurm.Connubió 
Servile fapit:zmagis! 
Pulchra fub Stygis Principe 
Servitus, pulcher: honos. 
Qui te ignita forcipe 
In Pluti: raptat..thronos, 
LIX. 
pów jugum, Rebellis; 


Nec Princeps placet serus? 


Hero radianti- ftellis, 
Dis fubrogatur herus? 
Sortitus flammis pluwii 
Perenne:jus Cocyti, 
Fis vadi haeres Stygii 
Corregnaturus. Dit; 


LVII. 
Rozum to? w fercu ofadzac 
Poczwary thron przeklety, 
Y nad treść fzczęścia przekładać 
Babel choć wiatrem. dęty? 
Hamuy ten zapęd fzalony 
Oślep ná zgubę idziefz! 
Z bydłem Pluta policzony 
Ná rzeż fig piekłu znidziefz, 
LVIII. 
Szpetny rozwod z Bogiem czyni 
Serce, á z tad fig. chlubi! 
Nad Niebiefkie poślubiny 
Niewolg w piekle lubi! 
Ey toc piękna przy Cerberze 
Z pet niewolniczych chluba, 
Gdzie w ogrifle klefzcze bierze, 
Rzewnigc cię wieczna zguba! 
LIX. 
Z władzy fic gwałtem wybijafz 
Nie znafz prawego Pana? 
Gwiazdmi $wietnemu niefprzy jafz? 
Wolifz panem fzatana? 
Wikorafz! prawo mafz ná dzdzyfte 
Słotg ognifig kraje: 
Wiecznym dźiedziętwem siarczyfte 
|^ Napuł czart brzegić daję, 
LX. e - LX. 


LX. 
Ic auguftali pe&toris 
Exigit noga DEUM, 

Rurfus. funeftae arboris 
JESUM inclamans reum; 

Golgotha collem refingis 
In truci cordis clivo; 

Sacrilegam calcem tingis 
Divi cruoris rivo; 

LXI. 

Sr rurfus.cruentum placet 
Ferro fcrutari latus ? 

Nondum à fentibus vacet 

Apex Chrifti ftellatus? 

Fibram cor gerit corneam 

Et atra livet tabe, 


Quod carnem Verbi Lattcam; 


Sic dirà figit trabe! 
LXII. 

SE abfit labis gravitas, 
Quam Acheronte luis; 
Que non confatur feeditas: 
Lucifer, dum fic ruis? 

Si noxam prenfat, o quantis 
Fecibus mens inhæret! 
Laceffet, fulmen Tonantis, 
Qui parem luem gerete 


LXIIL 


Eee) a jed 


bv 


Tak w dufzach pałać dziedziczny 
Bogu odbiera Wina; 
Znowu ná tron fzubieniczny, 
Bofkiego zdając Syna! 
Wznawiafz Kalwaryfkie ftofys 
A ferce zá Krzyż fłanie! 
Tak śmiało krok depce bofy 
W krwi Bofkiey Erydanie! 
LXI. 


Tak znowu bok krwią zbroczaly 
Oftrym rozwierafz grotem? 
Znowuż głog orze zuchwały 
Skronie gwiazd świetne złotem? 
Wfzczerą ftal ferce ftwardźiało, 
Ciężko jad wnie fig wpija; 
Liliowe Słowa ciało 
Ze znowu ná krzyż wbija! 
LXII. 
Lecz odeym ciężkość od winy; 
Ktora wgłąb piekła grazy; 


| Dość fzpecą dufzę złe czyny. 


XIII 


Gdy z niemi w przepaść dążyć 
jeśli fkazie chętka fprzyjaz _ 
W jakim lgniefz, chetko, kale: 
Rzadko fię z piorunem mija 
Kto w fkażie tey trwa ftalel 
C2 3 LXIII, 


LXHI. 
| Patrocli fentinam; 
Vel ftabula Augiæ, 
Aut Mephitim interminam. 
Aut cenum Sabellise. 
Collata nokse Mephitis 
Paeftanum olet florem : 
Coelum refert, antrum Ditis, 
Et Styx nigra candorem, 
LXIV, 
eo hic Lernææ paludes 
Aut purć turgens ulcus? 
Fumantes Hii fudes, 
Quid yelignistrifulcus? 
Non tantus horror Erebi, 
Eumenidumd; pavor: 
Vel qui orbat luce Plisebi, 
Pharii monftri favor, 
LXV. 
Td Non verruea, vel corporis 
| Gibbus nani primaevus! 
a | Super nzevo facinoris 
| Haud ullus exftat naevus, 
Proftrati labes anitni 
Mentis extingvit Solem, 
Umbris infufcans intimi 
Furvam Cocyti prolem. 


LXVL 


XVI 


LXIIT. 
«Złoż choc Patrokla tarafy, 
Staynie Augiafzowe, 

Lub zeniło-wsmiardłe fzałafy: 
Błocka choc Sabellowe: 
Względem grzechu y kloaka 
Miłym kwieciem wonieje, 
Przy nim piekła cześć niejaka, 
Gzeluście w śnicg bicleje. 
LXIV: 

Mniey trująca Lerny pata. 
Y ropa wrzod nadęty, 
Lub tdąca fig Troja fara, 
Abo pioruń troykręty? 
Mniey okropne piekła cienie, 
Y pofirách jędz piekielnych; 
Lzeyfze życia zatracenie; 
Z łez krokodyla melnych. 
LXV. 


Mniey brodawka piękność kazis 
Y garbem guz karlika: 
Z śliczności tak nic nie zrazi 
Jak co z grzechu wynika 
Plama duízná {wym zakalem 
Sliczny blafk dulzy tępi: 
Murząc kopcowym opałemi 
Syna ciemności fępi, 
C3 


pe noxa haud tam noxium 
"Toxici genus crevit5 
Nec virus Epidaurium, 
Vel quod Sors Ponto fevit! 
Non Lycambao fangvine 
'Tin&ta fic nocent tela, 
Nec pomum, quod ferramine 
Sa vo faxfit Phenela. 
LbXVII- 
No” fic Dardanus Sonipes: 
Aurumque Toloffanum, 
Non vel Seianus cornipes; 
Autnemus Africanum: 
Seges malorum ingruat, 
Tota morborum lues; 
Jupiter flammas depluat; 
Non tam infelix rues. 
LXVIII. 
El tota Orci rabies 
Martisq; in te ruats 
Non Ditis prada audies, 
Ni noxa necem flruat. 
Et adhuc guftum fceleris, 
Retinet, cor lymphatum, 
Quo delibato interis, 
Quo haufto hauris fatum! 


LXIX. 


i. 


LXVI. 
Nic ludzi nad grzech nie truje, 
O rowne trudno jady, 

Choć kto trzewa z węza zuje, 
Lub Pontyckie rozfady. 
Likambową krwią fkropione 

Nie tak żelezce bije, 
Mniey w fię brzytew ozłocone 
Jabłko Fenelly kryje. 
LXVII. 


Mniey koń Troi pełen zdrady, 
Złoto ''oloffie fzkodne; 
Mniey koń Sejow nie bez wady, 
Y dzikow lafy płodne. 
Niech fie wfzyfiko złe obali, 
Niech chorob fzyki cales 
Niech pioruny Jowifz zwalis 
Złe to, przy grzechu male. 
LXVIII. 
Niech wywarte z piekła Sify 
Y krwawy Mars cię kona, 
Darmo ná cię o łup biły, 
Jeśli grzech nie przekona, 
Pokiż ten jad, niby fłodki 
Przyfmak, fzaleńcze, zujefz? 
W trunę wprawią te łakotki, 
W tym łyku śmierć uczujefz! 


C4 LXIX. 


LXIX. 


^. pee €icutam Socratis, Ku 
*V Vel Pfyllorurh venena: | 
Noxa, forts diri plafmatis, Go 
Quo fluit Mortis vena; 
Sed hoc veneno tempera, Ch 
‘Trux Mitridates, tibi: B 

0 


Quin.Orcó addat funera, 
Nequit hic hauftus bibi! 


LXIX, 
Kubek, w ktorym śmierć Sokrata, 
Strafznyc? y Pfyllow jadys 
Goríza z zbrodni płynie ftrata, 
Niemafz tam na śmierć rady! 
Chocicś przywykł; tę truciznę 
Mijay więc Mitridacie, 
Bo pickfu z fiebie puściznę, 
Dafz zá łyk:ganło bracie 


il- 


€; 


Fulmen adjicio 
E Sacro Vate. 
Væ Genti peccatrici, Populo 
gravi iniquitate; Semini ne- 
quam,filijs fceleratis; Ifai: 1. 

Addo & Parencfim. 
E Patrum Oraculis: 
Pejus eff peccare: quàm à 
Demone obfe[[uma efe S. Chxye 
Tot: Hom: 30. ad pop: 
Improbitas qudvis gebenná 
gravior eff Cy peccator damo: 
ne pejor, Idem. Hom: 28. 
S.Ambrof:ep: ad Rom: Con- 


fcientia peccatoris fatet gra- 


viis onmibus fepulchris. S. 
Catbar: Senenf: 1.32. Pet- 
cator eft demon incarnatus. 


PARS 


y a. 


Zá piorun ftanie 
Prorockie Zdanie; 
Groźi tak Izaiafz w Rozdź: 1 
Biada narodowi grzefznemus 
ludowi oćiężałemu nieprawośćią, 
plemieniu złemu, y (ynom złośli» 
wym. 

A tu przydać przeftrogę 

Z Qycow Świętych mogęy 
Swięty Chryzoflom momi: 

Gorfza rzecz grzefzyć, niż być 
od czarta opetanym. 
Tenże momi: 

Nieprawość nad  wfzyftkie 
piekła Cigzfza jeft, á grzefznik 
nad czarta gorfzy. Smigiy Ame 
broży momi: 

Sumnienie grzefznika —Ciezey 
cuchnie nad wfzyitkie. groby. 

Smięta Katarzyna Seneńfka to 
zapifala. 

lzgrzefznik czartem wcielo= 
nym. 


Có 'CZĘSC 


pars | 

PRO DEO | 

Supplicis Libelli; | 

"Uki Claffcum canitur | 
contra 

NOXAS LEVIORES. 


1. 
AJ nec minores laureas 
*Tempferis victor tui 5 
Refert ad Pacis oleas 
Et hzc tropbeea firui. 
kur in Capitolium 
- Pedibus vel quadrigis: 
Cædes dat par preeconium 
Spartaci, ję Gygis. 
1. 


um 


a g Anum ren fat Triariam 
Sternere aufu pari, 
Ni Velitum centuriam 
Sub moves tuo Lari. 
Fufo Titanum aginime 
Ad palmam haud CYAQC55 
Myrmidonum examine 
Si ab imbelli cades. 


M EBEN Pa 


CZESC U. 
NABOZNEY 
Supliki, 
Gdzie racyc 
przeciw małym grzechom 
Abo powizednim. 


— M — 


— 


Y Laurem nie gardz przymnieyfzytm 
Zwyciężco w włalnym boju: 
Y fzczupłość triumphom lzeyfzym 
Zidobi wieniec pokoju. 
Ćnota piefzych, y woz złoty : 
W Rzym więc okrzykiem wnośi; 
Lub Gigiefa, lub hołoty 
Trup poleć okrył, głośi, 
IT. 


Nie dość dzielnych bohatyrow 
Bitnieyfze krufzyć fzyki; 

Gdy lekkich nie fporoć Syrćw i 
Bezgrotne tępić piki. 

Olbrzymow pułki znieśoner? 
Tec lauru nie uwiją, 

Gdy Mirmidonow fkupione 
Zmrowczych ŚR: hufce zbiją di 


TII. 


Ç Travifi Antæi grave 
Robur fuppar Alcide; L 
Ne tua illudat clavae ? 


Fors vel Therfites, vide, 
Vel poft Gigantomachiam 
Haec fint vi&toris jura; P 
Ne deterat viétoriam 
Levior armatura, B 
IV. 
pon me pumilii 
Criminis premi jugo, ! 
Certus Athletes praemii, 
Si Gigas Scelus fugo? í 
Probri non exfors exitus ; 
Capuze terga dare, 
Si Roma fufa penitus 
Si mihi cedis, Varea 
V. 
Uem nec Leo Marmaricus, 
Nec fua Barri mole, 
Si languor frandat Caricus; 
Vulnere fame dole, 
Quid juvat.major laurea: 
Si minor hoftis ovat? 
Æratis mifcens aurea ; 
Si prædis rem Sors novat? 


IH. 

| Legł trupem Anteufz, fławy 
Dałci doyść Alcidefa: 

Patrz, być nie Rarła buławy 
Blaha moć Terfitefa. 

Po wygraney z Olbrzymami 
Upomniy męftwo twoje; 

Być nie zelżyły $ilkami 
Lekfze tryumfu zbrojee 


Mali mię wdać złość nie duża 
W Tacno uchronne łyka; 
Co mi zdolna moc nie zduża 
Grzechu jak Tytańczyka; 
Zle ktoś woyfka Rzymikie kona, 
Gdy w Kapui uftaje: 
Choć młodź Rzymfka w pień zgładzona 
Choć Warus tył podaje. 
Y 


Gdy cię ani lew Hirkańfki, 
Ni fłoń ogromny złąmie, 

Niech mały gmin Azyańfki 
Obali; flawaé chrąmie. 

Prożno zbite liczyfz trupy; 
Gdy cię płafza hołota? 

Y przez mośiądzowe łupy 
Odbierać zdobyćż zlotàe 


VI. 
SI nec Geryon tricorpor 
Te Nefas grande fternat, 
Ne mens vel laurez torpor 
Nefas Pvgmaeum fpernat. 
Ni Mirmilloni nobilem 
Cani triumphum velis, 
Dura, lentifque ftabilem 
Objice parmam telis. 
VH. 
SI Phrygem plaga erudit, 
"Tu Orbis damnó fape, 
Cui virus pridem infudit 
"Tenui pomum dape! 
Luget à talpis "T'heffala 
Urbem fuffoffam tellus: 
Se a locuftis Bengala: 
Colchos evertit vellus, 
VIII. 
RUE Batrachomachiam 
Caneret Vates Graecus; 
$1 ranis Safa Uim 
Subrui noffet cæcus. 
Sic parva molem fubruunt, 
Et apis ftyló necat; 
Remore iter obftruunt, 
Dum prora Pontum feat, 
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VI. 
Grzech jak Gerioñ ttoycielay 
Jeśliś nie przytarł chwały, 
Niechżeć leńku o laur dzielny, 
Karlik nie doynie mały. 
Zebyś z nieczcią fice fprzeczney 
Ná cny triumf nie robił, 
Złoż fię tarczą mniey waleczny 
Być raz broni hie dobił. 
Jeśli kto więc madr po fzkodzie. 
Swiat w fzkodźie głupi zjawić: 
Strut jabłufzkiem w pierwfzym glodzie 
adu nie może ftrawić. 
Od Kretow Teffalczykowie 
Mają miafta ruinę: 
Afry z fzarańczy: Kolchowie 
Ná runo kładą winę. 
VIII. 


Znowuby riyfży z żabami 
Bitwę wierfz Greka necils 
By widżiał iż nie minami 
Franki, fzyk żab wywrocil. 
Tak £l drobnych gmach nie trzyma 
Y pízezola żądłem z'orze: 
Rybka pewna okret ima, 
Gdy wały morfkie porze. 
TX. 


NE te minori levior 
Noxa fato irretit; 

Arena cfl; fed. gravior 

Hac Baum Argo petits 
Ef atomus; ex atomis 

Sed Idae tument montes: 
Guttis nimborum prodromis 
Pyrrhæ exundant fontes, 


Ux hec artat Iliadem 
Bonis fatalem tuis: 
Nec unam Gigit "'roadem; 
Cum qua repente ruis! 

Parvis immánes fluvii 
Scatebris ducunt ortum: 

Scintillis flamma Ilii, 
Surculis debes ortum. 

XI 

AJ folum Rhodi Coloffum 
'Palpebra horret- pati? 

Aut Scyro fragmen effoffum; 
Qu nolit fefe quati? 

Vix illa novit mollius 
JEoli ferre flamen, 

Nec illi bæret gratiüs 

Volans Arachnes tamens 


XII 
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TX. 
Y nie w lekki lekka wina 
Upad-uwikfa cnotę: 
Grzży piafku odrobina 
Przełądowaną flotę 
Profzekéi to; lez z tych gory, 
Wzdęte, w Niebo fię znofzą: 
Krople lub drobne dzdzow cory; 
Potop Noego wnolzą. 
X 


Wiela tu mafz złego fume, 
Jak ktoś w jednym orzechu 
Skry? Trojańfką całą dumę, 
Upad cię poda śmiechu. 
Od miałkich zrzodeł wyniofłe 
Z brzegow bieg rzeki mają: 
Z ifkry pożar: Cedry rofłe 
Z rożdżek ku Niebu wfłają: 
XI. 
Czy tylko Kolos floneczny 
Topi żrzenicę oka? 
Czy fam kamień wzrok befpieczny 
Morduje y opoka? 
Lub pomierny wiatr zawieje, 
Cmioko ta przyczyna; 
Y łzy jako perły leje 
Z źrzenicy pajęczyna» 
XII. 


M Lr eee 
e * s 


XII. 


g Uget, aufumq; eluit 


S Pulveris, jugi rivo, p 
Si enatare abnuit 

A fonte pulfus vivo, 1 

- Sic vitrum frontis tenerae 

Nifi immune foves; 1 
Quin par A noxis lacero 

Cordi munimen voves? ( 

XIIT. 

S! muricis Ocbalii : 

Dibaphum firuma tegat, i 
Manus hoc fucci Tyrii | 

Dedecus pati negat: à 
Labem infperfam fyrmati 

Haud æqua fronte peres? 1 
*riados vivo Schemati 


Inferi naevos feres? 
XIV. 
; O Quàm hoc mentis limpidum 
Umbra infufcat decus! 
Gesu nolis horror lucidum 
Jubar obnubit caecus! 
Nequit vel ifthoc nubilum 
Regia Solis pati, 
Has arcet Umbras Rutiluma 
JEitheris radiati» 


XY. 


XII. 


| Placze oko, gdy w nie mały 


Zá wiatrem profzek wpadnie, 
Toczy łez żywe kanały, 
Poki gość brodzi na dnie: 
Tak o żywy krzyfztal w czele 
Dozor czuyny zachodzi! 
Czemuż fię w fercu, tak wiele 
Bez ftrazy grzefzkom godzi? 
XIII. 
Kiedy ná grzbiecie makuła 
Drogą Purpurę maže, 
Wnet na ochędoftwo czuła 
Ręka jey precz iść kaze. 
Ná drogim bławacie zmazą 
Nie miła Jada oku? 
Plamy Bofkiego Obraza 
Scierpifz niecudne, wzroku? 
XIV. 
O jak ta światło ferdeczne 
Plama zarzuca cieniem! 
Tak więc nocoko floneczne 
Okropnym fępi ćmieniem! 
Nie oftoją fig te chmury 
W flonecznym Nieba kraju: 
Wyświecają cień ponury 
Z świetnego Niebios Raju» 


IXV. 
NO: Damoclis fic faciet Ni 
Ater inumbrat color: 

Nec fic ferenam aciem Y 
Galbae refiinguit dolor, i 
Pulcher es inter ulcera, b 

Ni cor hac afet tabes; 
Odére pulchrum Sidera, Z 
Si tingat mentem labes. 
XVI. 
T 583 cerufsà maculam N 
Genis excffè jubes, 
Et ad Solarem faculam M 
Nævum proferre rubes; 
Sic ergo vultus potior V 
Dibaphó tegens itrumam; 
Nec mens nitebit cultiox D 
Levem perofa plumam2 
XVII. 
(COntrake navums eluet h 
Hunc flammis ftagnans focus; 
Tam gravem tibi infiruet 
Vel levis pyram jocus! 
Finge Procufte le&ulum 
Aut cataftam Perilli: , 
In unum coge cumulum, - 


uod hi paff vel illi: 
Tap = > 3Y 
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XV, 
Nie tak Damokla, zczerniońa 
Sadzmi ginie uroda; 
Y z tumianych lic fpędzona 
Galby fmutkiem pogoda; 
Dość mafz krafy miedzy wrzody, 
Gdy cię grzech nie owionie: 
ZA nic krafne lic jagody, 
Gdy fkaza zmyfł ożionie 
XVI. 
Ná licach farbg zbielałych 
Profzku nie $cierpi ręka: 
Wftyd cię fłońca, makuł małych 
Swiatłu nie taić męka! 
Więc twarz piękrzyfz,y w fzarłacie 
Chodzi wrodzona wada? 
Dufzę by tak zdobić bracie: 
Ma być jey ze zdźbłem zwada, 
XVI. 
Miey przywarę, fà ná taki 
Zużel ognifte piece! 
Stos pożarow, ach patrz jaki, 
Zart na cię lekki miece! 
Staw w mysli Prokufta łoże, 
Myśl o Perilla wole: 
Złoż, co kaiowni być może. 
Zmyśl te y owe bole: 
XVIII. 


XVIII. 
NE: caffis: comam- ignea, 
Nec liquor plumbi. potus, 
Nec vis morborum ferrea, 
Aut ardor Ætnæ totus; 
Non Phalaris, autSiculae 
"Torfit Tyrannus orae, 
Ut ha cremantur maculae 
Focó vel brevis more! 
XIX. 
SEd abfit hic. Vefuvius 
In leve nefas gravis; 
Uret fontis immanius 
Cor Lipara infvavis! 
Torrebit lammae feritas 
Intimas mentis venas, 
Defiderio ignitas 
Agglomerante penas! 


HE Octa, hic te poftulat 
Herculem rogus. facer: 
Qui flammis flammas .cumulat 
Vindex in fontes acer? 
Leve id cave dixeris, 
Cui onus pena comes; 
Viver in penam fceleris 
Igneus venis. fomes; 


XXI. 


sa 


| XVIII. : 
/ Mniey fzyfzak ognifty fkronie, 
Y ołow w ufta lany, 
Lub moc śilna chorob w zgonie, 
Y Etny piecrozgrzany. 
Mniey dręczą Tyrańfkie Kluby; 
Choc przy Sykulfkiey probie, 
Jak doymie Czyfcowey gruby 
Upał, choć w małey dobie. 
XIX. 
Lecz niech ta Etna podziemna 
Grzefzkom tak nie dogaras 
Gore ná nie,mniey przyjęmna, 
Grozna ogniem Dipara, 
Skryty płomień dufzne sity 
Okrutnym przeymie fkwareta 
Ciefzki upał gdy cię miły 
Bog fpali zgdz. pozarem. 
XX. 


Tac to-gora Herkuleśie 
Ten fos tli fie ná, ciebie! 

Zá grzech dość pľomieniow nieśie: 
M$ciwa żądza być w Niebie. 
Nie frafzka to, zá czym wchodzi 

Wiez tropy przykra kara; 
Zywy w fercu ogień płodzi, 
Czym ślłom dufz dogara ! 


ZI. D XXI. 


XXI. 
NE fata penam different 
Hicadhuc illam dabis, 
Dum pro feftuca: ingerent 
Se moles craffze trabis! 
Si vadum iftud negligis, 
Mox in Maleam rues: 
Heu quid hoc leve eligis, 
Quod gravi Scyllà lues! 
XXII. 
E itur in preceps via, 
Pradromus ifte preit 
Grandibus aufis, devia 
Senfimin tefqua vehit. 
Sic fert & Morbi indoles, 
Nec Gigas flatim fcelus 
Succrefcit culparum moles, 
Senfimg; fit Sthegelus. 
XXIII. 
O Pena Avernalibus 
Non mollior cataftis! 
Labem piari labibus 
Plumaequé i&um haftis! 
Cave vel leve occinas, 
Quod tam deorfum premit! 
Si cor atomo acclinas, 
Mox fubter Offa gemit. 


XXIV. 


XXI. 
Śmierć pozna pomfty nie zwlecze. 
Tu, tué fię da we znaki; 
Za Zdzbfem fig błahym powlecze 
Grzech, jak Kolos niejaki. 
Tak po miałkim płynąc brodzie 
Zemkniefz w morfkie zakręty, 
Ey nie dufay miałkiey wodzie, 
Zwiczie cię ná nurt krety! 
XXII. 
Nå przepaść tym ciggng torem; 
Przewodnik ten więc fud, 
Ná złe wioząc, nie dozorem 
Ná zdrozne przerwy trudzi. 
Nie razem bol gorę bierze, 
Nie zaraz. Grzech Olbrzymem: 
Powoli w {wey itawa mierze; 
Z.wolna, az ty Kaimem, 
XXIII. 
O ciego nad Plutonowe 
Nie Iżeyfza w ogniach cięgi, 
Mfzczą fig. grzechow, grzechy nowe! 
Lekkiego, poftrzał tęgi! 
Nie mowże więc: że to Żarty; 
|, Cotak ná upad gali: 
Gdyć amyfł profzkiem przyparty, 
Wnet na cię gorę zwali, 
dv. Da XXIV. 


XXIV. 
Tys fi dórsó dejicis, 
Cyclades parvas time: 
Minantur; ni te objicis, 
Parve ruinam rima. 
Adriam quifquis horruit, 
Et lenem Cydnum cavet: 
"I'clephi hatam metuit, 
Itum qyj lerhi: pavet. 
XXV, 
Unc ergo plume eonferat 
Gravius pondus Haemo 5 
Si novit, in quem exerat 
Aufum, id aufit nemo, 
Exile fit, quod confeig 
Parturis crimen. Celó3 
Crefcit hinc pondus impio, 
Quód DEUM petat, telo; 
XXVI. 
pos, (fibris.infitus 
Si viget Amor, fili) 
A 12 Julo inclytus 
Æneas itum pili? 
Si grave Patzis iugulo 
Horres, Afcani, telum; 
Velarundinis bajulo 
| Itu funefias Celum. 
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XXIV. 
Czyim barkom przykre goty, 
Niech fie pagorkow leka: 
Grozi tuz ruing, ktory 
Mur już przez ryfy fleka. 
Komu morfkie (irafzne fale, 
Cichey fig boi wody; 
Strafznyś Telśfow poftrzale; 
Komu umrzeć nie gody. 
XXV. 
Rownayże tuż lekkim puchem 
Cięż(ze nad Tatry brzemię: 
Kto wie: co Bog? twoim duchem 
Ten wtoż nie wfłąpi ftrzemię. 
| Niech lekką na pozor będzie 
+ _ Złość w oczach niebios smiała; 
t Ztąd Ciezíza, lekkości zbedzie 
Ze w Bogu tkwi ta frzała! 
XXVI. 
Jeśli miłość Sytiom wlana 
Y w twe fig ferce wpijas 
Synemeś, niech Oycu rana 
Choc włofkiem nie dobija! 
Jeśli ná kark Oycu grotem 
Natrzeć hartownym grozas 
Choc czczey trzcińy zranifz lotem; 
Smutna ztąd Niebu prozas 
XVII D3 XXVII. 


XXVII. 
E Afrorum hilaris 
Aufu concentus tuo! 
Temperat ille cytharis 
Orpheus, cantud; fuo. 
Teo: Æterni Flarminis 
Cor fuboffenfum tibi, 
Quod vel ad umbram Critninis 
Gaudia vetat fibi, 
XXVIII 
ERE quoufq; Pneumatis, 
Auri tam trifte canes? 
Parcufvé acromatis 
Sacros ofendis Manes! 
Occine quiddam Ívavius 
Tuż Amphion, lyra: 
Diffonam fidem acrius 


Ng Dia pleétat ira, 


EE. 
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XXVII. 
Cyt w Niebie, gdy wdzięcznie nocie 
Nieda zuchwalftwo twoje: 
Muśi cny Orpheufz. fkrocić 
Ná Yetni trele fwoje, 
Niech milczę; Bofkiego Ducha 
Serce niech Swiatkiem bywa; 
Na cień winy tam nie fucha 
We łzach zrzenica pływa. 
XXVIII 
Ey dlugoz tym Bofkim ufzom 
Nocifz nie lube pienie? 
Tak fkapy wpieśń miłą, Dufzom 
Świętych przykrzyfz fie trenie. 
Wzdy zabrzmi ná lutni złotey 
Wdżięczniey co Amfionie; 
Zeby fig niczgodney noty 
Pomfia nie mściła w fiżonie. 


nec. DĄ CZĘŚC, 


PARS II. 


SUPPLICIS 


PRO DEO 


LIBELLI 
Ad 
TUMIDOS 
Pofthumum Luciferi Genus 


Uis hic inflar cucurbitae 
Mentem diftendit tumor? 
Céu dum in Phorci gurgite 
Flu&ibus tumet humor? 
Abfifte ventis, /Eole, 
Quid cafum inflas follem? 
Qui fub hac tumoris mole 
Celfum mentitur collem. 
II. 
VE tantüm Cauro, pervia 
Carbafa turgent ratis, 
Ut te molles Ethefize 
Flu&ibus. tollunt fratisz 
Sed num hic femper ZEoli 
Sibilus lambet proram? 
Deteget amicam doli 
Sors frontem intra horam, 


IIl. 


CZESC mI. 
INabozney 


à SUPPLIKI 
Abo wierfz 
Na 
PYSZNE, 
d Dumnego Lucipera plemię, 


—— e$ 


Oz jak wiatrem pęcherz dety; 
Wznośić fie myśl od dumy? 
Tak gdy wichrem morfkie inety 
Wzburzone naditis fzumy? 
Eolu, ochełznay wiatry; 
Coz miech czczy wicher wzdyma: 
Duma to wyżfza nad Tatryy — 
Gorno o Dbe 
A 
Nie tak wietrznym Aquilona 
Zagle fię odmą dmuchems 
Jakim, fala rozjątrzona 
Zefirmi, tchnie wcię duchemi 
Lecz. dlugoz Zefir łagodnym, 
Lotem wiongwízy minie! 
Zdeymie larwę fzczęście z płodnym 
Adrad czołem o godzinie, 
Ds „Mk 


[T]. 
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o altos ponis fpiritus, 


Z Queis Jove plenus tumes? Ì 


; Time, quos tremit exitus 
Arbos cella Idumes. 
Bipennem ferre cogitur 
Propior Celo pinus: 


Majords cervix caeditur: 
Dirimunt Altum Sinus. 


IV; i 
Uid criflam, Tereus, erigis? 
Et ales oriftam gerit. i 


Quid jubam celsum furrigis? 
Cyllaro haud par erit. 
Non horres probra Icari 
Fi&ili penna fretus? : 
Nemina daturus Mari, 
Fabula fies vetus: 
V. 
Utids humi- repitur, 
Nec lapfum timent imt 
Celsó in praeceps ruitur, 
Hinc ftrages fummis prima, 
A telis pax cft trifidis, 
Nec Jovis pavent facem 
Yalles; quse Semiramidis 
"Furrbus negant pacem., 


vi. : 


FIL. 
Nie zatłumifz tego ducha! 
Ktorym tchhiefz pełen dumy? 
Boy fig, tu (padku otucha, 
Jak cedry got Idumy. 
Olity topor chętnie tepi& 
O dąb, co Nieba blizfzy 
Tłufych figd na rzez nie fkępią 
Morze w brzeg dzielą nizízy. 
IV. 

Czub na głowie chlubo nośifz? 
Lada ptak z nim fię rodzi: 
Coż tę grzywę w Niebo _wznośifz? 

Dzianeta nie dochodzi 
Ey Ikarem z posmiewifko 

Skrzydłami z wefku łowifz! 
Dafz nówę morzu przezwiłko, 

Y (larg bayke wznowifz 

V. 

Pewniéyíza niżiną droga, 

Nie może fpaść, co ná dnie; 
Z wyfoka fig śliźnie noga: 

Go fię wzbije, to (padnie. 
Mija troyognifta ftrzafa, 

Piorun dolin nie. pali: 
Bije tam, gdzie wieza-ftafa 

Y wyzíze gmachy wali. 
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VI 


rA temeni genitum vifit 
** Antæus fixus folo; 
Quem Tyrinthius elifit 
Surfum elatura dolo. 
Nec vapor totum altius 
Nubibus caput credit; 
Solutus s&eftu, triftius | 
Ilacrymatus redit. | 
VII. | 
vH fi millenis Solibus 
Syrma caudatum geras 
Junonis fuppar avibus, 
Nil pra te faftüs feras, 
Si oculata fidere 
Plurime cauda rigets 
Sed aurcm nata lædere 
Vox, nec fat greffus viget. 
VIII. 
| {s ccu diei facula Í 
Nec genis fulgor defit; 
Atfolis vultum-macula 
MTofte Mathefi leefit 
Quis celfior fupercili 
Umbra intentus: fuge 
Se alga cequct humili, 
Si quà livefcat lue 


VI. 
Hérkulefa fig nie lękaf, 
Gdy: olbrzym legł ná ziemi: 
Lecz go Hercules ponękał, 
Wzniozfzy go barki fwemi. 
Y wilgotna 7 Ziemi para ` 
Wzlotu w gorę przypłaca, 
Gdy jey flofice doymie, Watra; 


We łzach fig dzdżyftych wraca, 


VII. 
Być tyśigo fonc krajem fzata 
Po ziemi wlekła w;koło; 


Lecz pawiu, ná g 
Y chod ci zgani Juno. 
VII. 
Zmień fig w oko Nieba dzienne 
Niech twarz promienie toczy: 
Y ná fłońcu cienie zmienne 
Afitolog przez śkło zoczys 
Kto wyfoko gębę no$i. 
Cień fwoy ma zá hielada: 
Rzecz go choć dicha przenośi; 
Gdy cnotę fzpeGi wada» 


IX. 


TX. 
4 infra metas Gloriæ 
Decus afperfum nota! 
Sic aurum feedat fcoria, 
Levisq; .Deam rota, 
At fic funt tua, tumide, 
Nil jugis inops navi, 
Et color in Thaumantide 
Luce vilefcit brevi. 
X. 
1 Ec finé cortice lignum, 
Nec abfque lappa feges: 
Nec fine carie. tignum; 
Nec fine cæde Leges: 
Ex Rofas fpinae afperant, 
"Tezuntd; nubes' Solem 
Nimborum claufira referant 
Zephyri, æfüs prolem, 
SI nil ex affe gloriám 
Vendicat fibi totam, 
Nec fophus extra Moriam, 
Nec forma citra notam. 
Offulfit Alcibiades 
Saeculo pulchra. luce; 
Flevére, monftrum Plejades, 
Scelus in fan&to Duce! 


Cu NU Eo 
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TX. 
Nie doydzie do krelu chw:fy 
Krala, nie czcza! przy 'aoy 
Złoto przyćmi żużel śmiały: 
Szczęście, krg pełen z rady; 
Y twoy pozor ma przywary; 
Pod fłońcem nic bez wady 
W tęczy farbom nie dalz wiary, 
Nie trwałość nie ma rady. 
X. 
W pięknym cedrze fkora gruba: 
Kąkol (ig miefza w zboże: 
W prochno gnije balka ruba, 
Y prawa miecz przemoże. 
Miękka roża cierniem krwawi, 
Y ffońce w obłok zaydzie 
Dźdżyfta burza ziemię fplawi 
Y Zefir upał znaydzie« 
XI. 
Tak nikt prawie nie dziedziczy 
Cney fławy zkazdey miary! 
Y dowcip z głupfiwem graniczy; 
Y śliczność ma przywary! 
Alcibiad cnemi dzieły 
Wick światu zjawił złotyż 
Lecz Niebo w nim rozrzewniły 
Wady wmiefzane “w Onoty: 


SI otis inflat dignitas: 
Gultior e£ te Paris, 
Cui Lacena Fauftitas, 
Nec una vultu Charis. 
Quid Præneftino conferam 
Te seu Rhodio Flori? 
Breve Rofirum conferam 
Ver Ganymedis ori? 
XIII. 
Uanquam quid genis infitus 
Menti blanditur color! 
Quem praeit Soli inditus, 
Et Ledae vincit olor, 
Imo hunc florem deterit 
Pernix /Etatis hora, 
Quam furva Mortis atterit 
Urna, morbid; mora. 
AT 
Yo s 
SI torrens Gazae Lydius; 
Exuviseque Tyri, 
Cerisque fulgor patrius, 
Vel Sors par forti Cyri 
Pectus in falfum abripit, 
Ditior eft te Pontis. 
Et fors, & mors hec fusripit, 
Cyrumqué figit contus, 
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XII. 
Czyć uroda butę troi? 
Parys jelt gładfzey twarzys 
Przy nim Sparty fzczęście itoi; 
Z Nimfa go wdzięczność parzy 
Qo cię z Pre neltyitkg znośl, 
Lub z roz3 śliczną w Ródzie ? 
Biedny. kwiatek choć fig . zkośi 
Przeydzie ciebie w urodzie, 
XIII. 
Chocci krew lice farbuje, 
Mami xumiana fkora: 
Zloty cię Titan celuje, 
Y Snieg łabęcie piora, 
Nawet kwiat ten $cicha pfujg 
Lotne w fwym biegu wieki, 
Ná trupig mu barwę czują 
Parki, y prožne. leki, 
XIV. 
Jeśli nurt Gangefa złoty, 
Abo fzarłatne ftroje: 
Jeśli herbowne kleynoty; 
Y flawne Oyra boje, 

Lub duma z boga&tw unosi: 
Więcey ma ciche morze! 
Trefunek to lub śmierć fkośi! 
Cyra mozg dźida zorze! 


S! par Stagiræ Principi 
Mens, vel Chryfippo nitet: 
Par Arpini municipi 
Torrens fi lingvam ditet; 
At& Plutonis Regia 
Ingenii florem gerit, 
Cujus mens faftu ebria 
Qum lingva fono perit! 
XVI. 
AT nec tuis, Cornicula 
Difcolor plumis nites, 
Cujus tumori Sæcula 
JEquas intendant lites; 
Celó fluxére omnia, 
Que tibi faftum movent: 
Sic & Olympi congia 
"T'urgidam mentem fovent! 
XVH. 
I SE: nec fe jaGłat aureo 
Cynthii Soror cultu; 
Nec fcintillantüm igneo 
Siderum phalanx vultu. 
Norunt fefe vel (idera 
Lucere non de fuc! 
fua fatentut munera; 
Dum micant, Sol, de tuo. 


XVII. 


"HI. 


VI WE nan 


RV. 
Siggay dowcipem Platona; 
Chryfipa zrownay głowie. 
Wfadzay w rożek Cyceroóna, 
Wytworny w gładkiey mowie: 
Lecz y Plutonowa chata 
Znaczne dowcipki chwyta 
Tam dumę rozumu ftrata, 
Dźwięk głofu zguba wita! 
XVI. 


Y nie twemi pyfzny Ptaku, 
Cudnie puchniefz piorkami: 
Zá twą butę, nieboraku, 
Sprawifz fig przed wickami. 
Z świetnych Niebios to fpłyneło, 
Co myśl pokorna pfuje; 
Tak gdzie Niebo dar złożyło 
Tam fie nadętość fnuje! 
RVII. 
Xiężyć nie wie, co to chluba, 
Choć ma prześwietne rogi; 
Nie wje wyifkrzonych luba 
Twarz, y (zyk gwiazdek mnogi! 
Zma to ogniftych gwiazd sfora, 
Zs cudzym lśni fię, nocą. 
Ich blafk jet ffoneczna Gora, 
Zitąd jeft Ze fię migocą 
XVII. 


XVIII. 
Ibr folus arrogas, 
Si quod te jubar habet, 
Favori Divüm wel 
Ceelitus fi quid labet. 
At fi sinis foderes 
Nihili venam tui: 
Jam criftam Pavo fubderes 
Palamedez grui! 


Qt?» tibi Nihil 
Fluxit ex imi vena 
Et vitæ aftus fimili 
Frontis illadit Scena! 
Tui de penu ditior 
Nihili num fit gaza? 
Sifat fluxum beatior 
Vena; fis Codri cafa» 
XX. 
E ergo mentum tumido 
Fatum fupinat tibi; 
Quidquamné aufu kolida 
Arroget Nihil fibi? 
Chaos immune radii 
Quo fefe Nihil ja&tet? 
Hujus Heeres eerarii 


An fe ut Quidquam tra£tet? 
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XXI. 


XVIII. 
Na twoy zabieg lardo zwałafa, 
Gdyć choc ifkierka wznidzie; 
Ze to z Nieba, niepozwalafz, 
Choć ztamtąd wízyko idzie. 
Lecz gdybyś to daley fzperał, 
W tym, żeś z nifzczego, doles 
Coś fie piormi, Pawiu wfpierał, 
Zoraw by wygrał pole. 
XIX. 
Nic,twym przodkiem, Nic początkiem 
Z, tego człek zrzodła płynie: 
Y życie rownym porządkiem 
"Tak tez jako nic zginie. 
A coż Nic do twego przyda, 
Ktorym fig chlubiiz, fkarbu? 
Niech ci Niebo nic nie wyda, 
Z Kodrem jednegoś karbu, 
XX. 
Coż tedy wyzsy; jak mowią, 
Gębę niżli nos neśifz? 
Głupcem cię śmidłku, nazowig. 
Ze twe Nic jak coś głośifz! 
Nic, jeft to przepaść ciemna, 
A zkad fie ma tak chlubić ? 
Rzecz jeft w fobie nieprzyjęmna, 


Jakoż ją jak coś lubić? 


< WOW r : 
En eR 


o fortis fulgor Quirina 
Patrum collátus luci; 
Vel faces aftris geminae C 
Sudo Aftrorum Duci? 
Quid hac Celi ad Curiam C 
Vivosq; Cali Soles? 
Quid hic ad Lucem nefciam C 
Umbra, vel Mundi moles? 
XXII. 
T tu tantilla atomus 
'Vis par Olympo eredi? 


P 
Cu alta /Eoli domus Z 
L 


Fulmine apta ledi: 
Sed te Cameli mulam 
Diftrahat tumor Ranam; 


Rana es, nec hanc maculam S 
Te rupta tolli canam. | 
XXIII. 

| SĘ Rhodi Sole grandier, y 

| Vel umbra vefpertinàs 
4 Ex arduo fed gravior Z 

l Et in praeceps ruina. 
Cave proinde, Icare; Y 

Deedala fifus cera! 

Hac fefe penna librate À 


Nec ales aufit vera. 


LIV. 


XXI. 


J Coz fa liche fzczęścia dary, 


Przy farych Rzymian zbiorze 
Co światełka bez przywary 
Przy złotym fłońca wzorze? 
Coż zaś fłońce ma rownego 
Do żywych Planet w Niebie? 
Coż do Swiatła Przedwiecznego? 
Cień to BOZE do ciebie. 
XXII. 
Profzku, co cię nikt nie doyrzy 
Chcefz być zá fto gor miany? 
Zá gmach cudny, kto nań fpoyrzy, 
Gromom ná cel wydany? 
Lecz gdy garb chcefz mieć wielblądzi, 
Nadymay fię jak zaba 
Spekni fig, ze cię ofadzi, 
Kto wielbłądem, ufność faba. 
XXIII. 
Wznieś fig nad kolos fłoneczny, 
Y nad wieczorne cienie; 
Zprzykrey gory mniey befpieczny 
Jet zawrót ná zlecenie: 
Więc loru ftrzeż fig Ikarze. 
Sfabémi wfparty piory; 
Niech ma tych pior ptak dwie parze, 
Wątpię by latał ktory. 
XXIV. 


XXIV. 
O: fi regnant Charites, 
Si lingvam Siren regit; 
Atin te mille Mephites 
Patrocli carcer tegit. 
Sic fub forma fipario 
Vilis fentina latet! 
Infamis limi ebrio 
Heu fons hic, amni fcatet! 
XXV. 
Dod fi vel fulgor trabes, 
Vel murex ardens togis 
Accendit faftum, tinea 
Sic te fubeffe cogis, 
Pudeat, fucum oftrea, 
Byffum quód parit tellus: 
Vincit te Pubes Florea, 
Colchicum Phryxi vellus. 
XXVI. 
Ec fi Theatra plaufibus, 
Vel Circus tuis fonet; 
Si vel auratis curribus 
Te vi&rix Roma donet; 
Non popularis pulchrids 
Aura afflabit nomen, 
Et ad ferenda. fvaviüs 
Fata hinc cafum omen. 


XxvI. 


XXIV. 
Nymf przyjemność niech twarz- zdo 
Niech Syren imowę flodzi: 
A fiek plugafiw co w cię robi? 
W tym więżniu piękność brodzi 
"Tak pod śliczną lic zaffong 
Stek śię nie cudny tai! 
Y mułem brzydkim zelzong 
W zrzodle kałużę czai. 
XXV. 
Czylić świętność złotogłowu, 
Y jafney purpur Zorzy 
Podzega dumę, obłowu 
Molom fig w nich przyfporzy! 
Wftyd, żeć pław fzarłat farbuje 
A żiemiać bisior płodzi; 
Lada kwiat w pozór przodkuje! 
Złoty cię fkop przechodzi. 
XXVI. 
Niech gmach widokow, okrzykiem, 
Y plac gonitw cię fawi: 
Niech cię złtay z ftroynym fzykiem 
Woz w Rzym ná tryumf ftawi: 
Mniey przyjazne ludu dadzą 
Z wiatrem zawiane glofy; 
Ná ulżenie nie poradzą 
Cięcia ámiertelney kofy. 
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XXVII. 


ADB" Faftu tetrius ; 
A Dite primüm fato? 
Quidquamne probri plenius ( 
Cane trifauci nato? 
Primus è Celo cogitur I 
Ille extorris ire; 
E Colo is proforibitur I 
Huc, ubi regnant Dire, 
XXVIII. 
Rimus nefandi protulit C 
Fetus hanc Orci prolem 
Cüm fefe tumor extulit € 
Ad Deitatis Solem. 
Inde ad triftes Erebi 7 
Olympo pulfus oras, 
Ubi nox nefcia Phoebi C 
Ducit illanes Horas, 
XXIX. 


NE Stygi prior vi&ima, 
Gertior Ord haeres; 
Quam dum luem hanc intima 

Gulfique fovent, Seres. 
Fumofas hinc imagines 
Fafiui datfuligo, 

Et füperbas Propagines 
Erebi dat caligo: 
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XXX 


XXVII. 
À to czy Dumy nie hydzi 
Ze jet Plutona płodem: 
Coż kogo światu obrzydzi, 
Jak kto jeft z piekła rodem? 
Pierwfzy wiecznym bies tułaczem 
Z niebiof (płodzony zofłał: 
Radości plac zmienił płaczem, 
Gdy fig. doJedz pańftw doftał. 
XXVIII, 
On naprzod, w bezecny, wylał 
Płod ten piekielny, fpofob 
Gdy fię przez hardość wychylał 
Na Tron trzech Bofkich Ofob, 
Ztąd w podziemne Proferpiny, 
Z Słonecznych, zegnan kraje, 
Gdzie noc Słońcu, ni godziny 
Światłu Planet nie daje. 
XXIX. 
Ta ofiara piekłu miła, 
Tam tychto dziedzic progow, 
W kogo fię td fkaza wpiła, 
A bławat przyda rogow. 

Ztąd zczerniałe Herby przodkow 
Zwykły u Pankow śniedziec; 
Ze rod pyfzny przedtym Kmiotkow 
„ Z pickłem Brat, zt3d już wiedziec. 

ZXZ. Ez XXX. 


XXX. 
T fi adhuc lace flere 
Jovem Giganti lubet, ] 
U Sape Ph festo pulvere: 
Tabo Titanum rubes? 
An torva placet Enyo? 
DEUM in arma cies? i 
Accin&ta Coli prelio 
Janum recludit quies? 
XXXI. 


M+: Entellum provocat 
-VA Dares, Mirmillo Thracem; | 


Nec mutus linguas evocat, 
Movetd; belli facem. 

"Tu cave, Jove semulo: 
Dextro jam telo rübet! 

Locum defignans tumulo, 
Quo.firatus hoftis cubet. 


ZEG 


PARS. 


Jefzczeż fig ma do gor twardych 
Mars aus fkina BOGA? 
Pomniy na pl ac , fkad tak hardych 
Ufcow nie ufzła noga? 
Bellona cię głupia zwodzi! 

Z Bogiem chcefz pojedynku? 
Gdy z Niebem w utarczkę wchodz 
Nicchce Zbroja fpoczynku? 
XXXI. 

Zle, gdy fig nierowrie pary 
Chcą ścierać, Hntell z Darem! 
Gdyś nie mowny, prozne fwary; 
Y bitnym tlifz fig żarem. 
Ty ftrzeż fig: z Bogiem to fprawa, 
Już mściwy piorun mierzy! 
Pod SARA loch cię zdawa, 


Jak zginiciz, gdy uderzy! 
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PARS TV. 
SUPPLICIS 
PRO DEO 
LIBELLI 
Ad 


Biberii Meronis Nepotes, Pronepotes 
Tricongii, fub Signo Amphorze natos. 
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AT tu, quem raptat Maffico 


Crater defpumans rore: Gi 
Suavem procellam Attico 

Mentitus in dulcore: : Bc 
Time ab iftis flu&ibus, i 

Sorbet haec mentem palus, Br 


Plena dolofis Syrtibus; 
Noa eft hic tuta falus! 


HI. Z 
VE: huic das profundo? 
In vorticem inpinges: P, 
Latet hóc Lachefis fundó; 
Adeft, vix labra tinges! P 
Quid Baleari fimpulo 
Litas? ohe, jam fatis: R 


Diffolritur in poculo 
Naufraga vitæ ratis! TII. 
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CZESC IV. 
NABOZNEY 


SUPPLIKI: 


Abo wierfz 
Przeciw piańftwu 
y tymi, 


"5 U ktorych Ley, Rozley. 
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Kem chęć puhar zatopił 
W fłodkim jagody foku; 

Gdzie fig miłą falą fkropił 

Sto! przy Hibleyfkim ftoku: 
Boy fig y ty małey burzy, 

Ginie w tym pamięć rowie: 
Brod ten fala znagła - wzburzy: 

Nie pewne w trunku zdrowie! 


Zapuścifz w głąb twoję zagle? 
dodź nie uydzie topieli: 
Parka ztąd wynika nagle, 
Ledwie co myśl podchmicli. 
Precz Hifzpańfkim pełne czafy 
Trunkiem, dość tego picia: 
Rozbija fig y ná flafzy 
Nie trwała Todka życia > 


m. E4 ui. 


O Quot Hylas hoc naufragos 


Herculis haufit fretum! 


O quot Liberi choragos ? 
Hic trifle merfit lethum! 
Quotus hóc vado littoris c 
i Tener Narcyfie peris! | 
Nec Ponte, nomen sequoris 
Ab una Helle geris. 
IV. 2 
ASPR Cerćre | 
Ille dum caput ferit: 
Mentis pera&o funere, | 
"Furbido mari perit! € 
At is Hybleo fervidus | 
Fonte Avernum petit: | ( 


O quam in triftem fapi dus 
Liquor Liquorem ftetit! 


Hk Bacchi potu igneo 


| Mane libato ca dit, i 
Quot amni Phleget ontæo 
Hic reftinguendos tradit! : 
| Plis quam adufto uru ntur 
| Styge ignità mero, 
De aquis diu queruntur 
"Galidis, nimis fero! 


Na koleyne nie pierzchliwy 
Herfz zt wy pij ja śmierć w winie: 
Czy raz przy tym brzegu tonie 
Z piękną. Narcys urocg * 
Helle ddwa morfkiey ftronie 
Imię zalana woda! 
IV. 
Ten, gdy mu Bona chmielng 
Łeb zarazi żyburg, 
Pogrzebfzy myśl w rozum dźielną, 
Mętng fam ginie lura! 
Ten flodko - Hibl eyfkim zgrzany 
Zrzodłem PE piekłu płynie, 
Gdzie go trunel ná prz 
Zły po dobr ss nie minie! 


Ten ognifłey z rana wodki 
Ghłyć fznąwizy ledwo ftoi! 
Zt3d wfep- do piekae aai łodki, 
Gdzie ogniem Ogień koi. 
Więcey tam niż przepalana, 

Zdroy ślarczyfty dopieka! 
Ná gorące trunki zdana 
Gęba nie wczas narzeka. 


Es 


Are & vite Lesbia 
Cali difcrimen fubit? 


Sic tam dulci fidelià T 
Sałus Plutoni nubit! 
Fuge hoc littusavarum, P 
Circe id sequor premit; : 
Quod. caedibus Lapitharum 2 
Et fluctu. rauco fremit. 
VH. 
cC hoc Lethes poculum; S 
Si Coli laurus curæ: 
Ni caveas hunc fcopulum, 2 
Peribis, Palinure 
Sic non fola intervenit: 2 
| Cæcubo Libitina! 
i Non unus Stygem invehit, ] 
Bibitque inter vina» 
VIII. 


ph cor excors mortalium, 
Ad vada haec non tremis? 
Olympo exul invium, 
His petes Plutum 1emis? 
Libetnó pofihac fugere 
Noxii venam fontis 
A dumbrat Myron cratere 
— "Torvi cymbam Charontis. 


o mac M ERE aja 


VI. 
Czy raz fuchą w roftruchanie 
Niebem placifz jagodę! 
Tak przy pełnym miodu dzbanie 
Zawierafz z czartem zgodę. 
Precz ztąd, radzę, brzeg ten zryw: 
Jędza tych nurtow Panią: 
Tu bunt krwawy guza wzywa! 
Krzyk z wrzawą idzie za nią. 
VII. 
Stoy, śmierci fię nie dopijay, 
Jeslić być w Niebie miło: 
Z daleką ten zły hak mijay, 
By wiofło nie zdradziło! 
Tak nie jedna więc fie wmyka; 
W pijane Śmierć biesiady! 
Drugi w trunku piekło łyka, 
Y z winem. pełni jady! 
VII 


Serce, rozumeś przepiło! 
Pufzczafz fig wbrod ten $miele? 
Z Niebać fię tułaczu, miło 
Droga ku piekłu ściele? 
Jefzezeć chętka wroftruchanie 
Szczery jad fkryty flodzi! 
Kubek ten mifterny ftanie 
Miafto Charonta łodzi! A 
E6 IX; 


Oaftus Tagum fundere 
"Thyrfiger pro Phalerno: 
Naulum videris folvere 
Pro traje&u seterno! 
Imo necnaulum pendere 
Bromii favor finit: 
Pto te folenni federe 
Cum Typhi pa&tum init. 
O ‘Tui probrum nominis, 
Incapax gürges fundi, 
Verna folers abdominis, 
Opprobriumquê mundi! 
Quid ifthoc probri præferas! 
"Phracum amy flis placet? 
In pecudem degeneras, 
Naufraga dum mens jacet; 
XI. 
pe potandi profluo 
Anteis ufu feras, 
Leges excedens belluo 
Sobriæ mentis. verás» 
Neceffitas belluina 
Siti praefixit metas; 
Exfors virtutis ferinae, 
Id tibi laudis vetas? 


Zloty ftrumień miefzek leje, 


Zes w du z > P coś od czo 


Nie $5 ra Z; - Bad hus to 
Zimowił ná cię przewozni 
Darmo cię w piekle flawi. 
X. 
Jaka ztgd hańby otucha! 
Tak otchłań zę 52 dna pijefz! 
Tylkoć przemyf? koło brzucha? 
Na fwg obelge żyjefz! 

Co za faw a z nieflawianey? 
Dufzkiem ftr wne dusic? 
Bydlę „nie człek, gdy w nalaney 

Czaśie myśl tonąć music. 


Owfzem krtań żłopigo bez miary 
Bydląt nierozum przeydzie, 

Przez Kol eyne z wierzchem czary 
Gdyć ná trzeźwości zeydzie. 

Y bydlętom w ich pragnieniu 
Miarę potrzeba daje: 

Taz mierność czy w twym baczeniu? 


Chwalyé tey nie dofiaje? ET 
XII. 


XII. 
Udoris placet fcopulus 
Mali fecunda Mater? 

Hic Clamor fedem querulus; 
Hic Luxus fixit ater: 
Cruenta paflim |urgia 
Atque cognatee Czdes: 
Hic Dea regnat Gypria 
Hic duellorum fedes! 
XIII. 
Rolem Semeles honoras? 
Placet cultus Bimatris? 
Tdolum eit, quod adoras, 
Lüberi cultor Patris. 
Potina Dea fapuit? 
Sapit & Cratex DEUS? 
Lymphis inco&ta rapuit 
Cor Ceres, &. Lyeus? 
XIV. 
Ulchrum certamen eligis! 
Par & Centauris fuit: 
Cratere bella tranfigis, 
Que jam Bonofus luit. 
Grajo vincis toreumate, 
Hederà digne Vi&or! 
Te digno ftephanomate 
=, Qinget Avernus Li&toz, 


XV. 


XII. 
Miłać Cnoty z wftydem fkaza! 
Złey toni płodna Matka? 
Tu wrzafk y ufzu uraza, 
Tu luba zbytkom chatka. 
Nie bezkrewna czefto zwada 
Y-pokrewne zaboje, 
Tu Wenus panuje rada, 
"Tu pojedynkow roje; 
XII. 
Bożyfku oddafz ukłony? 
Cześć Bofką. Bachufowi? 
Nie fzczere to Zabobony 
Ukłon ten Pijakowi? 
Pyjatykaż to Bogini? 
Dzban y Luftyg za Boga? 
Co to beczka chmielna czyni, 
Abo pod wiechę droga! 
XIV. 
Nie lada obierafz bitwy, 
"Takiec Centaurow: były. 
Z Kuflem fprawujefz gonitwy, 
Co Bonofa pozyly. 
Wygrafz wierzę y pipami, 
Lauruś godzien choć z wiechy? 
Wieniec miedzy rownikami 
Weżmiefz z piekielney ftrzechy! 


XV. 
GI urit fitis torrida, 
MSi hydrops ferpit malus? 
"Te Acherontis horrida 
Large reflinguet- palus! 
Bibes 9 Nepos Bibuli, 
De ftirpe Spongiarum 
Ex fpuma fellis Getuli 
'l'oreuma vincens Pharum! 
XVI. 
ril fluenta fulphure, 
Pl 
Q 


urhbo liquenti plena, 
rauco ftrepunt murmure 
Virus fundente vena. 
Afuetus olim igneis 
Haufibus, ignem: bibes; 
Reflat hanc Ætnam flammeis 
Urceis üt delibes. 
XVII. 
A= quondam phialæ 
Creticum dabant hauftum; 
Bibes toxicum fatale 
Et laticem | infauftum! 
Venenis fpumant calices 
Quos tibi Dis paravit; 
Crudas Lernao natrices 


^ = Belli attemperavit! 


[: 


RVIH. 


IT. 


| Pragnienie fnadź wnątrze fufzy: 


Ley wołafz, jak wpuch lini 
Mafz w piekle dła ofchły dufzy 
Mgtny potok po winie? 
Pic będźiefz; piwólzow wi 

Miey jak gębka gab wiele: 


Pieniltyć fig zżołcią w ręku 


Puhar jak wieża ściele! 
XVI. 
Będzieć z gębę wod śiarczyftych 
Z, roftopionym olowiem 
Gdźie przy fzumie rzek żarzyftych 
Jad wiecznym fpływa rowem 
Przywykłeś trunkom gorącym? 
Ogniem cię poić będą! 
W jeżierze jak Etna wrzącym; 
Y ukropem cię zbędą. 
XVII. 
W złote kubki Alakantu 
Dałać przed tym piwnicą: 
Tam trującego Ochlantu 
Przykra doda krynica ! 
Trują tamte w trunku piany 
Ktorym Gerber czeftuje! 
Jad Zmiy z żołcią pomiefzany 
Dla gościa tam gotuje. 


XVIII. 


C Ibes, X imis fecibus 
Prolaes ora vivus: 


i His fauces rigat hauftibus Ná 
' Ille 2e:ernüm riuus! | 
Bibes, imo & arida Na 

Fauces aduret fitis 
Novum te prement livida Z' 


"l'antalum ftagna Ditis! 


posso Ouais " ERE d 


XVIII. 

| Nażłopiefz fię; y kaliftych 
Drozdzy na dnie dopijefz! 

Na tym poczefnym w ogniftych 
Zrzodłach wieczność przeżyjefz! 

Nazlopiefz fie; ciężkieć wfkwarze 
Język pragnienie fpali! 

Z Tantalemci w jedney parze 
Pickło trunek nagali! 


wie 
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PARS V. 
Supplicis 


PRO DEO 


LIBELLI 


Contra Vitia Pudori Puritatiq; Angelice 
contraria, 
T. z 
S! edax te Idalii 
Aduffit flamma foci: 
Si cor affiarunt Paphii, . 
Et Fefcennini jocis J 


Peris! 6. effrons Veneris, 


Adonidifqz Nepos, l 
Fulvi exhæres setheris, 
| Cerbero care lepos! $ 
H: 
Ro! quam Fatuo seftuat 
Torridum pe&us Igon i 
Ættum à Dite mutuat 
Fervoris tam maligni! | 
Ardet heu! in te alius 


, Pejor Auerno ignis ! 

Fumat minax Vefuuius 
Fumis Cocyt0 dignis! 

Im. 


Tn 


CESC. V. 
Nabóżney 
SUPPLIKI: 
ANGE ctorey 


Gas na Niewftyd. 


— — —ÓM — M r— 


Esli fig lubiezney chęci 


J Ogień już zajął w tobie 


Jeślić ferce Wenus neci, 
Y rofkofz Te w RER 
Eu. bes Cus 


Stracić Tue se gdżieć przy niey, 

Godny Cerbera płodzie! 
It. 

W jakim to, nierozum gruby; 
Upale gorzec woli, 

Przejęwizy z pie S nieluby 
Pozar ku fwey fwawoli! 

Cięż(ze w tobie piekło gore 
Frafzka tamto do tego. 

Y wybucha dymy (pore, 
Godne ognia wiecznego. 


HL" 


Qs fic peruftus Cyprio 
Fomite, carbo jaces? 


Nec oftro Verbum goes ] 
Stillans reftinguit faces? 
Quod fi compefci ignibus 


Hi quoque ignes queant, 
Saltem ab Avernalibus, i 
E toro peffum cant. 

IV. 

RUrunne Lupercalia 

Luxu infano placent; 
Ad Sacra Priapeia 

Jura pudoris jacent? 
Ce effi ftipatus Liliis, 

Intimis Candor venis, 
Rofisq; tin&tus Phariis 

Rubor abfceffit genis? 


Entem heu! Afris inquinat 
Faedior monftris moles! 
Mite Numen eliminat 
Atq; virtutum foles! 
Occupat pe&us Samii 
"T'urpis fentina chori, | 
Cor laceffit Idalii 
Spurca libido tori! 


IN. 
| Ná coz tak Qypryfkim zgrzany 
Zarzewiem, wągla, tlejefz? 
Ktwawym z Ran Bofkich dzdzem zlany 
Tych ifkier nie zalejefz? 
Jeślić ogień być ftłumiony 
Ten jakim ogniem może; 
Niechby piekielnym zgafzony, 
Twe już nie żarzył łoże? 
IV. 
Czy gies Luperkow? rofpufta 
Czyć dawna Rzymu miła; 
Czy w Priapa Swięto-pufta 
Rofkofz, z wftydu rozbierała? 
Giniefz w Lilie więc hoyna 
Ozdobo czyftey dufzy! 
Więdniefz rożo wftydem hoyna, 
Niewftyd cię z czoła rulzy? 


Umyfł coś brzydfzego maze 
Nad Afrow fzpetne dziki, 
Precz Bogu iść z ferca każe 
Z Onot prześwietnemi fzyki? 
Wkradłać fig w affekt Bogini, 
Co fzpetn-/chetki płodżi: 
Taz z twym fercem co chce czyni, 
Ná fuate wftydu godzi? 
Vi. VI. 


Ingusm; qua fæpê nobili 
Verbi ^ Oruore rubet; 
In qua "Tonanti dapfili 
Figere thronum lubet, 
Nifeis linguam devoves 
Verbisi;.preetextatis, 
'Thronoq; Naten demovess 
Reus es Majeftatis. 
VII. 
O Cui regnum peétoris ` 
Dedicas inquilino, 
Expuneto cafti pudoris 
Soli6, ac Divino! 
Hac in Mephiti volveris, 
Sordes hæ mentem tenent? 
His tu filiquisaleris? 
Vix ita porci caenentl 
VIII. 
peus! Cypri victima 
His ergo telis cadis? 
In cæcæ mentis intima 
Jus Cytherege tradis? 
Nefcis, /Egyfte impudens; 
Cüi vel qua dóte nubes? 
Cui cor referas imprudens; 
Dum tali igne rubes: 


1X. 


VI. 
Język, co fię w uboftwiony 
Krwi Slowá częfto pławił, 
Gdzie ná pokarm zatajony 
Thron fobie Bog wytławił; 
Karczemne go fzpecg mowy, 
Y ktorych wftyd fam broni 
Odjąć Bogu śmiefz Tron nowy; 
Ná kryminał to goni. 
VII- 
Ach? komu to berło dajefz? 
Ktoć w fercugościem śiędzie! 
Gdy fig ze wftydem tozftajefz, 
Y Bog tam Tronu zbędźie! 
Czyś wach ftracil, że fmrod lubifz, 
Tym fig uwodzifz błotem? 
Z ilodżin pałtwą tak fig chlubifzz 
Wieprzby tym nie żył młotem. 
VIII. 


Brzydka Wenery ofiarą, 
Tym łukiem fzyty padafz! 
Serca, z poprzyśięgłg wiarą, 
Ná lubość prawo fkładafz? 
Niewiefz, Kgiitow niewftydzie; 
Co w tych godach zá wiano? 
Ktoć do ferca gościem wnidzje, 
Gdy cię tą febrą zgrzano! 
j i IX. 


IX. 
Cor facer incola 
Pneuma Divinum fuit: 
Cypride demum fubdol. 
DEI auguftal ruit. 
Nequit cadem fiftete 
Dubii cordis arà 
Flamen Sacrum, © flettere 
Dignior Venus hara. 
X. 
cp ere Sacra aleris, 
Et hoc te alat caenum? 
Calitum dape pafceris, 
Quseris, Afelle, faenum? 
Per Carnem Verbi dapfilem 
Gyprie precor Leno; 
Oderis tam efcam vilem; 
Colo nate non cano. 
XI. 
Ortento grandi toties 
In Numen transformaris; 
Latens fub fruge quoties 
Numen hoc delibaris! 
Parce cognato Corpori 
CHRISTI fimulq; tuo, 
Eftis-(quod debes Amori) 
Una in Carne duo. 


TX. 
W ciele twym miłą gościnę 
Bofki Duch złożył fobie: 
‘Fron przez chytrg Erycinę 
Bofkiey ginie Ofobie! 
W fercu fie Bog nie oftoi, 
Gdzie, kto chce, ftańcg miewa: 
Gdzie z Bogiem gofpodą ftoi 
Wenus godnieyfza chlewa. 
X. 

Chleb.cie w Boga zmienny tuczył, 
Ty błockożrzeć cheefz zgniłe: 
W. Chleb Anjelfki fmak fie wuczył; 

Sianoc, Ośsiełku miłe? 
Przez Ciało Słowa pośilne 
Profzę w tey. Herfzta pfocies 
Zloz młotu żądze przychylne: 
W Niebieć zyć, nie w tym błocie. 
XI. 
Cud wielki że kfztałtem nowym 
Zmieniać fig w Boga muśifzi 
Sktytego w znaku chlebowym 
Ilekroć. Boga fkusifz: 
Przepuść Zpokrewnionym ciałom 
(Twemu z Bofkim) obiema: 
Day to miłości zapałom; 
W cieleście jednym, dwiema. 
F2 XII. 


XIL. 
N^ quid non leffi genito 
Celibe fatu paris, 
Flori cognatus Inclyto 
Florem hunc dum ficcaris! 
Quis profapi& Numinis 
Infertus. Incarnati, 
Dedecus-u)lum fangvinis 
Fors amet tam cognati. 
XIII. 
Uo jam reclinem excipis 
"Thronó conviva DEUM, 
Si tale, Bícam recipis 
Hofpitem in fpaleum! 
Defertur lingvae ferculo 
Cyprià forde pleno, 
Sic huic accumbis epulo, 
Paphio putens caeno! 
XIV. 
T © MARIÆ Mancipem 
- Lidii decent nives: 
Ve, fi apud hanc principem 
Pete "T'halaffi lives? 
Nefcit Dionės fobolem 
Nivea Parens pati: 
Horret in Servis indolem 
Pudoris profligati! 


XY. 


XII. 
Bo jakich łez ná przedźiwny 
Płod Panny fię nie zleje, 
Kwiatu z Nazareć powinny 
Kwiat gdy przez. cię wiedniejes 
Kto do Bofkiey parenteli 
W ludzkim fig ciele czując, 
Ná hańbę jey fig osmicli, 
Pokrewność Bófkg: ptujac! 
XII. / 
Jakiż Tron gość Bog uciebie, 
Ma, gdy cię raczy foba? 
Wchodzifz w tę, o Bofki Chlebie, 
Jamę z chlebng ofobą! 
Język tronem ten cię nośi 
Niecudnym zmazan kałem; 
Jak fig ná ten bankiet prosi, 
Cuchnac, az groza, ciałem! 


Jeślić zaś MARYA Panią; 
Liligc być przyfłoi; 
Zle, Slügo, że chodzifz zá nig, 
A nie wflyd cuda broi. 
Precz obrzydly Nimfy płodzie, 
Czyftfza to nad śnieg Pźni, 
Gromic zwykła w fwym narodzie, 
Gdy fie wnich czym wítyd fani! 
F3 XV. 


c fugis teftem ætheris, 
zer ftipat latus 
e kie comes lateris 
In tutelarem datus. 
Sic Dea Sami placuit 
Aurei tefte poli? 

Sica cliente meruit 
Cuftos hic facer coli! 
XVI. 
goes id nolis cernere, 

Nec Phrynes audet genus 
Arbitro Sole degere? 
Publicum odit Venus: 
Sed AH haud evitas, 
IS id Titan cernit: 

t umbris feeditas, 
Que toros molles fternit. 
XVII: 

Itreum te infafcinat 
Genis effulgens decus, 
Quod Camarina inquinat 
Intus, & error caecus. 
Vel Patrocli érgaftulo 
"Tetris Caro putet: 
Quis Hyænæ catabulo 
Non id putoris muteti 


41 
rumpe 


XVIII. 


1 
| 


VIT. 


XV. 
Niefchronifz fie Swia dek prawy 
Z Nieba tud y boku: 
W twoje obok w prawy; 
Ma cię na pilnym oku. 
Tak śmie co Wenus przy świadku 
Z złotego zefzlym kraju? 
Toli dozor, tę z upadku 
Hańbę ma Straz 
XVI. 
Wityd przy dziennym Niebios oku, 
Z tobą rofpuftney zgrai; 
Wftyd jey fłońca, czeka mroku: 
Rada fig Wenus tai; 
Darmo! światła fię nie fchronifz, 
Bog flaniec.zá Słońc wie 
Zbrodni cieniem nie zaflonifz, 
Gdyć miękkie łoże ściele. 
XVII. 
Nie trwałe rumianych roże 
Jagod coć łudzą okiem? 
Ma tudziefz ftek brzytki łoże 
Z ćGiemnym ná fercu mtokiem. 
Y loch Patrokla a 
Eżey w nos nad cielfko 24 
Wilczych jam parik mieyfce | żacy 
Nie tak fig w zamian przyje. 


F4 XVIII. - 


ik z raju? 
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XVIII. 


| Vc Offa rapit vermium; | T: 
| V Opertus nive fimus! 
| Fanum Caro, fax ignium, Si: 
Et grave olens limus, 
Sic sethrarm Phædræ pofthabes; M 
Cicutee, NeGtar Caeli? 
Tui foret vel h&c labes, G 
Mulciber, meta teli. 
| XIX. 
| p^r quoufq; olidis P 
| Fecibus fic inhaeres? 


Nec fervas mentem folidis, 1 
Siderum Pulcher heres? 
An nato haud ad infima, PON 
Sit molis Hymen fatis? 
Nec hic perennat, Anima 1 
Capax perennitatise 
i pe bonum pecoris; 1 
i Sed an tu iners brutum? 
Ii Circei hauflu liquoris ( 
Setiger, inis lutum? 
At qua fit hac vefania ( 


Aufido, boni mare; 

Plumbeà gazam uncia 

Ferfidem permutare, 
XXL 


XVIII. 
ra robacza wabi; 
Y śniegiem gnoy zb laty? 
Sianko, co je piekło grabi; 
Y zakał piożen chwały? 
Milfzać rofkofz? niechcefz Nieba? 
Lubifz nad miod, co truje? 
Gromow ná cię, złośći trzeba; 
Ktore gdzieś Wulkan kuje, 
XIX. 
Pokiż Wenufowey lury 
Drożdżeć przyśmiardłe w fmaku? 
Trwałych fię dobr; y bez chmury 
Cnego dzierz Zodyaku; 
Nie na frafzki tchniefz pod Słońcem 
Jakoż tu rofkofz ważyć? 
Ta znikomym grozi końcem: 
Dufza ma wieczney zażyć» 


Y bydłoć rofkofzy rado: 
Lecz czyś ty bydlę Jakie? 
Qyrce w to cię wprawia ftado! 
Wieprz lubi błocko takie! 
Gdżiefz twoy rozum, gdy dla rowu 
Miałkiego tracifz morze! 
Srebrne gory dla ołowu, 
Y Perfkiey fkarby Zorze, 
F 


"a 'Tticae huic. fanies 
C3 [nnatat trux draconum? 
n Sic Orci condit rabies 
PE Poculum hoc lenoaum! 
Hymettus hicillaqueat 
Dum hóc delinit thymo: 
Itbacus fit, ne pereat 
Scene illufus Mimo. 
XXII. 
I roris fapit gemmula; 
Latet hac Ditis fretum: 
Sic Stilla mellis pendula 
Emis perenne letum? 
Quis illi Hyblæ inhiet , 
Que virus favo. tegit? | 
A Cui herbe viror fapiet, 
Quam legens,Glothon legit? 
XXIII. 
| HS auceps ille Stygius 
i Vultures vifcó capit: 
Væ tibi, Ales, Cypriis 
Quem vifcis daemon rapit! 
4 Obitentu efóæ obtrudit 
| Ille libanti virus: 
Sed Venus venenum fudit, 
Quim pulfa fronte Tyrus. 


XXIV. 


W tey flodyczy ropa pływa 
Y jad w nicy truje fmoczy! 
"Tą zaprawą piekło zbywa, 
Ten fok porubcom tloozy 
W tym cukrze śidła zakłada, 
Gdy grzech flodko łagodzi! 
Bądz Uliffem, moja rada, 
Niech cię oko nie zwodzi: 
XXII. 
Perełkać rofy fmakuje, 
A wniey fię piekło tai! 
Coć ta kapka odka knuje, 
Gdyć śmierć bez końca rai? 
Ale czyć {mak Hybla: kuśi, 
Gdy miodem jad pokrywa? 
Kto na rwanie kwiecia zmuśi, 
Z ktorym więc Śmierć fię zrywa? 
XXIII. | 
Czart, jeft to ptafznik nie lada! 4i: 
Sepy tym lepem chwyta: n 
Biada ptafzku, gdy cię zdrada 
Zemknie tym lepem fkryta! 
Wrżkomo paftwę ptafżek żujez 
A w tym robaczku żmija, 
Wenus. á-wiecznie truje, 


Kiedyć wyd z czoła zbija. 
E 


6 


XXIV. 
ZR > poenae cogitas 
£ As 


Dum trahit Bonum breve: 
Quod, tormentum cum fubita 


"Nemiefi, fert non leve: 

fNolles caduca Venere 
fame pacifei focos! 

Velis effrenes luere 
Rogo pereni jocos? 

XXV. 

s fupra Ditis ofiia, 
Quot illuc mifit Venus? 

Quot hic torrentur millia 
Lenonuni, collo tenus! 

Afris extorrem numerum 
De te augere, Caves 

Si corpus foves tenerum 
Mi æsrným fave. 


T 


XXIV. 
W myśli - niech tkwią wieczne bole, 
Gdy liche dobro łudzi: 
"To katulzom da fwe pole, 
Gdy pomfig ná cię wzbudzi! 
Ktoż za rofkofzy minutę 
Ná wieczny ftos przyzwoli? 
Tobie jak nic wieczną hutę 
Ponośić dla fwey woli! 
T 
Stań nad tłem piekielney fzyby, 
Wiclutam Wenus trapi, 
Cma lubieznych bez pochyby, 
Po fzyję w ogniu fapi. 
| Dość odrzutkow z Nieba wiele; 
| Nie mnoż ich; błąd to gruby, 
Kochafzli fig wzgnitym ciele, 
Wieczncy mu nie życz zguby: 


2 


RS CZESC >| 
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PARS VI 


UPPLICIS 


PRO DEO 
LIBELLI 
Ad 
Avaros opum 
j; corrafores. 


Au 


ES tu, quem paman aureo 
Alluit amni Tagus, 
Sive Hydafpes gemmeo 
Beat refluxu. vagus; 
Quid terree venis abditum, 
Aut fulvis Hebri vadis 
Cor ad æterna conditum 
Mergens, in ima cadis? 
II. 
ve: perenmne debeant 
Ba&ra tributum „tibi: 
Quin velut Midee tranfeant 
TTacti in aurum cibi: 
Si vel Hermus te flu&tibus 
Allnat pretiofis; 
Communis hec Sors Fontibus, 
Atd; Indorum Rofis. 
TIT. 


Tr. 


CZESC VI. 


NABOZNEY 
R 2 
SUPPLIKE 
Ni 
Eakome Bogattw 
Lub fufznych, lub niefłufznych 
Zbiory. 
T. 
Y Ty, coć złotym granice 
* "Tagus oblewa pędem: 
A perłowym z fwey krynice 
Hidafp wyl iega pędem: 
Coż wfrzod ziemi pogrążone: 
Lub gdzie grunt Hebru nifki, 
Serce wieczności fpłodzone 
Topifz, dnu piekła blifki? 
IL. 
Niechci wieczny zhołdowane 
Haracz Baktr Panftwo dajes 
Niech jak Midźie jadło dane, 
W ręku złotem fig ftaje. 
Niechay Hermu Złota fala 
W drogim cię nurcie złoży: 
Ten krufzec fig w rzekach wala 
Y wzłotey Indow roży» 


—À ——— e 


M. 


PA 


IH. 


| *Rgo beatum largior C 

1 -Te creet auri vena! 
'Nec fulvà fis beatior D 

! [ndi amnis arena? 

Que vero haec beatitas C 

Vix effe rivo parem? 
Amni communis fauftitas Ś 

Sic tuum beet larem? 

IV. 

Use umbra fortis emicat C 

CON Iberi limum, 
Quem Præco facer praedicat ( 


infamem terree fimum? 


Que fors fubeffe opibus $ 
Parthicae prede queat; 
| Que tot curarum fentibus I 
Aureum vellus neat? 
| V. 
| I udne tibi profperse | 


Devehit Nilum fortis, 
Quod furva Creefo propere 
Adyta pandit mortis? 

Quotus annofum perimit 
Pygmalion Siclreum? 
Sic vel fors terris. eximit 
^ Divitem {ortis reum! ` 


Czyś już w Niebie, złotorodne 
Zeć fig otworzą fzyby? 
Doścli, w złoty piafek płodne 
Zeć złoci Ganges fkiby? 
Co mi to zá (zczęścia godło, 
Zrownać z ftrumieniem złotym? 
Spolne cię wadom uwiodło 
Dobro, czy zwiedzie potym? 
Cień fzczęścia fig nie przebija 
W złociftey rzeki mule: 
Głoś mi fię czyisi obija: 
Gnoy Ziemi mafz w fzkatule; 
Szczeíciemli to, czy fkaraniem, 
Gdy łup Partow ma chata? 
Ktory cierniftym faraniem 
Złote runo przeplata 
Czy tym brzegiem Nil śiedm-nożny 
Złotey Fortunyc płynie, 
Ktorym daciekł Krez Krol mozny 
Ku fpiefzney Libitynie? 
Czy jeden Pigmaliona 
Sicheufz (lar ma zdraycę? 
Swe fzczęście bogacza kona, 
Jak fwego winowaycę! 
VI. VI. 


Romanes; fed hunc vorticem 
Inter, veneno, lives. 
tiis hoc vitium 
Vidue adhsret comes, 
Ut in Heri exitium 
In Verre. vivat fomes. 
VII. 
Nundet te vel Pactolus, N; 
Ditior té egenus, 
Licet hunc haud potat "I'molus, Ch 
Sed purus domi Rhenus. 
Illi abunde fufficit, N 
Quod inops penus habet, 

"Te fitis auri conficit, Cl 
Et cor. maerore tabet. 
VIH, 

tul S^ eft rivulus exilis, 

(8t EE Si DEUS mentem ditet; 
| Nec Ganges huic: parilis, 
Gui DEO pe&tus nitet. 

At tu ( fit arca ditior 
Multo fub ære gemens) 

Inops es, fi mens faedior N 


DEUM excludit demens, 


HH n0 = 


TX. 


Zlotyc napcy w ufa leją 
Kraffie, cny Partow 
Zegnay fig z życia nadzieją, 


Struje(z fie złotym zdrojem! 


Przy doflatkach ta więc wada 
Tuż prawie o bok chodzi, 
Ze gotowa Panu zdrada; 
Obieś mu náémicré godzi. 
VH, 
Niech cię powodź ciefzy złota; 
Zebrak ma więkfze gody, 
Choc wina nie zna lichota, 
Lecz fię napije wody. 
Nitym on chętnie przeftawa 
Qo ma uboga chata; 
Chęć frebra katem fig tawa, 
W fmutku nań wołafz Rata. 
VIII. 
Miałki ftrumyk dość nafyći, 
Gdy Bog fobą zbogaca: 
Ganges choć fię złotem fzczyci, 
Przy boku mniey popłaca. 
Lecz ty. choć droga w fzkatule 
Cięfzkiey moneta brzęczy; 
Nędznyś, gdy w grzechu zamule 
Dufzać bez Boga jęczy. 


TX. 


I cor hoc auro vacuum; 
Infelix Mida, geris; 
Eoi, quid proficuum, 
Si dives auri peris? 
Quanquam. non amat perire 
Perdere aurum fuevit? 
Alternis folet tranfire, 
Saepe haeredem fpreyit. 
Uo noxæ mentem redigit 
Illuftris gleba foli? 
Te ad aurati adigit 
Jugem cultum idoli! 
Sic rurfus orbis aureum 
Vituli Numen colit! 
Numen; placet aereum, 
Quod vulgi ufus polit; 
XL 
NE maritus Proferpinse 
reus trahit Stator, 
Ac fulgoraurifodinse, 
Necis faftüsque fator! 
Claude immanem gurgitis 
Vafti hiatum, Dives: 
Hic vena gaze divitis, 
Ubi seternum vives! 


Pa 


ZÌ 


feślić w fercu pulto Boga, 
Nędzarz przy fkarbach z ciebie? 

Coc po fkarbie? kiedy trwoga, 
Ze cię złoto pogrzebie! 

Acz nie rado złoto ginie, 
Jednak dzierzawcę gubi: 

Temu fig da, tego minie, 
Kroko fig nim Pan chlubi. 

X. 

Patrz, w jaki cię upad wprawia 
Glancowna żiemi bryła! 

Złotyć bałwan w fercu ftawia, 
By mu fię myśl fkłoniła. 
Tak w złotego cielca głupi 
Świat fię jak w Boga wpiera 

Miedź już Bofzkiem, á przy kupi 
Bożyfko fię wyciera. 

XI, 

Tak Pluto mąż Proferpiny, 

Bożek pieniężny miły! 
| Lub blafk złota fyt ruiny 

Na dumę prozen śiły. 

Zawal zgdzy niena pchaną 
Otchłań, Bogaczu chóiwy, 

Tam pełne fkarby nallang, 


Gdźie twoy fkarb wiecznie żywy: 
SIE XII. 


XII. 


Ec fat opum domeftico IN 
| ‘Fibi affluxit rivo; 
" Adhuc rimaris Ifthmico 7, 
i Gemmis tumente clivo! 
In alienam involas Ly 
Rapax Harpyja penum, 
Aa Vexasq; rapto incolas; R 
Sic fapit alienum! 
i XIII. 
, Rit cum & qua Patria | C 
Sors tibi gazæ dedit, | 
Et quod furenti Harpyiæ! A 
n Virtus oppreffa dedit; | 
Ridente Colo evomes, [x7 
Et fuffocante Pluto; 
Nec arca fequetur comes S 


Jafonis praegnans bruto. 


| X 
F 


XII. 
ść malz zec włości doma. 
Złoto nurtami rosi: 
Zec y zamorikiego fkoma; 
Gdzie gory fzczęście wznośl 
Y cudzy nie ma pokoju, 
Lubieżco zbior od ciebie: 

Rwiefz, gdzie możefz, ni w rozboju: 
Gdy zarwiefz, Jużeś w Niebie! 
XIII. 

Czekay, gdy tym co dziedziczne 
Prawo do fkarbu wlało, 

Abo co zdzierftwo publiczne 
Prawem niefłufznym dało, 


dawić! 


Pluto będ 
Szkatuły tu wfzy fikie. trzeba, 
Z runem złotym zoftawić! 


PARS VII 


SUPPLICIS 


PRO D E O 


LIBELLI 
Ad 
Biliofos ac vindi&tæ minaces, & qui (u 
Plat itus ait) plumbeas iras gerunt 


Uis ifte ocftro percitas ( 
Percutitfuror fibras? 


Quod intusfulmeń agitas? f 
Ta quem hac tela vibras? 
Nétona, fæve Jupiter, : 
Odiis finem pone? 
Eft Colis equus Arbiter: L 
Sic te dum furis, mone; 
| Ih 
d Ue flammas ciet igneam [ 
| Eumenis fubdens facem? 
Sic "'yfiphone auream ' 
Cordis cruentat pacem! | 
Infufum virus peétori | F 
Hercules furens, foves? | C 


Héu quantam peitem jecori? 


Qua Gelo bella moves? 


CZESC VII 


Nabozney 
O SUPPLIKI 
Na 
Gniewliwe 
i WE 


ETAT Um rct, Vane, 


ma ama 


Oz tak fzalony zścięte 
Rankor rozrywa $ily? 
Kuy gromy z Etny przejęte; 
Na kogoz będą. biły? 
Zły Jowifzu, nie do gromu, 
Niech gniew opłonie mściwy: 
Wie Niebo, jak oddać komu: 
Tym gniew pofkramiay chciwy. 


Ktora z Furyi wzbudza grzmoty, 
Y ognie wznieca twoje? 
Tyfyfone pokoy złoty 
W krwawe zamienia boje? 
Raz w głąb ferca jad wpojony 
„Szal ńcze gniewny mnożyfz 
lęzkąś zarazą złożony, 
A na Niebo fig frozyíz, 
Ti]. G III. 


ve ut facem indere 
Hanc venis Styx non tardet! 


Stygihanc quadrat alere: f 
Jam in ts Orcus ardet! 
Hic Averni incendia T 
Iacipis ultro pati; 
Trium Dirarum odia G 
Dum gerit cor iratis 
IV. 

S! fapis, mentem exime Je 
Barathro, in quod ruis; | 
Expunge virus, Anime Z 

Phlegetonteze, luis; 
Odiffe przeftat odia, G 
Ignis hic-cordi nocet; 
Vide, ne fors Plutoniá Z 
Hac flamma cor fuffocet. | 
Y; 
Uid juvat cor hàc-exedi, C 
Qoi hàc depalci pyra? 
Hoc eft his faucium leedi, | 
Ab hofte, & ab ira, 
Vel Thyeften haud oderis, | M 
Dare Atreum noli: | 
Umbras olim id fceleris G 


Mefto offudit foli, 


niw wia zy Rl 


ITI. 
Patrz jak furyg podzegać 
Piekło jeft nader fkore? 
Jegóć jeft, ná złe nalegac: 
Już w tobie piekło gore: 
Tu piekielne {woy upały 
Początek w tobie mają 
Gdy fwoy gniew w cię Jędze wlały, 
Y wfaloły cię wdajg. 
IV. 


Jeśli rozum. tu przemoże 
Cofni chuc; w przepaść godzi: 
Zbądź tego jadu, nieboże, 
W piekle fię to złe rodzi! 
Gniew mieć na gniew, toto fztuka! 
Płomień ten wielu dnśi: 
Zguby Pluto twojey fzuka 
Ogień fiş o cię kuśi, 


Coc to da, że żrżefz fig. w fobie; 

Y ferceć ftos ten pali? 
Toc jeft cierpieć rany obie, 

gniewu, y $ptzeczney fali! 

Malz Tyefta? aleć bratem, 

Nie bądź jak brat nań ziadły: 
Gniew tych dwu ziad? braci, zatym 

Słońce çisń, pokrył zbladly. 

; G2 


L) 


| VI. 
| Robra quid probris tegeri 
O abnepos Mede 
Tot diras quid trux i 
Flos flirpis Medi 
Vix incus Sicula Jovi 
Totidem tela fudit, Zł 
Quot tonitrua, tu: J 

Lingua Vulcani cudit, 
VIL Le 
Ed heus; hec lingua fu 
In caput. hoftistonet? Bo 


Ł 


Infeffa Cibo Numine 


Hoc acroama fonet? IW 
Cocyto- fervent. jurgia, 
Ts horret Diris locus: T: 


Sic antra refert Sti 


Quem domi colis, focus; 
| VEHI. N 
Abs plus in te; Tygridis 
Exhibes, quando furis; Fi 
Vel UrGe Erimantidis, 
Scythicis fuppar Uris! 
Cognatis parcit maculis | 
bi fera: [S 
Barris onerum bajulis 
Pax intercurrit wera. 


= 


Coc ztàd ze wet zá wet placifz; 
Ziadley Medei Wnuku, 

Co fow złorzecząc natracifz 
W rownym Meduzie fuku? 

W Etnie kuźnia Bogom tyle 
Piorunow nie gotuje; 

Złych, Wulkanie nowy, ile 
Twoy język gromow kuje. 

VII. 


Lecz ftoy: ten język piorunem 
Zá lada krzywdę zagrzmi? 
Bofkim nie raz był piaftunemg 
A takg piofnkg zabrzmi? 
WKluzie wieczney awawe fwary: 
Tam od Jedz frafzny hałas! 
Ty w piekielne chcefz. pieczary 
Mienić domowy fzałaść 
VIE 
Nie wytowńać Tygrys dziki; 
Tyś gorfzy, gdy fig żurzyfzł 
Fuk twoy jak niedźwiedzie ryki, 
Jak żubr fig kwaśno chmurzyfz. 
(Na podobnie w fzerść pftrociny 
Zwierz fig takiz nie tufzy: 
Słoń pod cięfzkie zdan machiny 
Ná Słonia fig nie jufzy 
G3 1X. 


Ec Tygris Hircana feram 
In Tygrem unquam favit: 


N 


Agnatam fibi alteram Ni 
Linquere Urfa fvevit. 
Lupisinter fe convenit W 
Monftrifque Africanis; 
Perennis ira evenit Li 
Poft fadus in humanis, 
X. 
Tvunt vel inter cineres Y 
Odia! pacem odit 
Vel flamma difcors, veteres Po 
Tras "Thebarum prodit. : 
Manfvefce tandem bellua, U: 
Æther temulcet lenis; 
Falta rependet ftrenua ; € 


| Se toto, iras penis. 
SI afpiras ad lauream, Ži 
Te vi&o pulchram leges: 
FTaxum metes funeream, 
I&um fi ferre neges; | 
Eheu! venale laure Ja 
Colum tantillà patet 
Testa panduntur gemmea, 


Ni cor in felle natet. 
; yil 


IX. 
Acz Tygtys na infze fkoczy! 
Jednak fwoich nie razi: 
Niedźwiedź gdy niedźwiedzia zoczy; 
Swoy fwego nie obrazi. 
Wilkom wieczna z foba zgoda 
Y Africkiemu zwierzu: 
Ludzi wiecznie lada fzkoda 
Rozrozni choc w przymierzu! 
Y w grobie tie obumiera, 
W trunie gniew Śił nie traci: 
Pogrzebny płomień rozdziera 
Spot dwu 'Tebańfkich braći? 
Uśmierz kiedy dzikośc twoje; 
Chce cię Bog ująć dary: 
Oddac fobą dzielność twoję; 
Gniew wieczneć płaci fkwary 
XI. 
Zwyciefkiey chefzli Korony; 
Ná tobie Laury ścigay, 
(is grobowy z drugiey ftrofiy, 
Chcefz go uyść, krzywdę dzwigay 


| Jak tanioć zá laury małe 


XII 


Niebo otworem ftoi! 
Bramyć wzwodz$ z pereł cale; 
Gdy frca złość nie pois n 
G4 XII. 


I hunc. Ucalegon æftum 
[n te reftingui noles; 

In Caelum redundat maeftum V 
"Tota furoris mol 


Aciem ferri c C 
Jugulo hoftisg 
In Mite Numenimy pingis B 
Orte Titanum Avis. 
XI 
SI cor hoftile gefferis f. 
In quempiam, Vatini, f 
Si quod telum intorferis Y 
In tribulem. Arpini3 
In fe intortum æftimat 7 
Telum id Princeps Cali: 
Armata claffe collimat F 
Huc pleni Corus veli! 
| XIV. 
[| SI "Tullio te Clodium f 
f Percitus bile geris. 
Feriorem Antonium pc 
Refers; nam Chriftum feris! 
Penna fublimis Aquilee 1 
Te homicidam feribit! 
In DEUM torgues haftile, 


Gor fi hoc virus bibit! 


Jeśli gorefz á ta 


Pozogu nie 
gi fic dla zażart 


E 


R przccwy 1 


Ná kar 


je od cienia hie fchroni: 


1 
Ibrzymow hardosc w tobie! 


Jeśliś krwawo fig. rozjufzy 
^ Ná kogo zły Watyni, 
Y grotbyś więc ná kim fkrufzył, 
Gdyć językiem przewini: 
Za (wą ut sg poczyta 
Ten pofli 4 Pan na 
Flota armatą okryta 
Nań z wichrem pędziciebie. 
XIV 
Rzymikić Mowca, Klodiufzu 
Zięty cholera, wadzi? 
| Gniew twoy, zły Antoniufzu, 
Gorzey o Bogu radzi! 
Wierz; bo Orle pioro Jana, 
Máciwych 1, zaboycą zowie: 
Zbroyną rel zmierzafz w Fana 


Gdyć wíercu gniew y wmowie. 
G5 XV,. 


xv. 


| QI Thoantis ingenio i 
Reus piamen lits 
De Celefti Favonio € 
Spes tua caffa ruit, 
Atomus eft; fub qua gemis, ( 
Ingeris ZEtaam DEO! 
Qu'n gratiam Coli emis ( 


Supplici mitis Reo: 


XY. 
Jeśli ferdufzkiem zazartynń 

Jak Thoas winę płacilz; 
O upuśćie łafk otwartym 

Z Nieba, nadzieję tracifz. 
Ciebię choć profzek dolega, 

Na BOGA cifkafz gory! 
Chęcli o Niebo zabiega, 
Przebacz cudze nieftwory+ 


PARS VIII. 
| Supplicis | 
PRO DEO | 
LiBELLI 


Inve&iva in Lingue vitia. 

N & tu meta Carminis 

Entheum, lingua, cies? 
Nec liberi Apollinis 

Dabitur ple&ro quies? 


Cave vel Phzebi jaculum E 
Niobes grave proli! 
Tit te ftupebit faeculum i 
| Vindicis metata poli! 
ję » H. 
Jm? fi parcat blandior , 
Jaculis Phaebus fuis, 
Cóm Phàétontem levior ( 
Aufibus refers tuis; 
Effundet minax Jupiter PO 
Pharetram telis gravem! E 
Addet morfuram jugiter pa 


Jecuz Promethei ayem! 


| CZESC VII. 
| Nabożney 
|  SUPPLIKI: 


4 Z 
GZ1Ć 
Gromy na Język. - 
—— 
1? 


Tys Języku, na celu? 
Drażnifz pioro na pienie? 
Wytchną by firunom od trelu; 
Lutni czas na wytchnienie 


Strzeż fię y Pheb 
Nioby Synow zbila! 
Wprawifz wdżiwy Świat zdumiały, 
Iz w-iebig zemfta biła! 
II. 
A choć Phebus złotooki 
Strzałom z folguje fwoim , 
Gdy w Phtaetontowe kroki 
Dziełem wfiępujefz twoims 
Wyfypie grozny napięte 
Strzały Jovifz z faydaka; 
Y jak Prometha rofpięte 
Zkluieć pierśi zob ptaka. 


— zmia 


TII. 


TIT. 
RE furvo latice 
Phaeton Orbis nove, 
Quas fpargis flammas, vindice 
Inter tonitrua Jove. 
Nec te cognata humido 
Populus fuccó flebit, 
Sed Tyfiphone torrido i 
Glomere angues nebit. 
IV. 
S pea Orcus igneo 
- Conto infixam brevi, 
In Menfas ori flammeo 
Ditis itura favi, 
Hac te culina poftulat, 
Hic Linguas coquit focus, 
His Orci menfam cumulat 
Dapibus ille Cocus! 
KZ nec tu leni murmure ] 
"A Tunc in teipfum tonas 
Pejor Nifeo augure 
Gum mille probra fonas 
Vox ipfa mentem indicat 
Infera lue læfam ! 
Contra. feipfam dimicat, 
Adaurem vulgi cæfam, 


Pm. 


TII. 
Oftygnie w czarnym potoku; 
Ziem Faetoncie nowy 
Słowna gorą czka, z obłoku 
Lotny grom przytrzeć glowy. 
Nie zaplaca krewne zmienną 
W burfztyn łzę Heliady; 
Lecz Furie wgłą gb płomienną 
Zwiigć gadzinę rady: 
Iv. 
Piec fię w piekle zatknionemu 
Ná rożnie przyjdzie miąfku; 
Ná fto] Panu nie cudnemu! 
Pluto ma fmak w tym kgfku 
Tam kuchnia ozory parzy; 
Ná tym być im kominie! 
"To fkopciały Kucharz warzy 
Czartom ku ofkominiee 


Lecz y fam nie lzeyfzym grzmotem 


Ni fic Języku bijefz: 
Gdy rofpilyeh glow zawrotem 
Oziońion, drugich my jez. 
Gęba świadczy że żle doma, 
Piekło w nie jad wyfulos 
Ran jey od ciebię nie fkoma, 
Ucho to cudze czuło» 


YI. 


VE 


~Ruentum hoc eft fruftulum, 


 Calami inftar idem, 
i Tam in te fcribit Exulum Ri 
Ceeló, decreta pr 3 


Tam eft £ 
Sontice lin 


€) —"» 


vult lupatis regi; 
S yt patis regis 


Et cicurari ardua 


Nulli fe fubdit legi! 
Hâc hic Magiftrà didicit, C 
Quod fcit dum Orbis furit; 1 


Hac in certamen elicit, 
| Dum furor mentem mits 
| VIII. > 
H i m Urbes fædat caedibus; | 
Robur exhaurit Martis, 

Dum Rixisfora trucibus i 
| Complet ferior Parthis. 
Duellis campum deftinat | 

Thyadum etro ifta. 

Fusoq; tabo inquinat 


Testa Phengite picta. 


VI. 

ęzyk krwawa fztuczka w Ciele, 
ell krwia pojone pioro! 

Ruguje cię z Nieba śmiele 


Y dekret pilze 1 ! I 
Fak lub faby, wiecznie fzkodzi M 
W języcznym poftrzał boju! VI 
HU 


A w zrzenicy Niebios płodźi i 
Łzę fklonnych do pokoju. BRI) 
VII. BNIN 


Nie ochełznafz tey to fzkapy 

Nie da fię w munfztuk wprawić! 
Chcefz ogłafkać; boy fię łapy: 

Praw użyć! zal flow trawić. 
On Miftrz tego; co więc bywa, 

Gdy fię kto wściekle żurzy! 
Krwawych mieczow on dobywa, 

Gdy w fercu gniew złość wzburzy! 
Ten w miaftach krwią plocze domy, 

Y Marfa z mężnych zdżiera! 
Przy buntach ręcznemi gromy jd 

Gdy fig po rynkach ściera. ii 
Pojedynki oślep zwodzi 

Nád gies Menad fzalony: 
Y topi w krwawey powodzi 
Jaftrych drogo fadzony! 


o. zna W Zz AAAA 


| pE. vel fentina fpurcior Si 
| Quid non rancidum fpirat? 
Dum ie /Egyfto fedior 
In Cypro digna gyrat! 
Honefti nullus, rofei 
Nullus pudoris amor! 
At fermonis Dionæi 
Perfonat folus clamor. 
X. 
SE: heus! quin ar&um injicis 1 
Belus huic frenum 
Nec fontem doló conficis, ] 
Ni peris ipfe, Poenum: 
Ars domat vel in Lybica ( 
Feram nutritam ora; 
Et fera hec domeftica, 2 
Aude, manfuefcet mora. 
XI. 
S illud fpurco numini ! 
) Gonfecras Sami Deae, 
Quod Divo facrum Flamini I 
Inftar Vetlalis Rheae? 
Linguas hoc Flamen depluit; 
Sed non hoc Igne cales: 
In Stygis lacu eluit | 
Sons flammas Lingua talest 


< > A 


XII, 


XI, 


TX. 
Stek w nim złego, y cosgorzy ! 
Szczerą zgniliznę ztmąći, 
Gdy ufła na złe otworzy: 
Y co Wenufem trąci! 
Ni pocéiwe, ni rożany 
Wfłyd u niego w ochronie! 
Wenus w mowie wyuzdany 
Grzmi w uftach, gdy co żionie! 


Trzeba tey fzkapie munfztukaz 
Długoż ná kieł brác będzie? 
Niech na fztukę będzie fztukaą 
Nim jezdca ná łeb zbędzie. 
Głafzczefz to ręką, to flowy 
Lwa; y dzikość więc fkłada: 
Z czafem y ten zwierz domowy; 


Chcefzli, wady poftrada. 
XI. 


Teli ufta mafz fprofnemu 
Za pifać Wenufowi: 
Ktore poświęca Bofkiemu 

Czyfty umyfł Duchowi 


Ten Duch zla? dzdzem świat ogażowytm 


Ty ogniem pałafz innym! 
Będzie w ftoku Plutonowym 
Eaznia tak utom winnym! 


XIL 


XII. 
Uin Theandricum erigit 
Solium in te Polus, 

Dum crater DEUM prodigit, 
VERBUM. fit dulcis bolus: 

[n linguæ throno figitur 
Sacra Tonantis Caro; 

Quin molli linguæ inditur 
Sordium parcus Maro; 

XIII. 
Tc hæres Paphi refidet, 
Ubi & DEUS fedit? 

Lingue Adonis infidet, 

Que Efcam Numen edit? 

Hoc eft codem cymbio 
Hyblam, & tetrum virus 

Mifcere! Herum folio 
Figi, quo nolit Trus 

XIV, 

No quid tu apta Samio 
Autumes verba gregi? 

Quam falivam Tænario 
Defluam feedum Regi? 

Sic in fpuma Plutonide 
Linguam infamem tingisi 

Fædam trifaucis avide 
Cerberi tabem, quo lingis. 

XV. 


„nie mienig 
ychylne Nieba, 
ją Bofką kielich pienig, 
Y poc miafto chleba. 
Jezyk j ak Majeftat Słowa, 
Bofkie osiada Ciało, 
Nie będziefz cudnieyfza mowa, 
Ná co Marona fafo? 


XIIL. 


Ma tam Wenus być gofpodą 
Gdzie Bogu ftancę dano. 
Z, Adonidem język zgodą 
Ge zieg Bara w make wlano? 
Toc jelt, z tegoż roftruc hana 
Słodycz czerpa cy jady 


Y tak przyjąć cnego Fana, 


Jak lichoty mie ra rady: 
XIV. 
A co złey Bogini miłe 
$3 grub janow mowy? 
Flegm ifko obmierzle zgniłe, 
Co $ x biefu zgłowy! 
Jak w Plutonowey plwocinie, 


W tey maczalz jęz zyk ropie? 


Tak lęniefz w Cerberowe Y ślinie; 


"ak ją chęć rada zlopie? 


6 rezeży tiny 


Uid vulnus, quo innoxiam 

Perimis aurem, canam, | 

Dum effundis Idaliam ( 
Vocem, vel malefanam? 

Horrent hoc aures Ceelitura 
Stygium acroama! 

Et tein faftos Ceeritum 
Procax infcribit Fama, 


XVI. 

Uvente tot cadavera | 

T'ilti immerfa Stygi, 

"Tot animarum funera 
"Tibi debentur Gygi! 


Nam vix tenellas halitu 
Aures afflàfti tuo; 
Faedo rućre exitu 
| Nonné Catones due» 
li XVII. 
fi i pEe propago Veneris 
| Nil ad pretextam rubes? 
Sic Parricida interis | 
"Tuque, caftaque Pubes! 
Non folus ills Solymam 
Rex Innocentüm caede 
Faedavit! pares animos 
Sternis, Herodes fede» 


YIM. 


XV. 
Coz rzec, pod jak cięfzką ufzy 
Jęczą niewinne rang? 
Gdyć Wenus uft trochę rufzy 
Na mowę wyuzdang. 
Y Niebo fwe ucho tuli 
Na miłe piekłu gadki! 
Pifze cię w fzalone, Ruli 
O tobie gębę rzadki: 
XVI, 
Ze tak młodź rada nie rada 
Zá piekielne mknie wrota; 
Ze dufz tyle trupem pada, 
Gęby: to twey robota! 
Ledwieś co śmiertelney pary 
W młode wyzionął ufzy, 
Wnet cnotęś wprawił ná mary, 
Nie jeden pozbył dufzy. 
XVII. 
"ak, plemię Wenerze krewne, 
W fłowach ná wftydzieć zchodzi! 
Zguby twey ztąd godło pewne 
Y piękney grona młodzi. 
Nie fam Herod Paleftinę 
Krwią niegdy Dziatek zbroczył: 
Gdy z cnoty zdzierafz dziccine, 
Duch w cię Herodow wfkoczył. 
jig XVII 


XVIII. 
AT necuni Autolyco 
"A Arguam & te parem, 
Dum dente pliis quam Cynico 
Proximum rodis larem? 
Nec furtum. par Promethei; 
Si famam fpecularis: 
Hinc inftar Verris terrei 
In Orco firangularis. 
XIX. 
Ulodfi & Diris infonat 
Lar tuus, ofque levums 
Major procella detonat 
In hec,quam fulmen feevum! 
Vide, ut denfam millium 
Aciem Orcus premit, 
Que ob par oris vitium 
Stygi addicta fremit. 
XX. 
Ee Heróém indue, 
Qautufq: linguam doma: 
In hoftem minax irrue, 
Celfior plaudet Roma. 
Lingua perennem lauream 
Vel vindex ferrum dabit: 
Ad vallem Rhadamanteam 
Pro te, vel contra flabit, 


XVIII. 
Y kradzieży Autolika 
Twoy język dofzedł żwawy! 
Zjadłego przefzedł Cynika 
Ząb cudzey fzarpacz fawy! 
Nie ogień to ukraść z Nieba, 
Gdy fławę komu kradniefz: 
Ztąd złodźieyfkicy kary trzeba, 
Gdy piekłu w ręce wpadniefz. 
XIX. 


Jeślić zaś w fukliwe gromy 
Ufa y dom fię froży, 
Wicher trafiać tam świadomy 
Wnet fię piorunem złoży, 
Tyśigcami glow nie lada 
Piekło w (wą katufz ZtyWAs 
W ktorych to gniew jedna wada, 
Y w piekle fig odzywa. 
X. 


Przeto flaw fig meznym w boju, 
„Niech dozor język fktoci; 
ij nań, niech nie ma pokoju; 
lobo cię więc ozłoci. 
zyk wieniec dá laurowy, 
ub mściwy miecz ná Niebie. 
Stanie tam, gdzie plac fzdowy, 
&á tobą, lub ná cicbig! 
H 


CZESC 


[^ 


SüPPLICIS 


PRO DEO 


LIBELLI 
Pro quo omnis Creatuta 
ingemilcit, 


S! chalybs foriti pettore 
Duraque cautes haeret; 
Te Sypilo duriore 
Pro! guantim Orbis meret: 
Nondum tot probra vindicat 
De te in Solem reo: 
Pro- DEO tibi fupplicat 
Caucafe, parse DEO; 
Arce DEO: primus orat 
Siderum Princeps Phanes, ^ 
Heliadum guttis plorat 
Te, Pháétontis Manes, 
Olim retraxit radium 
Sol ad Thyektæ focos, 
Te per abrupta devium 
. Hos inter ferat jocos? 


CZĘŚC IX. 
NABOZNEY 
SUPPLIKI: 
Gdzie 
ZA BOGIEM wlzyftkie fi; 
Stworzenia umawiają. 
Eślić w frzod ferca co z fal 
Y krzemień złość wpoiła; 
Ná tę twardość świat fig żali, 
Ta go rzecz rofkwiliłą. 
Jefzcze ná cię nie naciera) 
Lub lżyfz. ffoneczne oko: 
O Boga fie z tobą fpicra: 
Przepuść Bogu, opoko! 
I 


Z 


A 


1, 


Przepuść Bogu: Xiążę prosi 
lanet, złotemi flowy: 

dza cor jego lice rośli, 
Zes ty Faeton nowy! 

mila mu tam promień złoty 
Dzika Tyefty warza: 

Zr$ oślep zdrożył od cnoty, 
Nie mniey go to roZZarzal 


iu Ha TI, 


O ! Ut aurora praeviam 
Toties damnat lucem, 
Quód nuptam banc Titoniam 
Qogitur fequi ducem? 
Rubet ad ortum Phofphori 
Pulchra diei Pharus, 
Quam lucere facinorj 
Ef, qui non cogat, rarus. 


ta) 


IV. 
p^ DEO: & no&ium 
Lampas bicornis rogat, 
Per, quò affulget, radium 
Hecate fontem cogat. 
Cogis tim effrons Salius, 
Ut pra te erubefcat: 
An pro te no&tis amplius 
Pupilla expallefcat? 


pie DEO: & Siderum 

Bajulus Atlas orat! 

Væ, fi linguis tot generum 
Neftor hic non exorat. 

Lucet ille; tu tenebras 
Degener umbra fundis: 

Sic inter noxæ latebras 

No&is jubar confundis! 


III. 
O jak zaranney wprzod wefzłe 
Zorzy w twarz Taje firaże, 
Ze światło Jutrzenki przefzłę 
Ścigać fie Hońcu każe, 
ftyd przy świetle Zorz ruthianym 
Dzienney świata pochodni, MINI 
Ze przyświecać wyużdanym A 
Muśi Ziemianom w zbrodni! 
Przepuść Bogu: y Pan cieniow 
Nocnych, fwe fchyla rogi: 
Wzdy-frebrnych darmo promieniow 
Niech nie rzuca pod nogi, 
Jak złość twa mu jafne lica 
Witydem nie raz rumieni! 
Kiedyfz ta nocy zrzenica 
Nád tobą fig nie żmieni! 


Przepuść BOGII: y gwiazdami 
Okryty Atlas prośi: 
Zle, gdy tylą językami 
owca ten nie uprośi, 
On przyświeca, ty pofępny 
ieniu, noc chmurng wnośifz: 
1262 cień światłu hiedofłępny 
Tak nocne światła znośiizi 
H3 


y 


VI. 
SE pro Tonante fupplicat 
Flammiger axis Coli: 
Nec hinc in caput emicat 
Sontici fulgur teli? 
Excubat vigil undique 
"Tuus fpe&tator Ether! 
Tibi fe pandit utid; 
Quid Numen feris, teter? 
VII. 
pos DEO, Nox confcia 
Bromii luxus clamat; | 
Vix tanto aufu Orgia | 
Menas inire amate 
Piget jam noctem tegere, 
Si quae tunc xegnant labes; 
Pudet his utnbras favere; 
Quorum ardore tabes, 


Vt. 
p^ DEO: fic Phofphoro 

Urget deteśtus dies: 
Quoufds lenta Ephoro 

Sapit à facris quies? 
Pudor fic luce abuti 

Caló ocelló tefte: 
Nec tenebris fas fic uti 

Per facras leges Vete 


IX 


VI. 
Wtąż zà Panem proZby zwodzf 
Y Niebo gwiazd ftolica: 
Wsciaga grznioty á nie (zkodzi 
Piorunem błyfkawica. 
Strzeże cię czuynym dozorem: 
Na pilnym Niebuś oku! 
Stoic ten Pałac otworem! 
Coż BOGU fawafz w kroku! 
VII. 
Przepuść BOGLI: noc zelżona 
Zbytkiem opiłym woła, 
Ledwie Menas w gies wuczoma 
Tak zetrzeć śmie wflyd'z czoła! 
Wftyd nocy! czarną oponą 
Twe noche fprawy kryje! 
Wfłyd fprzyjać -czynom zafłong, 
Ktorych w cię chętka żyje! 
VIII. 


Przepuść Bopu: tak po świcie 
Jafny już dzień nálega, 
Pokifz fie tak gnusne życie 
Do fpraw enych nie ubiega? 
Wftydź fig Słońca, boćnad tobą 
‘To Niebios oko czüje! 
ień tak nie da władnąć fobg, 
Y czyfłych praw nie pfuje! 


H4 IX, 


IX. 
ides & latus diei, 
Alites Lucis Horos 
Quas devoves in Nifæi 
Aut turpis cultum Florae. 
Monent: fi jubar getheris 
Confers in mentis. funus, 
Horas tot, quibus interis, 
Dies rependet unus» 
X. 
phe DEO: jam patulo 
Ore dehifcens Humus 
Toftat hiatu querulo: 
Te rofls florens dumus; 
$ Flora per me floribus, 
Te Ceres beat culmis: 
Per me Pomona fru&ibus, 
Et Lesbos donat ulmis; 
XT. 
pór: fuperba Corynthi 
Æra, Hermiqué glebas 
Fundam decusvé Zacynthi, 
Penfiles Nilo Thebas: 
Ni parcis: jam redordiar, 
Fata vefani Core, 
Et arma in te moliar 
Pro meo. Conditor. 
XH. 


XII | 


Obok w prozbe za-dniem idg 
Sktzydlafte dnia godziny; 
Coc nie raz pod wiecha znidą, 
Y przez niecudne czyny 

Grozac: jeślić Tytan złoty 
Ná pogrzeb dufży $wiecis 

ZA tyle godzin, obtoty 
Strafzneć dzień jeden fkleci! 


Przepuść BOGU: te 2 tozwattych 
Jam ziemfkie głofy idg; 
Y z rofpadlin gor rozdartych: 
Gdyć roże z ciernia wznidg, 
Ja z kwieciem śliczne rozíady, 
Jac buyne kłofy rodze: 
Ja fruktem napawam fady; 
Y winne grona płodzę: 
Przepuść, przydat złote gory: 
Y brzegi rzek perłowe: 
Dam żyżnego kraju zbiory, 
Y przepychy Nilowe. 
Nie przepuscifz; wznowie dziwy, 
Jak Korego cię ftrawię! 
Rufzę ná cię pałafz mśćiwey, 
Zá Stworcą mym fig fiawię, 
Hs 


XIT. 
p^ rce DEO, fic fonoris 
lu&ibus ripe gemunt; 
AE fpumofa Doris: 
c Nymphe linguam premunt; 
1d mex rauco murmure, 
Minori; Cydnus vovet 
Tybetinu is com Anxute; 
DI 


$ Movet. 


XIII. * 
VE "El fera Phorci agmina, 


Cants; BUTB tremit; 

Ad tua fontis crimina 
Litote toto fremit. 

Quot guttis, tot. flet lacrymis 
Perditum gurges maris: 

Vide, quos plantus imprimis, 
Quos Fretis lu&us paris. 

XIV. 

p^ DEO: udus fonat 
Jupiter, quo refpiras, 

Nec Siculis adhuc tonat 
Jaculis inter iras, 

Hunc tu infanis vocibus 
Perdite Stentor, feris! 

Nec adhuc fatis nubibus 

Excyflo igni poris. 


V 


Ee fzumig cemil 
il jęczą 


Z wod 
Nimfy. 
[6] toz t 

Y rzel 


Tybr | c MET rośli, 
Y piany $ >zrufza białe. 


- XIII. 
Y ur Neptuna gminy 
Z pieniftą falą huczą: 
Ni twe, śmiały Zbrodniu winy, 
Gdzie lko brzeg jeft, mruczą, . 
Tlg kropel, tylg łzami 
Twa zgub : kwili morze 
Tlucze z żałubrzeg wałami, 
Y bol mu ferce porze. — 
XIV. ; ; 
Przepuść BOGU: w głos fig žali, 
Powietrze coć dech d ; 
Jefzcze piorunein nie pali 


W gniewie gromem nie łaje; > 


"Ty je fzalonemi huki, > 
Stentor przerażafz śmiały! ' 
Coż płodnych w ogromne puki 
< Niebios, folgujg lirzalys 
H6 


| Uin & micantis luteum 
ARS Increpat Ignis lumen: 
MM Quoufqué torvo mellenin 
BH Aufu laceffis Numen? 
MAW Sic bullit juventæ calor, 
Flammas ultrices times 
Si quis eft Olympi valor, | 
Te fubde DEO, lime. | 
XVI. 
Am & minaces Belluze 
Vocibus raucis orant 
Etha de genu cernue 
Principem hunc adorant, 
Tu eumdem prafraćtior 
Cornu minaci petis! 
I Quin ferum capit fuavior 
| Aurei plaga retis? 
hh XVIIL 
| påse DEO; Chaonia 
JL EA Ales fie turtur gemit, 
Bác naturæ  Mufurgia, 
Sic vox ad fcelus tremit! 
Dum hec mellito carmine 
Aures aurasd; mulcet; 
Tuum nefas in Numine 
Cor faucium hiulcet? 


XVII. 


RV. 
Nawet fwoje światło Tajge 
Ogień tu grozno Rawa: 
Pokifz zwawo nacierając 
Złość BOGU pole dawał i 
Wre krew, ná złe młodość grzeje, MN 
| Boy fig ognia ożogu! LM 
| Jeślić Niebo nie tanieje, ANN 
Uniż fię, glino, BOGU. | i 
XVI. I 
Już fig y dzikie zá Paná 
Zwierząt głoly wflawiajg: 
Y te niemg ná kolana 
Przed Panem twarz fchylają 
A ty w dzikości zacięty 
Groznym nań rogiem bijefz? 
Tak pierzchliwy Ziwierzu, w nęty 
Zloty fig siatce kryjelza, 
XVII. 
Przepuść: o to mnozne w domu 
Piatwo y leśne fłęka: 
Chwalifz Muzyka ta komu 
Grzech, co nań śię trel lęka? 
Gdy fłodkim ptafzyna pieniem 
Gay y fłuch mile bawi: 
Złość twoia w Bogu zranieniem, 
Serco rofparte krwawi? 
- CI = MM 


" Voluctum grando cadit 
In menfas: ales Daulia 1 
i Leniter aures radit, 
| Sed fcelus olim prodere 4 
Vifæ ves grues: 


Gemes fub pari ulce f 
Si mente ir luec 
di 171 q iod ales, Boreæ; 
| Caucafi rupes volunt; 
Ad necem DEI ceree 4 
Nefis vel cautes holunt! 
Si ad petrarum fragmina 4 
Sypile, nondum dapis; 
Quim Riphea cacumina 
, Durior œs, quàm lapis! 
| XX. 
AA )Ropugtat partes Numinis ; 
Hh Etlabens svi mora! 
| Cåm ad catervas Criminis ' 


| Aurea gemit hora 
il Quin & minax /Eternitas 
"Termini exors orat; 
Imputet fibi cæcitas 
Si perit, que hanc norat, 


XXI. 


Í, 


XVIIL 
Brzuch twoy ładujefz bażantem 
Grad ptafiwa ná ftot pada: 
Nad to fowik fwym c 
Mile ufzom r 
Ale co kiedyś Z 
NÁ kogoś wy 
Stękniefz w zarowney niefławi 
Jeśliś zbrodz 


To tak ptaftwos niemniey twardy 
Z Kaukazu kamień prośi, 

Zmiękczona na BOSKIE wzgatdy; 
Y fkała ich nie 2nosi 


Ze gdy fig opoka ki 
(Ty fkálo nie mickozejelzs 


Ned fkały Ryfcyfkie w dufzy 

Nad krzemień kamieniejsfz: 
ZX. 

Jefzcze firony BOSKIEY broni 
Wiek prętkim śpiefzny lotem, 

A od zgrai niecnot ftroni 
Czas nie fpłacony złotem. 

Y wieczność zá BOGIEM ftot; 
Ktorey bieg nie przeminie, 

Sam winien, kto oślep broi, 
A znając wieczność, ginie. 


jt pre DEO: ić'torridi 
iM Focus Averni jubet, 


| Ni perenne Plutonidi Ch 
LAG Ætnæ immergi lubet, 
Difces; fed fero difcitur Dc 
'Truci Magiftrà Styge, 
Ut fluxum Nefas luitur Jal 
Perennanti Maftyge, 
XXIL 
Arce DEO: vox Sanguinis Pr 
Pro te litati clamat, 
Hujus vox illa fluminis, M 
Quod fudit, qui te amat, 
Parce, quod Sponfi Vulnera; Pr 
| Tot ora te compellant, 
M Vel bác amoris tefferà SM 
j Cor à Dite avellant. 
| XXIII 
| phe DEO: & Celibis P 
IE UM Audies Matris precem: 
MM Q uoufd; culpa imbibis N 
BE Noxiam cuis fecetti, 
Sceptrum quidem Clementiee, y 
Diva hec manu gerit, 
Bed quae fubfit fpes pratiae, I 


5) uis tam fponte perit! 


XXIV. 


XXI. 
Przepuść BOGU: tak zarzyfty 
Piec potępieńcow mowi, 
Chyba ná wiecznie śiarczyfty 

Etny pożar chęć łowi. 
Doznafz, lecz to już po czaśie, 1] 
Gdyć piskła Mifirzem bgdzie! l 
Jak fig grzech krotki w taraśie 
Wiecznym krotko nie zbedzie. WANA | 
XXII. il 
Przepuść BOGU: głos to Silny, 
Krew go BOSKA dobyła! 
Ma być ná ten głos fuch pilny: 
Krwi to głos, co cię zmyła! 
Przepuść, ile w BOSKIM Cicle 
Ran, tyle uft cię wzywa; 
Miłość tá chce dość niewiele; 


Z piekłem przyjaźń roztywa. 
XXIII. 


Przepuść BOGU: już cię BOSKA 
Chce Matka błagać mile: 
Niech fię wuczona myśl trofka 

o Jad złopać odtey chwile. 
Wprawdźię berło łafk obfitych 
Jey ręka więc piaftuje: 
Lecz traci nadzieję y tych, 
Kto ná (wą zgubę czuje. 


XXIV. 


XXIV: 


NE và non amat. vulnera ] 
Parens hiec dulcis Nati, 
Nec Solymæi funera 1 
Repeti finit fati. 
Foden i&u concidit ; 
Mater, dum Natum necas! 
Luna hæc fimul occidit | 
Cum. Sole, in quem peccas ! 
XXV. 


Arce DEO: Et Celitum 
Penniger globus monet; 
Cüm plenum mille Charitum 
"Triadis Carmen fonet! 

Hic dum fe affufus throno 
Numinis pronum fternit; 
Id Corde in fcelus prono 
Ve! ve, (i pulvis fpernit. 
XXVI 
Arce DEO: & aurei 
Cives Olympi clamant: 
Cave ne jus lefum DEI 
Vindicent, quem fic amant 
En, quot laceffis.millia 
Hoc laceffito Jove! 
Phlegraea cave praelia, 
Corrues Mimas nove; 


XXY. 


X VII. 


XXIV. 
Nowych Rán w naymilfzym Synie 
Ta Bofka Matka broni 
Niechce go jak w Pal: ftynie 
Oglądać w krwawey toni. 
Tymże oftrzem obu godzifz; 
Matka przy: Synu pada! 

Z Słońcem tym Xiezycu chodzifz, 
Gaśi was, kto w grzech wpada! 
XXV. 

Przepuść BOGU: już y lotny i 

Duchow Orfzak w cię wmawia 
Ktorych pieniem dzwięk troynotny 
Czci BOSKIEY Niebo wznawia. 
Gdy figu BOSKIEGO Tronu 
On nifko mofem śćielez 
Ze ty nim miaito uklonu 
Gardżifz; biadac, Popiele! 
XXVI. 
Przepuść BOGU: tak y złotych 
Niebios miefzkancy radzą: 


Bofkiey fię mfzcząc krzywdy, po tych 


Prozbach znać ci fię dadzą. 
Patrz z jak wielą to zarywafzy 
Gdy wręcz wyzywafa BOGA! 
Olbrzymow pogromu wzywafz, 
Rowna cię czeka trwoga! 


XXVII 


XXVII. 
phe DEO: fic flagitat 

Tota hec Orbis moles: 
Pro! quàm feda. mens agitat, 

Nec peffum ire doles! 
Ni parcis, ipfa vindicem 

In te armabó manum, 
Quo DEI miferta vicem, 

Pandet in bella Janum. 

XXVIII. 

ph augufło Numini, 

Ne feri: cor Parernum: 
Sit non plus ultra Crimini, 

Prafcr Brevi Æternum! 
Quod fi abufus Hefperó 

Struis cataftam DEO, 
Pofthac, infane Verberos 

Parce vel tibi Reo. 
H" jam Supplici Libello finis fed note 

duty Libello. Poft fupblicia venio ad 
officia. Urbanitas bac Cbriftiana efna 
tu illam deprecari potes, fi nondum Vie 
feguftum amififti, Evgó ad Thermas 
ad Eżujum. Utrumą, tibi fplendide Cae 
lum apparat, Sinon abuuis; nemo un- 
quam cémavit laufius, nemo falubriis 
thermis ufus, IN- 


1 not 
o ad 
ft not 
^ Vie 
Z 
! Qu 


0 tie 
brritis 


N- 


XXVII. 

Przepuść BOGU: tak nalega 
Cały ten okrąg świata 

Jak z brzegow rozum wybiegł 
Giniefz, nie wołafz Rata! 

Jeśliś oślepł, famze mściwie 
Natre ná ciebię zbroyny: - 

Za BOGA znak natarczywie 
Strafzney nakażęć woyny. 

XXVIII. 

Przepuść; BOG tam: gdzie uderzyfz 
Ná Oycu tępifz zbroję! 

Tu ftoy złości: żle tam mierzyfz 
Mow: Wieczność o cię ftoję. 

Jeślić ná złe zorza wfchodźi, 
Y BOGA mafz jak w probie; 


| Gdyc tu ná rozumie fchodzi, 


Przepuść przynamniey fobie. 
Ie koniec piorunu, lub koniec Supe 
* plice, 
Od fupplik, Swiętey czas ku Polityce. 
Jeslić zyć fłodko nie zbraniay fię temu, 
Gdyć złażnią Bańkiet ftręczę zgło» 
dzonemu 
Niebo cię raczy; ktozby fig wymierzał* 
Nikt łaźni nie miał nikt tak nie wiecze= 
rzał, ZA- 


! INVITATIO 7 


tT GEMINA 
Lili AD Ni 
SACRAS 
THERMAS 
EPULUMQUE 
S; 
e AŁOŻOŁO e e ene Ne Ne Re eE SQ 
T 
Pro CHRISTO Legatione ' 
fungimur: Reconcikiamint us 


Tos DEO. 2. Cor: g. GII 
l Mifit Servum fuum hord do 
Cans dicere iavitatis, üt vC: 
nitent: Quia jam Parata funt 5 
Omnia. > 14. wf, 


DEUS meus & Omnia. | | 
INVE 


) ZAPRASZANIE 
Dwojakie: 
Nà Dufną Łażnią. 


| 


Bańkięc Swięty: 
to jeft. 
E Je 
Spowiedzi y Kommunicy. 


DSe e e E ee POS 
onc 
ini | "4 CHRYST USA pofelftwo od- 
prawujemy: jJednaycie fig z BO- 
GIEM. Swięty Paweł 2. w Liśćie 
OfÀ do Korinth: $a 
ve: Wyflal ftuge fw ego o godzinie 
(uni wieczorney, mowić zaprofzonym, 

üby  przy(zli iz już gotowo 

Wfzy ftko, Łukafz $. v, I4. 
BOG moy; wfzyftko i moje. 
ZA- 


d. 
yr. 


INVITATIO PRIMA. 
ad 
'THERMAS 

CHRISTIANAS, | 
Seu ad crebriorem 
SACRE EXHOMOLOGESIS 
USUM. 
Alitur vitium crefci que tegendo 
Virgilius. 


omnid 


— — 


D dura fervitus 

Erebi, fontem premis? 

Vulturi favo proditus 
Promethéu, adhuc gemis? 

Ditem olenti, fcelerum 
Lubet involvi ceno? 

Nec aufers lu&um fiderum 
In lacrymarum Rheno? 


HP te Áverno exime, 

Durum cft jugum Stygise 

Tndolem menti imprime 
Docilis plaga Phrygis; 

Quid moram fers, Lycambeum 
Dum fetpat malum venis? 
Evome virus Lethaeum, 
Teque his folve penis» 


ZAPRASZANIE PIERWSZE 
Ná Zibawienng Łaznią 
Abo 
Do czeftey Sakramentálney Spowiedźi 
Ná więkfze gai, 


V eiss 


Suasa WRAZ ZNA WN, POEZJA, — 


I. 
Okifz, diewolnicze peto, 
W piekle wykute, męczyfz? 
Sęp piekiel ny fwe ma święto, 
Zaże cię; tyw- więzach jęczyfze 
W tym, co piekłem trgdi, kale 
Niecnot mafzli fig wala 
Wypogodzifz Niebo cale; 
Zechciey fig łzami zalać 
IL. 
Ey mm fie z-wieczney kluzys 
Cięfzkie jarzmo Plutona! 
Niech zadane uczą guzy 
Iż w karze głupftwo kona! 
Coż zwłaczafz, az fię zaraza 
Szerząc, w fkroś pues sity! 
Precz, precz, wieczna dufzy fkazas 


Pokoy od niey jak miły! 
I 


TII. 


TIT. 
* Ec ferrum plis quàm Gordia 
Hsec mentis vincla pofcunt, 
Quo ruit quondam Perfia, 
uod vi&i Phryges nofcunt: 
Compedem banc yel gemini 
Verbi diffolvet fonus, 
Quod demit trucis domini 
Gravius Ætnà onus. 
IV. 
Je in te, quod non excutis, 
Cereris gener gerat? 
O fi Celi, quod dejicis, 
Jugum cervicem terat? 
Læfifi jura Numinis 
Duléi rebellis DEO? 
Te fite reum criminis, 
En mite forum Reo! 
V. 
piti, Erro! Patrios 
Devio calle Lares; 
Poft tot receffus devios 
Quidni redire pares? 
Redi, blandum comperies 
Prodige Patrem Fili; 
Neque Tonantem (omnies, 
Siliquà patte vili, 


Y nie trzeba miecza na te 

Lub ścifło fprzęgłe ligi 
Miecza, co Perfy bogate, 

Y wfchodne znosil Phrygi: 
Dwu flowck te z dufzy pęta 

Dzwięk nader dzielny fkłada! 
Z nim, ktory ciemne książęta 
Wkłądają, ciężar fpada, 

IV. 


"Takli ná Cię ma mieć władzą 
Zły Cerery zięć Pluto? 
Kiedyż cię, ná ten kark dadzg 
Niebu fprzeczny, Pokuto. 
Smiałeś Bofkie walić prawa, 
Y Bofkie zrzucać rządy? 
Uznay winę, łacna fprawa, 
Miękkie tu zbrodniom fgdy. 
V 


Dom Qyczyftyś wzgardzil zbiegu; 
Zdrozney fig dZierzgc drogi, 
Po zakrętnym wściekle biegu 
Pośpiefz w Oycowfkie progi. 
Powroc, poznafz: jak ten kocha 
Y krngbrne Ociec Syny? 
Uydźie gromow młodość płocha; 
Lub jey fmaczne ffodziny. 
Ia 


vis cruentas thorbide 


SZ 
, Gonftańtine 


hermae 


Oc e: AR = 


Ab 0:01 TE 1 
Mentem inaurans l'age? 
VII. 
T dulce cordis Bal 
icer egundat Cruor! 
Hic duum aquse melleum 
In te det fluo! 
His te Divino Sanguine 
"Tepidis adhuc "T hermis: 
Hoc ether lavat flumine 
uod Lydis preftat Hermis. 
VIII. 
HB Erythraeus Sanguinis 
Alveus laté fcatet! 
Hic Cataraśtee Ni 
Vitaeqy latex patet. 
Carbonem refers Stygium 
Orci fuligo vera: 
Tyram hunc Colo devium 
Adi, nix eris merae 


VI. 
|. Chcefz krwawych, trądem ofuty, 
| Cieplic, cny. Konftantynie? 
Krwawać na młdości przyrzuty 
Łaznia z Ran BOSKICH płynie, 
O flodka mdłey dufzy łażni! 
Miłe tych cieplic wody! 
O zpiekielney wolną kazni 
Dufzę złocące brody? 
VII. 
Ni wannę, zbyć fertu zdrowe 
Krwi Świętey cieką zdroje! 
Ten brod wody kanarowe 
Na dobro leje twoje; 
Jefzcze BOSKA Krew nie Rygnie 
Na te wolne cieplice: ; 
W tych cie Niebó zmywfzy dzwignie, 
Nie mafz nad te krynice! 
VIII. 
Tu czerwone ze Krwi Morze 
Nurt {zeroko wypiera! 
u łafk upuft w jedney sforze 
Zywe zrzodlo 6twiera! 
gglemeś piekielney głownie; 
Z tycheś czeluści fadzą! 
nidź w tenz Nieba ftrumien, rownie 
Sadze, jak śnieg fig zdadzg. 
E 


Ix. 


TX. 
A Reno candes Lilit, 
£3 Albula dum hec lavat! 
Clitumnus bic Diluvii 
Operam Sacri navat. 
Nova hic Pyrrbae Sæcula 


Deucalione CHRISTO! 


- Cataclifmo piacula 


Plene forbentur ifto. 
Ec eft, quod metum oggerat 
Lene hoc Auris Forum; 

Ateopagum fuperat 
Miti cenfurà morum. 
Dum te his reum fubjicisy 
Clavibus aether patete 
Hic mira vis in fupplicis 
Gemitu rei latet. 
XI. 
Ng Colo gaudia, 
Dulce Phalernum Divis; 

Lachrymarum eluvia 
Ex oculorum rivis? 

Nullum palato Celitum 
Ef fuavius Galenum, 

Quim quod dat vivo abditum 

Rore, Mentis Serenum! 


XII. 


TX, 
Liliy fie białość przebija, 
Gdy cię ten "T'yber zleje: 
Ochyń fie, ten firumień fprzyja, 
W nim zmyty Duch bieleje! 


- "Tu fa Pyrrhy dzdżyfie wieki 


W nowym Deukalionie! 
"Tu potop wylaney rzeki 
Łacniuchno grzech pochłonie! 


Nie malz fig tu czego lękac, 
Ciche tu ucho fadzi: 

Niechce, jak fd Athen, nekac; 
Z folga fkaran kto błądzi: 

Staw fig, zbrodniu ma ten klucze, 
Sąd y Niebo odmyka: 

Dzielna, gdy ża] pierśi tłucze, 
Moc ná złe ztgd wynika, 

XL 


Udziel tey Niebu pociechy, 
Bo ma zafłodycz fobie, 

Gdy potoki łez zá grzechy 
Leją zrzenice obie. 

Nie da tak flodkiego trunku 
Chociaż fucha jagoda; 

Jak gdy w żyźnym łez frafunks 
Ginie czelna pogoda. 

I 


XII; 


„| 
| 
t 
| 


XI 
N piget Scelus rubeo 
Tingere malas ofiroż 

Pudor fit Achates Reo, 
Sceleri comes noftra. 

In Corde Ortus aureos 
Pulchrior Titan parat; 

Dum hec Autora rofeos 
Vultus gementis clarate 

XIII. 
Pos hic Regum Purputas 
uis Colum late mnicat3 
> in facie tin6tura 
el fontem. aftris dicat. 

T ye de te lauream 

Vila s rem pudor prodat: 
um hanc malis rofeam, 

Quam ut cot culpa rodaf, 

XIV. 
NÉ te pudori eximis, 
Rubor peint genas 

Lituris pinget ex timiss 
Tn trucéis vigil penas. 
uód fi Serenum metuis; 

Ut fulmen illud feres? 

Quod Seres, pofcitą; tuis 

Luxibus inops Geres? 


T 


Kt x 
Sprz bo takiey cerze, 
Zn todniow rwie do ficbie; 


Źwycięż fig niech 
Wftyd coś ziobi?; 
Wolifz teftzapał r 
Niż ze fórce s 
XIVe 
| Tay! to famo dię zawitydźi, 
_Wiecznąć farbą jagodę 
Wftyd zmaluje y ohydzi, 
_ W cięlzką grozny nagrodę! 
Więc gdy (ig pogody boifzs 
_ Coż gdy prom owuderzy? 
Ktorym w bławat ( ezyt fig froifz) 
Y w zbytek twoy-wymierzy, 
Is XV. 


XY 


| Anet "Tribunal Aaci, 
i N j Cuififteris Reus. 
| Reo noxarum Spartaci 
Imminet ultor DEUS: 
Tntentant quidquam perdito 
Colitum juges mine: 
Rore Prafcas mentito 
Palpebræ fudent bing. 
XVI. 
:T Gangem Indus offerat, 
Aut Lydia Pactolutm: | 
Si jus ad Baćtra ingerat 
Sors, vel ad Croefi folum: 
Wifes vel remige Zetho | 
Auro flaventes orass 
Aft te ut eximas letho, | 
Quim fegnes ducis moras? | 
XVII. ; 
à S! damni molem seftimas; 
Quod mens effrenis dedit, 
Lucris id Celi redimas; 
| Quod hoc in Foro redit 
| At fi confcius delicti 
i Mite Abfolvo temnass 
"Tcad:Ite Maledict? 


fEviternüm condemnase 
TN. 


BOSKIEY fig pomście fprawicy 
Ni twa fig zgubę zmawiajg 
Grozne po Niebie głofy, 
Niech jak płaczkom oczy tajg 
We łzach od oczney roly. 
XVI. 
Gdybyć złoty Ganges lano, 
Lub drogi nurt Paktola, 
Y prawo ná Baktry dano, 
Lub ná Krezowe pola: 
Zwiedziłbyś y na Pepazie 
Zlotem pożołkłe kraje: 
Byśnie legł w śmiertelnym razie, 
Ná chodci nog nie fłaje! 
XVII. 
Jeśli fzalą wazyfz fzkodę, 
Z ktorą fig ktnąbrność zbracas 
Bierzże Niebo vá nagrodę, 
„Ktoreć ten fad przywraca, 
Ciefzkoc fłyfzeć pętem fpiętys 
Z grzechow (ig rozmięzuję, 
Ufyfzyfz: Idzze przeklęty, 
Ná ogień cię saba 


INVITAT > SECUND 


i 
IIO EPULUM IN TERRIS CÆLESTE: 
l Sc u 

Ad éVeb A 
56S. KUCHAR IST 
USUM ESUMQUE 
tnus fit vobis dolot; hàc Efcå privari 


or yo jeomtś ds. 


Um 


pex 


—— 
1 


E 
A quercumq; fanStiow | 
slum fames urit: 
En Ment a Verbi dulcior, À 
Ad quam vel (atut prurit! 
Gonviva de fe inftruit B 
Epulum Deus Amor! : 


| Et famem efcae acuit 
VERBI facundus clamor. 


| Il, 
LEM Uim hic Lucullus divitem Z 
i Qa fe ceram exegit? 
AKA | Unam in Efcam, Cel licem C 
AU Gum Omnia prodegit! 
Vitelli caen& fonia, Ś 
Vel Unio RR z 


Nulla Cerćs dat Omnia, 
Et puri Summam boni: 


a 


TE: BANKIET. ANIELSKI 


Ą 


niech nad wiz 
ui. r; 


Z! kto święty zmorzoñy 
antal głodem mdleje: 

Mafż (tol BOGIEM ołłodzony, 

- Gdzie fytość ządzą grzeje. 

BOG bieśiadę czyni z $icbi 
| Miłość go na tol wr 
Chęć zapalafz BOSKI Chlebie, 

Gdy Słowo gości wpralza! 

Il. 
Zmać Bogacza po doftatku! 

Dość. drogą ucztę fprawił: 

, . © ; 
Gdy wzmiennym w BOGA opłatku 
Wfzyfiko na ftole ftawił! 
Sen, lub. Witella bankiety, 
_ Lub perłą puhar poi: 
Zbytek, y z ziemfkiemi wety 
Zá treść dobr, nic nie foil 


re 

=D 
V3 
p OCT 


ic 


qm. TI. 


| 
A 
Ę 
| 
| 
M 


TIT. 
Ą70n ł jic vel -ales A 
+ * Vel quidquid. Phafis alit: 
Non v 2m cris Nemiéica 
Vel quidquid gula malit: 
Non arte reco&ta Ceres, 
Aut lances premit fera, 
Non lanx faccarite terés, 
Et Syren gulae mera. 
IV, 
Hi; andern defiderii 
Abyffus dicet fatis: 
Si quid bat Carchefii 
Proflue Charitatis, 
Hinc quidà Ponto pabulum 
Vel Afro Sole petas? 
Complexum cun&ta ferculum, 
Non figet > metas? 


po quim. tu feliz Epulo 
Bolum preedulcem Siés; 
Quem Sacro. beat Pocul 
Purior Ganymedes?! 
Portenta! dum Efca DEUS, 
DEUS fit Vernæ Potus! 
EN ut te Amor melleus 
Opfonat, Neitar totus! 


Til. 

Nie Zamorfkich ptafzat grady, 
Ani bazantow ftada: 

Nie z koncow Numid obiady, 
Y czemu gęba rada: 

ie Ciafla, 

ię toczy 

na z cukrow pafta, 

Y czym ftół paśie oczy. 

IV 


Tu już żądzy nie natkana 
Przepaść, Dość math, rzec musis 
Gdy z złotego rofttuchana 
"Frunku Miłości fkuśi! 
Coz zá morze chętka żenie? 
Na Afrow fchniefz łakoci? 
Pelne fmakow wfzech nofzenie 
Celu zadz czy! nie fkroci? 


Co và fzczęście? w tym bankiecie 
Smaczny cię kgfek paśie! 
Z fodkiey jagody. Krew gniecie 
Ten Cześnik w złotey czaśie! 
Soba karmi ( jakie dźiwy !) 
BOG fam pragnienie koi: 
Slodkafz to miłość, gdzic żywy 
Napoy tak fodko poi! a 


tra melior 


Nobilis té gen 
O purior Antoni; 
Regna te bibifie notat 
Arrha- perennis throni! 
VIIL 
Uo not coronat muńeteż 
Qoi cortens hic non pteltat? 
ui hoe maduit Cratere, 
Hic, ut fit DEUS, rehat 
Fis DEO Confenguineus 
Ua cruoris potus? 
Fis VERBO Concorporeus, 
Haç Vite Carne fotus! 


C 
Pa 


| Slowo w Ciele (obf tuczy 
Człek w Cicle BOGA zaje? 
Ktofz mak w infzą fłodycz wuczy 
Jak gdzie BOG kredenfuje? 
BOG pragnienie, BOG twe głody 
Karmi, Bogiemeś. fyty? 
Ten twoy trunek! to twe gody 
Tak żyjefz na trzy zbyty- 
VIT. 


Nad Kleopatrę:w napoju 
Miłość, boc Niebo daje, 
Czy fodfzy z ktorego zdroju 

Strumień lzy ofchłe kraje? 
Pańfkać fię w napoy dotala; 

Czyftízy Antoni perła! 
Czerpać zá jeden łyk dala 

Godło wiecznego. berta. 

VIII. 

Jakie cię wieńcują dary! 

Jak fię ten puhar pieni! 
Kto z tey wino pije czary, 

Już już fig w BOGA zmieni! 
BOSKA cię pokrewność zdobi, 

Gdyć tey. Krwi kropla kanie: 
Ześ w BOSKIM Ciele, to robi 
BOSKIEGO Ciała zwanie, 


TX. 


S: non ut Circes Poculum W 
Arcadis ùrfæ vultum ] 
Sed hoc Cónvivis Epulum, Tu 

Imprimit DEI multum! j 
Accumbis menfe Ceelitum, Za! 

Quid ultra fortis voves? i 
Stipata globo Charitum Gr 

Ceres heec gignit Joves. ( 
OT tali ufquam aluit Zy 
2 Pupulum alttix cibo? 39 
Papillas tantüm prebuit, | Zh 


Aut dulci pavit libos 


Łautiis te habet tuus, | jak 
Prodige Fili, Pater: | 
Nulla uber beatius | Pie 
| Nato admovit Mater! E 

| XI. 
(BA HU qui praealtis inbias: | Pr: 
| Summa hic qued; latent! D 
| Vene he Res Eximias Rz 
Occulünt, quibus fcatent. | 
Si Dulce gulam proritat, Jeś 
Crater bic Hyblam dabit: | 
Si oculos lux invitat; Li 


Hic flammis Sol beabit. 


XII: 


IX. 
W czatze gdzieś czary zadane 


DZika twarz z trunkiem wlałyć 


Tu fie w goście częftowane 
BOSKI wdał abrys cały! 
Zażywafz tu jak kto w Niebie! 
Coż jefzcze chęć uwodzi: 
Groriem Jafk w ofutym Chlebie, 
Gdy ftoł ten Bogi rodzi? 

K: 


Zywiż tak ktora piescliwie 

| Mamka pacholę głodne? 

| Zbędzie go mleko, gdy ckliwie 
| Slocha, lub cukry lodne? 

| Jakci w guście BOG dogadza, 
Niewadzić tu y zbytek? 
[Piersi utom niezagradza, 


| Nie wyffiez pokarm wzyteke 
XI 


Tu wfzyftko trzyma gorę: 
Rzeczy zacne nie na oko 

W dziwną fig fprzegly sforę. 
Jeśli mrze fmak na flodyczy; 

"Trunek ten flodycz leje: 
Lub promienia oko życzy; 

Tu floáce nim dogrzejes 


| Przybadz, kto fig pniefz wyfoko, 


XI 


XII. 
S! Damoclis forma rapit; 
Hic fpeciofus ille: 
Si Orphei lyra fapit; 
Amphion hic pro mille! 
Si Lethi pavor cruciat, 
Si torret. fauces fitis; 
Hic Vite vena fatiat, 
Hac fitim domat Vitis. 
XIII 
vb leni aurem mulceat 
Sufurro, linguae epos? 
Nullum pre JESU recreat 
Suavius aures epos 
Vis florum fcena lines 
Aut verna pompa Florae? 
Paefiano Flos hic halaret, 
Suavius quid odore, 
V. 


Orreris? hic fons. relevat: 


Friges? hic ignis fovet: 
Mares? hic. mentem elevat 

Potus, plaufumd; movet, 
Si placet ætas Neftorisz 

Bolus hic necat mortem, 
Et ultra metas temporis 
Prorogat vitæ fortem, 


XV 


| $ercelić kradni 
Sliczny On tuc tig "dto 
| Gzyli Rron ná lutni zgoda ? 
ysigo Lutnift foi. 
ré wfkroś przenika? 
ieć ufta fufzy? 
Ztąd życia zrzodło wynika, 
Teń napoy ofchłość krufzy. 
XIIE 
| Chcefz, by w ufzach mile brzmiała 
Pofzeptem flodkim pienie 
Nad BOC GA ani da mało 
Dzw floditicgo brzmienie 
| Majowa k wiat farbą ped 


XIV, 
ten trune z chłodzi, 
Ziebniefz? ten puit grzeje: 
Smutnyś? ten dobrą myśl radzi 
Trunek: płacz nim fię śmieje; 
| Chcefz z Neftorem zrownać lata! 
Y śmierć ten pokarm morzy! 
Y nad kres za Życia świata, 


Lat ku życiu przyfporzy» 


XV. 


XV. 


Uæ "Lesbos, vel fons fuavior 


Parili ftillat rore? 
Ut hic Hymettus purior? 
Scaturit Hyblee flore! 
Quod lucis Cornucopiae! 
Quis malas tingit color? 
O5 pingunt dulces gratiae, 
Qućis fit carere. dolore 
XVI. 
H' jam ordiris beatee 
JBternitatis fcenam! 
Dat Deitatis celatae 
Fidei vefper Coenam! 
Famefcit Styx perenniter 
Epuli exfors tui; 
Quo dum nutriris fuavitet, 
Incipis DEO frui. 
XVII. 
Umani effe iterum 
Vult cordis inquilinus, 
Caftorum olim vifcerum 
Incola hic Divinus! 
Vel MARIANA cupiit 
Te forte Verbum frui, 
Dum effe creber ambiit 


Pe&oris Hofpes tui! 


XVIII. 


| Gdzie z gor winnych kanarowy 
| Gdzie upuft tak fig leje! 
Jak ten zdroy z Nieba cukrowy 
Nad treść patok ffodniejc! 
Jak tu nie fkgpo promieni! 
Jak koral lice wftydzi! 
Wdzięczność tu ufta rumieni, 
Y żal, kto jey niewidzi, 
RVI. 
Tu już zaczynafz Dufz Świętych 
| Wieczność w BOSKIM widoku, 
Gdy w Znakach Chleba przyjętych 
| Wieczerzafz w Wiary mroku! 
| Wiecznym źrze fig piekło głodem; 
Twych muokrufzyn fkoma, 
Ty gdy fig tym paśiefz miodem, 
Jużeś w Niebie jak doma. 
XVII. 
Chce w ludzkim nową flobodg 
Sercu założyć fobie 
| BOG po zmienionych w gofpodę 
Gzyftych wnętrzności probie. 
Śwey być uczęftnikiem Matki 
Szczęścia dać Słowo w Giele, 
Częfto fig mu do twey chatki 
W gościnę droga ściele! 


VIL XVIII 


ii XVIIL A 
Ni O Quim formofus intimos ] 
dono Immigrat Sponfus mentil 
Bp Quim fors augufta Animae 
|! Rorem hunc attrahenti: 
In te Solium 'reclinat, 
Vivus fis Verbi "Thronus! 
'Tefibi Caelum deftinat: 
Quim dulce geris onus! 
XIX. 
Olycrati par Numida, M 
Hofpite Scipione: 
Phænici fuit trofcida $t 
Eos, omen Coronæ. 
| Tu hanc non fereniore 
| Horam fignes lapillo? 
Que beat Diviniore, 
Celitus te Camillo? 
KEMEN REat bie firita compede | 
I A Tnfignem Vinftum Bolus: | 
Antis friages? Pro praede 
Offeret fefe Polus, 
Hic Ara praettó Supplici, 
Hic Reo ftat Afylum; 
Hic Gaza Sinus Perfici, | 
Superat dite. Nilum. 


"> 4 A 


C 


XXI 


XVIIL 
ak śliczney do ferca krafy 
Twoy Oblubienieć wchodzi 
O jak złotych minut czafy, 
Gdy cię ta rofa chłodzi! 
W tobie BOG Majeftat fkładaż 
Zá tron mu fianiefz żywy! 
Nowyć Nieba tytuł nada, 
Noś ciężar nie trofkliwys 


Mzffiniffa Krol fig chlubt 
Przy gościu Scipionie: 
Straton fłońca „promień lubi, 
Iz mu dał być ná tronie, 
Y ty jafno wyifkrzonym 
Tg chwilę znacz beryllem. 
Co cię raczy uboftwionym 
Niebiefkich woyfk Kamillem. 
XX, 


Więzień zacny, drobinie 


| Wez go'sciśley; á w zafławie 


Niebo cię, wierz nie minie. 
Tu fkrufzonym plac obrony, 
Tus wolen, winny zbiegu: 
Tu fkarbiec, zkad zbogacony 
Zlotemu zrownafz brzegu, 


K 


| Śćiśnion w tey, jak w łykach prawie 


XXI. 


XXI. 
Ergo vafi gurgitis 
Inane, effrons gula, 
Quam fames menfæ Cte 
Vix adhuc tenet ulla! 
Magis ferine tergofa, 
Vel gratum Romae fumen, 
Magis Admeti I 
Quin n dulce fapit Numen! 
XXI. 
Reelibas hic prom 
Cecubo parem Div ür 
Quid fitim premas defid Em 
Ne fugat nectar vivum 3 
Magis tu lymphas Salmacis, 
Et par OE vadum 
Sitis, quàr m. Fluvium Pacis, 
Et lapfum Celo Padum. 
XXII. 
jie ergo libet vilibus 
Siliquis vefci Ducem? 
Au: prahabere triflibus 
Auream umbris lucem? 
Pudeat Aftris debitum 
Vernulam fabis ali, 
Quem tribeatus Selitum 
Dux fporta pafcit tali. 


XXI 
|  Obezdehney przepaść toni! 
Czczaś, lub w fie tkafz tak wiele? JAD 
Chęć od BOSKIBY uczty ftroni MA 
Mafz niefmak w BOSKIM Ciele? | 
Także milfzy udziec farni, 
Lub z podłey połeć trzody? 
Miilzyć woł, lub co Z owczarni I 
Niż te choć BOSKIE gody? 1 
XXII. : 
Tu alakantu kofztujefz, 
Ktorym fwych Niebo raczy? 
Czemufz chęć gnuśną hamujefz, di 
Ze na ten zdroy nie baczy! NI 
Slodfzyó mat lubiczney wody, 
Milizec Eurypa kręty; 
| Niz fpokoynych krynic wody, 
Y kanał z Niebios święty? 
| XXIII. 
| - Y przeflaniefz ná flodZinach? 
| Mafz żyć cny Panku, młotem: 
Wolifz wzrok w ciemnych kominach; 
Niż światła tępić złotem? 
Wftydź fig, co gwiazdeczne trony 
Mafz osie$c, źrzeć lada co! 
Sprawiac ucztę nieftworzony 
Pan; jeft ją ważyć zá col 
n 


> 
z 


XXIV. 


d XXIV. 
n cq ue ergo omnem Libyci 
Aefizntale, fitim foli 
Orexim affer, Ar8lici 
Que vexat Getam poli; 
| Sic fiubundus nobili 
Te reftingue Lyso: 
Sic famelicus dapfili 
Recrea famem DEO, 
XXV. 
QS fi fatis et Populis 
| = Ceresq; Fluviusd; s 
Nec menfis eget Siculis 
Latis à Ponto ufque; 
O Quim, Genus Japeticum, f 
Tranfilis metas Vatis, 
Cui Ceres liec, hoe Mafficum B 
Deusqué nón.eft fa tis! 
| Daiei Bee P 
W $ P2 ćfim liberan dedi; do $ evi a 
aw, [ed MARLA, Nil ab ejib| - 
cultu fe tiusifum velims nec lus zen quid 
quam. videre, quin € Lucis - Pareri 
tem. Iu Solem. nil mibi prodeat abf. 
quà bac Lana, Brgó bac Sasra it 
yythmis p: nei annexcs boni confit 
n illist apples exctitis bic 
MARIE, PA: 


«So 
jevit 
b eji 
y quid- | 
rarene] 
t abf- 


XXIV, 
Więc pragnienie tu fpalonych 
Słońcem przynieś Murzynow, 
Appetit przy Bootowych 
Krajach miey z żiębłych Synow: 
Upragniony w. Krew zmienionym 
Zagąś pragnienie wińem: 
A zgłodzony zatajonym 
BOSKIM fię odzyw Synem. 
XXV. 
A jeśli, jak rym namienia, 
Dość ludziom Chleb y woda! 
Y być może bez korzenia, 
Bez wykwińtow wygoda! 
O jakoc ludzka rodzino; 
Ta powieść nie fmakuje! 
Gdy BOSKI Ghleb, BOSKIE Wino; 
BOG cię nie kontentuje! 
asgo gooti So 
DO: Rytmy: czas Kamenie 
W wierfz złożyć MARYI pienie, 
Có mi w pioro, lub wrzecz wpadnie: 
Bez MARYT tam nie ładnie. 
Co do druku niech znią idZie: 
Z Słońcem niech ten Ksiezyc wzüidzie. 
Z Rytmem Pieniu nie naygorzy: 
Ow ci fię; ten Pannie korzy: 


K3 PIE- 


PARODIE 
MARIAN £ 
Ad 

- GEMINUM 
CARMEN, 
ECCLESIASTICUM, 


PIENIA 
| O 
A MARY I 
PANNIE 
W infzy wierfz 
Y przckfztaltowane 
Ę | Ze dwoyga 
M PIENIA 
, KOSCIELNEGO. 


PARODIA 
MARIANA, 


Ad 
RY THEMUM 
ECCLESIASTICUM 


sülgó 
AVE REGINA CAELORUM; 
Cui ferenis flammiget axibus; 
Ac evibrati luminis igneo 
Perfufus obryz0, minores 
In titulos jubet ire torvi 
Non indecorum fulgur Orionis, 
Pheebique fulvis crinibus illitum 
jubar, renidentesque vultus; 
Et rutilam fine nube frontetn 
) Corüfcus Æther: cuique perennia 
Dediffs Celum fceptra micantibus, 
Accenfa non parcum. pytopis 
Et trąbea inferuiffe Phoebum: 
Nec non corufca lampade Virginem — | 
Luftràffe plantam, vel radiantium 
Serto Planetarum decoros | 
Non humili redimllle crines; 


dt nc RCM. => SRA 


PIENIE 


a O 
A MARYI 
M PANNIE, 


Stofowane MA 


4. Do a 


Pienia Kościelnego | 
M, WITAY KROLOWA NIEBIESKA | 
m. Z Torcy fute złotem kolo i 
Wije promienie na czoło, id 
Y zbroynego Oriona Mię 
Ná tytuł fig nieci ftrona; HAM 
A w złote Pheba kędziory li i | 
Wplecione z blafkiem fplendory Bibl 
Ná twarz przy bezchmurnym czele f ii 1 
Biją promieńmi tak wiele; AE ME 
Ktorcy Szafir berło parzy | 


Przy niezgafley Niebios twarzy, 
Haft floneczny w fzatę wchodZi, 
Y po Ziemi rucho wodzi; 
m | Księżyc rogaty pod ftopy 
Idąc fanie zá piropy, 
Wieniec w witey z gwidd Koronie 
Pali w koło czyfte Skronie, 
K5 A gdzie 


Ac in fuptemi partibus setheris 
Pureqi Lucis limine regiam |; 


aureis 
erüm globus, 


ito uu 


1umqs fervo 


Te à 
Dig BA imos Cel lite No 
Galcus, 8 & urba 
Virgo, decur voces 
Edofta pubes. Fu nova Jeffzis 
Enata quondam fub Viridarii 
Radix perennantis Sereni 
Que tenero viruiffó puree 
Lucis Smaragdo | crederis, aureos 
Sercmiori germine furculos 
Cum Flore vernantiguć Fru&tu 
Sideream dare jufla Lucem? 
Quin.& reclufis poftibus igneos 
Fudiffe puri Luminis alveos; 
O Limen auguftum, & nitoris 
Iniguos referâlfe fontes, 


1 ; 
pien przez dzień 


Tron, y wieczn ścią 


Szyk zaś lotnych Duchow (potem 


Przy tym tronie bije czołem: 
Góżie Cz 


Y gminy Orfzakow Święty do 


Ktore cię zá Panig zn 


Na lot fkrzydła rozy 
Z ochotą fig popi 


S Gig 
Ná fkinienie pilno czują: 


Pokłon á nie lichych gmit 
BZ przejęty z Ser 
Pannie odc 
Na jey przy 
"Tyś fzczepem Jeflego rodu! 


CE : - 
ywyKli w1tanice 


Z twego wieczne Światło porn 
Wíchodzi: ty złotem zjaśniałe, 
Rofzczki wfzmaragd z zieleniale, 


Jak latorośl w jafność buyna, 
Wydajefz na światło czuyna, 


Z, kwiatem wonnym owoc złoty 
Dając, y światł cne kleynoty: 


Ty y przez wywarte progi 


BA nurt promieni mnogi, 


Zacha Bramo! twemi wroty 
Płynie ná świat potok złoty 


kolan wobłęcz z 


fobarquć Prima Lucis, in intimis 
| Preynante Patris mente nitoribus | 
1 Ortum, fub umbrofos pudico 
| "Terrigenim revocaffe tra&tus 
| Fætu, ac opacas nofceris € folo 
Fugaffe noctes, quasve nigrantibus 
Lats per humanos Triones 
Vis Erebi male fudit antris; 
Effulgurantis nube fupercili 
Propellis umbras. Quae tenerum tibi 
Pe&us, redundantemque plenis 
Gürgitibus fubiere. mentem, 
Exuberantis flumina Gaudii? 
Vel quae modeftis non fine Plaufibus 
Rülud; mentis, ac amageno 
Latitig feges hinc redundat | 
Frontis Sereno? Te nivei comes 
Moris cifata Iuuminisalite, 
Per vafta terrarum, per amplos 
j Oceani Superómq; traćtus 
Defert beatis Fama curulibus, 
Sequaxd; Fama Gloria. Te nivis 
il Satur; coronaville candor, 
Bt faciem rofeus, pudico 
Pinxifle malas ipfe tibi Pudor 
Narratur oftro, totad; Chloridos 
Majid; Tiburisq; Florae 
ln rofgos retuliffo vultus 


Vie 


ibi 


Światło, ktore z wiekow wfchodzi, 

Gdzie BOSKA Myśl Słowo rodzi, 
Wydawafz á chmurne kraje, 
Gdzie rod Adamow zoftaje, 

Y okropne zmieniaíz ciebie 

Ná dzień przez Słowa 
Ze co światowe dzie 
Kopcą Plutona kominy, 

Swiętną powieką oświecafz, 

Gdzie noc była, tam dzień wzniecafz» 
Nie miałkie uciech kanały, 

W umyf fię Panieńfki wlały. 

Skromnych plefow myśl zażywa 

Y ná twarz wefela zbywa, 

Boć y na wefołym czele 
Smiech fig dniem pogodnym ściele. 

Sniezna białość; y woz złoty 

Sprzęgfzy Pegazy ná loty; 

To przez odległe zicmiany; 
To fzerokie Oceany; 

Sawi cię chwa? hoyna flawa; 

Swe cugle wieści powzdawa, 
Snicgiem liliy twarz bicleje, 
Gdzicé wflydem nie rumienieje, 

Y fam wfyd ná twe jagody, 

Zfarbowania dodał mody, 

May fzczery z Tyburfką Flor 


rodzefie; 


lziny 


łdźie ná twarz jedną sforą: | W Wat- 


aM 
i 


nec non t ra 


fi 


riem. géminosq 


ellos? Sed tenui 


Per DAE nervo berto, ult 


Pleć tro pere 


2 6 


is verecunde receffus, 
it niveum. fine labe Pectus 
urq; frontis, Colchico & aemulum 
| Vellus comarum, Virginens Decor 
| Tot venufłatis colorat 
EŃ Non folitum decoratqué. gazà: 
Caflo receptum vifcere, gentibus 
Placa "T'onantem: Tu miferabiles, 

Mundi fatifcentis ruinas 

Ex placidà prece regna folei, 


jn 
eioejoe 
= 
^d mr 


W wargi fie 
ERR f 
Bezch 


ji 


liec wznowią in 


; ktorey fie w 


i z wel xe F Ery zówy: 
Nawet krafa ku ba 
Wizyfiko loży twey Olobie, | 

Ty w ktorey BOG miał gościnę, BONI 

Modig zal gp świata winę: | 
Blifkie jego rozwa aliny 
Chcą podpory z twey przyczyny, 


s is 
zs RR 
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PARODIA II 


MARIANA, 


AD CARMEN A TICUM 
Vulgó: O Glari 


qn per mémoris =. Gloria 7 
Sacri confpicuo Nominis effedo 

Vexit Fama corufcis 
Phoebi ve&ta jugalibus 


Vernus cüirofeis fiat Pudor in genis, 7 
Quam puro ni ei fidere lilii C 
ique comantis 
i ProccinBus radians ebur 
Candor fidereo circuit ambitu, jj 


Et quam pura phalanx Principe virgi — ( 
Exclamat titulo; Pe 
Leni carmine concinam. 
Subdunt auricomum fidera: verticem 
Armatumquć tibi fternit Oriona : 
Celi bajulus Atlas; 
Et celfi tholus setheris, 
O`quam dulce tuo fluxit ab ubere 
Lactis Virgineinc&tar, Hymettiis 
Quod præftare fluentis, 
Succis creditur Atticis! 
Quod, qui te niveo condidit omine; 
Audebas Puero non fine bafiis E 
10" 


rgini 


Pro” 


PIENIE II. 
(0) NAYSWIETSZEY PANNIE, 
Stofowane 
Do Pienia Kościelnego; 

O Gofpodze Uwielbiona. 


Czyfte 
Tyś mi rytmem, głośney, ftronié 
Zabrzmieć nieco przy twym Tronic: 
Swiatlem ozłocońe gory 
Scieląć Atlantowe Gory; 
A ná wzrok Orion frogi, 
Z, Niebem fię rzuca pod nogi« 
O jak flodkie mleka zdroje 
Toczyły pierśi oboje! 
Attycka Hybla uftąpi, 
Lub w cukrowy ftok nie fkąpi. 
Coc wlał pierwfze życia tchnienie; 


Słodkicś mu w uitka furumicnie 
Lała, 


Propinare Tonantis 
Altri 


ix mellea Numinis. 
Quin & que vetitis toxica fru& 


tibus 
Expreffit genitrix prima piaculi, 
Vite tu meliori 
Pellis toxica pharmaco; 
Et qua probra fuo prima paraverat 


Quondam. nupta patris tu reparas Parens 


Acimmittis Olympo 
Agmen fletibus innatans. 
"T'u Soli geminis poftibus Oftium, 
Quéis Sol ixradiat prodigialior 
Puri crine Sereni, 
Nobis Diva recluferis. 
O qua non humilem crederis obvio 
Excepiffe femel limine Principem, 
i lchro cardine vincta 
Vivi Janua Cynthii 
Vive gaza tibi Lucis, & aureo 
Hinc illinc rutilans copia fidere: 
Stellis Aula trecentis 
Et multa face pervigil. 
Hinc jam Virgineà reddita creditur 


Nobis voce falus; conftitit haec facra 


Jivi merce Cruoris, 
Terre non fine plaufibus, 


ASPI- 


rens 


Lata; gdy BOG jal 
Dalci fig karmić z: 
Co w pierwizych przyfmakach raju 
ak z miłego w drzewa gaju 
udzka Matka nam przeżuła, 
Czym wfzyftkie wieki otrułaż 
Ty Owocem zycia leczylz, 
Y łzom otuchy: nie przeczy(z; 
Aby powodź z oczu miła 
Do portu Nieb nas przybiła, 
O bramo! Złotych podwoi 
Twych, lada fłońce nie ftrot, 
Lecz cudny w nie bije płomień, 
Kluczem ten do Nieba promień! 
Tyś otworem BOGU ftała, 
Gdy go Miłość tu zefłała! 
Złote cię zapory fpieły, 
Lub fońcu wniść nie bronily: 
Jafność fkarbiec w Cie. złożyła! 
A gwiazd liczbą przewyżfzyła! 
Tyś Pałac w takie promienie! 


Cudny, y w czułe gwiazd lśnienie! 


Z ciebie ná świat żywot fpływa, 
Ewy rodzay śmierci zbywa, 

Krew nó okup z ciebie wzięta 
Ztąd nam radość niepojęta. 


mcntem te 


ASPIRATIO/W 


AD PATRIAM 


Tini COELESTEM 
O Que fielligeros me penna: reducatjh O 


orbes; 
Auratod; poli me fuper axe locet! Kto 
Me quis in Elyfiam citus inferat /Eolu A 
oram, Czy 


li Vel quis Divito me finat ore frui! 

| Non fic adfpirat fibi notas cervus adhe! Kto 
JH bas, C 
| Cum levis in læfis haefit arundo fibris; | Nie 
Nec fic egelidas fitiens iter urget ad wr P 


N 1 das Kto 


a Exul ab Ideis Cerva Libyfla jugis 3 
j Quantum facra meas urunt incendia fe Ni 
bras , Z 
EENI Quéis me fidereus Numinis uft A«| £a 
UA mor! ka 
O ubi confpicuis radiantia regna pyro Jal 

hi pis, 
| Et quibus æterni gaza nitoris inst | Kt 
| "Tor .perenanti late micat aula Se«| | 
i reno, o 


Quam vigili flammà multus adurit o» 
nyx. Vet 


M, 


ucatin 


t! 


JE olu 


nj! 
.d her 


fibris: 


id Une 


jugis 
dia f- 


it Å 


pyro. 


eft 
a Se 


irit o» 


Vet 


O WESTCHNIENIE 


DO OYCZYZNY 


NIEBIESKIEY. 


Ktore mig pioro wzbije 

Gdzie fię kołem Niebo wije! 
Kto na wozie złotym;wóli 

Mojey, przejazdki pozwoli! 
Czyjm lotem -zwiedze kraje, 

Gdzie ferce od uciech taje! 
Kto z widoku BOGA gody 

Czynigc, ztuczy dulzne głody? 
Nie z tym do znaiomych kwieci 

Pędem dla lek jeleń leci, 
Ktoremu w boku utkwiała 

Wyfypana z {uku firzała: 
Nie tak do chłodzących pędzi 


Znzodł, gdy ją pragnienie wędźi 


Kani, gdy Indyfkie knieje 
Zegna, y od trudu zieje! 

Jak gdy dufzne paląc sity 
Gorie żądze wnie fig. wpiły 

Ktore BOSKA podnieciła 
Miłość, jak mię rofpaliła, 

O kedy fa od rubinow 
Swietne włości Serafinow ! 


Gdzie 


perennis lio- 


Ver ibi fragrantes, Majusq; 
nores 


mum: 
Penńiger attonito globus illic plaudit Q- 
lympo, 
Celituumq; micat fole togata cohors! 


Non. ibi Cimmeriis, regnat Nox feta fub 


Umbris. 
Sudus at affiduo cernitur ire dies. 


BEI d K gales; 


Ws i Sed terit efiyam Sole quadriga vie 
i am. 
JURO Non ibi pallentes morbi, non cana fene 
hy li &us, 
! Putris hydrops, nec ibi tuffis anhela 
| gemit. 
| At nec belligeri Mavortia figna Gras 
| divi, 


Sed viget eterno federe tuta quies 


Non ibifunereás plantat Libitina cus 
prefi (oS 

Sed datur æternos vivere poffe dies, 

Pande 


Afflat, X auratam flore colorat hu.] 


1 | Non urget niveos ibi cana Pruina jue4 


romień wieczny dość złota 


gł wrota! 


per ło We wẹ 


iazd promienie 


Je a e | 

| | 

tors! | May M Sam wi ieczny T uos MI 
Wiofna wonny zapach wieje. | 
fb} Złoty fkacze krufzec, Flory | 
Maluj je go śliczne wzory. | 


Tam fig gęfte (nuja fzyki; 
Skrzydła tych Duchów 6 krzyki! 
jue 4 Dla Dufz świetnych zacney zgraje J 
Słońce ná ftroy Niebo kraje. | 
yle | Noc zt3d fwe cienie uwodzi, 
Ktora czarna cma chn 1 I 
nee | Lecz dzień wic zak 
Zawfze tam jako w = 
hela | Niemafz Gródnia siwych k 
Zima z frzonem tam nie e nie 
ira | Po zB tam Lato brugu 
W jąfnym fłońce pędzi cugu: PB 
lies | Z tamtad cera chorob zbladła ! 
Y ftarość ziemi R 
cus | Te, wodą wzdętey puchliny 
Ni kafzlu znają krainy. 
Precz s támtgd rycerfkie boje: 
Mats zwinął chorggwie fwojej ^ Ale 


ud: "ose me OWE 


Pande tuos igitur Celeftis Olym pe Tri- | Ale 
ones y 

O defiderii meta fuprema mei! Nie 
Me tuus urat amor: Phenix hoc tolus} D 
in igne, | Lec 

JT Siccà morte cadens Martyr. Amori] D 
Un ero, Otw 


Ad M. D.T. O. M..G. B. V. M.$, | Ten 
L, O. C, Honorem. 


Tri- | Ale pokoy w fwojey mierze 
Wieczne tam mocni przymierze. 
Nie fzczepi tam śmierć grobowych 
toftus | Drzew, dla katafalkow nowych, 
| Lecz bezśmiertelne tu lata 
moris} Daje zyć śmiertelnych fratas | 
Otworz fig gotny Syonie, 
Miło. mi ná twym Tryonie! 
„8, | Ten moich zadz cel jedyny, | 
Twoje ośiadać dziedziny. aii 
Niech twoja mię miłość pali, | 
Aza jak Fenixa fpali. l 
Choć życia bez miecza zbędę, i 
Męczennik Miłości będę. 


IIRA TODT o 


| cenie ORTER ERS 


Ná 


Więkfzą Chwalę | 
| BO SERE x ali 
Y NAYSWIRTSZEY all 
P A N N Y i | | 
NIEPOKALANIE MI 
POCZETEY 14i 


L PIE: 


ZEternis in 


bał buż E p 
magna [ecuritas, ml 
"itas S. Bern: 
aftedżo funt. tranfit | 
ria. m ep: m. 
Omnia funt fomnia, wnbYa, € da 
Lerüitaii comparentur. Lipf 
A momento: pendet: eternitas. 
Guil: à Bergis Archiep: Gamerać: 
O eternum 0 momentaneumi 0 longum 
dbredej Chriftopboro Caro, fuafit a Gia 
gitancum CHRISTUS, Engelgh 


soi PO O pn ZZOZ ZOZ ANĄ, 


k 
c Terna terrent! ludicris 
Vocale parce ftamen: 

Per xe B cor effluat, 

Et pota felle mella? 
z E lfant horridis 
Pećtus rebelle curis! | 
Fibras pavore lancinat | 
Wrcinitatis horror! 


E N ] | 
O I 
WIECZNOSGI 
Dwojakiey 

Szczesliwey, y Niefzczęśliwey | 
167, LG wieczne w pamięci miałem P/267, 
ij Nie dość befpieczno, gdzie wieczność | 
nie befpieczna. $. Bern: | 
be | Komu wieczne dobra fmakują, znikome 

f3.w ohydzie. Tenże. 
Jel Wfzyftko jak fen,jak cień jak nic,wzglę« 
Se | | dem wieczności, Lipf: ; i 
Od momentu Wieczność zawilla Arcyb: | 

e: Kameraz: 

ngum | O wieczności: o momencie ! abo, o w tno« 
r w meńcie przemijające dobra! o krotkie w 
golgh | czasie! długie w wieczności karaniu: 


ucro TT marzę 
^ 


| W Eecznosc trwozy! ftronóm złotym 
Wytchniy, lutni wefofa. 
Fraizki lubić, +á coz potym? 

Y gdzie miod, zolcig zgoła. ! 
Cos więklzego w.ferce bije, pn 
| _ Lub fig upornie zbrania; 
Dojazá mię wfkroś prawie fzyje, 
| Więczność ná trwogę fkłania! 


€- 


II. 


«Effet tonare Mulciber 
"T'onat vel hocce Nomen! 
Ætnæd; tela riferis? 
Phlegraeq; trite murmur, 
Majore telo conficit 
fRternitatis arcus! 
Certumds femper laureee 
Heroa yoce fternit! 
HI, 
Eu mille poenas ingerat 
Orci catafta vindex! 
Seu per beatos proroget 
Luftrum perenne Soles; 
Nefcit fugaces orbita — 
JEternitatis horas! 
Gim fæcla metam pofeerent, 
Primum revolvit axem! 
IV. 
Rditur illa faeculis 
Longos remenfa calles: 
Rurfusqué volvi lubricum 
In prima reddit orbem; 
Et fpheera gyros incipit; 
Cum longa laffat aetas! 
Fugit rotato cardine 


Quies aba&ta Motum! 


A E ATS 


Uftaficie Jowifza grzmoty: 
Wieczność mi zá grom fłanie! 

Smiech, Sykulfkiey. grom roboty; 
Lub Olbrzym jęczał ná nie, 

Grozniey[ze wypufzcza firzały, 
Wiecznosci łuk napięty! 

Choć go laury tie mijały; . 

Drży A zjętyy | 

Ti. 


Lub gdzie w tysiąc klubach mściwe 
Piekło, winy katujes | 

Lub gdzie dni w fzczęściu nie ckliwe, (3 
Nie zgafłe flofice fnujes 

Nie zna w fwoim kołowrocie 
Wieczność znikomey chwili! 

Gdyby fpocząć po obrociey | 
Ona jak w piepuiey milis 

IV. 


Po ftu wiekow bieg Zaczyna. 
Choć długa przeydzie praca; 
Nowy Kołom obrot wfzczyna ; 
W pierwfze je karby wraca ; 
‘Fu dopiero kołem wije; 
Gdy wytchngo wicki fadzg 
Tu obrot na Przeftań bije | 
Tu wytchnąć nic nie dadzą. 
L3 Y. 
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FIT" braćteateć definit Na 
Anceéps inane fortis i 
Faftufque pompa Nominum, & Ni 
Vulgi jocantis aura, | 
Inter Quirínas-turgidus Pro 
Vel Celticas fecures ! 
Heu, lucet inflar fulgetri Bł 
Jugique cedit umbrae : 
lIsére limo divité | Bły 
Poti Tagum tiare: P 
Arfit beryllo pervigil | Pal 
Coma, ac Hydafpe fulvo E. I 
Cervix refalfit bajula : | Dzi 
Onix aduffit armum. 1 
Nunc titione fumigant ! Te 
Luxére quavé, lugent: = KC 
AT. 
Lausêre Circi ludicris : Go; 
Vejente ve&tà curru E 
Laurus quadrigas. impulit Ts 
Romam gemente Cimbto : RZ 
Silent triumphi! Pontica | Za 
Cippi trophæa rident! P 
Laurumqué taxus funerat : | Lat 


Negantque mæka finem ! 


VIII 


1 

Ye 

Na to przyidzie trochę błyfku | 
Ktorym fię fzczęście fzczyci 

Niema z Nazwifk duma zyfku! | 
Lub nieco łafk zachwyci. | 

Prozno Rzymfkie myśl podnofzą : | 
Y obcych ftron Honory, 

Blyfk to jeden, ktory znofzą | 
Wnet cienie wieczney pory : Hi 

E 


Błyfkałci fię krufzec drogi i 
W Mitrach z Gangefu litych, i 
| Palił fkronie nie ubogi 
Kanak; á z złota bitych 
Dzieg ledwie doniofła fzyia ; 
Beryll gorzał na fzacic : 
Ten blafk kopciem ożog zbija, 
Światu być w fmutney ftracie 
AT 


Gonitwyć wieniec uwiły : 
Na złotym tryumf wozie 

Twoy poczworne w Rzym wnotily, 
Z jeńcem fmutnym w obtożie, 

Zamilkł tryumf: z cnych fie śmieje 
Ziwycięftw Kolos grobowy ! 

| Laur przy Cypryfach więdnicie ! 
le z końcem niema zmowy I 


L4 VIII. 


SIE Singen ire i e E 
^" 


VIII. 


It | Arfe filetis tibiae; M 
I Salefque melle tin&i ! 
Thot Sile ent cachinnis Orgia, y 
NR Venufque nexa Baccho, 
H Claufit chorago preepete Ji 
| Saltum rotatus Orbis, 
| Novos in orbem ducere Y 


Juffus perenne gyros t 


| C læta Plaufuum, & 

MER Luxus, Charybdis auri, 

iE d Ac molle rifu Gaudium 

II Charis jocofa damnat! 

Lan ee Epos Cynirae conticet. 
Rupitqué fila maeror ! 

HI Sicit caducis plaufibus 

d Comes Perennis angor ! 


md rJ zy "4 


L quaedam nomina 
Mentita luce folem : 
His folibus diem. vetat, | 
Vefper cadentis ævi! 
| Stetêre terris Daedalo 
j Efi&ta figna Colo ! 
Stetifle, fero crederes ! | 
Fidem ruina damaat ! 


(y M9 ë pa gi 


VIII. 
Milczg furmy miłogłofne, 
Y flodkie w Zartach fmiechy 
Y fufy tańcow nieznofne 
Y rofkofz corka wiechy < 
Już zakończył Herfzt taneczny; 
Kołem obrotné fkoki : 
Wnowe Koło taniec wieczńy 
Wprawia taneczne kroki! 
IX, 
Ultały radofne głofys 
Y zbytek, Otchłań złota, 
Radość z śmiechem złe ma lofy 
Nie śmiech jey zamkngł wrota 
Dźwięk lutni więcey nie brzęczy, 
Porwał frafunek firóny : 
"Tak na krotkich Plęfach jęczy 
Wiecznie śmiech rofkwilony ! 
Xx. 
W jdfność flawy; y w tytuły 
Z flońcem zrownało wiele z 
Lecz te ffofica, na noc czuły 
Wieczor pogrzebł w popiele : 
Miałać ziemia świetne znaki 
Wytworną rznięte fztuką : 
Niedafz wiary ma głos taki, 
Gdy je ruiny luką. 
L5 


XI. 


TI ftat perenni calculo : 
It occidens in ortum : 
In prona vergit Phofphorus 
Vix vagiente fole! 
Zietiqué pennis aurea 
Terris volavit setas? 
Haec inter orbis ludicra 
Perenne durat-ayum! 


XII. 


Omenta rebus terminum, 


Bre fcripfit Hora; 
Repenté fatis preeripi 
Vitale palla flamen! 
Inter ruinas temporum 
Rerumque trifte praeceps, 
Moram perofa labilem 
JEternitas perennat! 
XIU. 
AE Ffixit annis mobilem 
Fugacitas meatum : 
Volant hiulci fulminis 
Penna, levifque Cori 
Subycéta curru "Tempora; 
Horamque fi frangit Hora, 
Nullas perenni feculo 
Fugax dat hora leges, 


Nic wiecznym prawem, 
Dzień ku zachodu wfch 
Ku wieczoru fpaść fig boi 

Jutrzenka, jak dzień fpłodzi : 
Złote wieki prętkim lotem 
Od. ziemian coś fpędziło, 
dy fie żegnał świat z tym złotem, 
Wieczności nie ubyło: 
XII. 
Rzeczom trwałość minutami 
Określa, lub godziną : 
Wnet znich trup pod mogiłami, 
Y z żywotem fig miną ! 
Czas po czaśie lotem ginie ; 
Ficca. jak na łeb rzeczy! 
Nierada tak wieczność płynie: 
- Nie trwać by jey, nie grzęczy» 
XII. 
Latom jakby piora lotne 
Przyprawił. {poro (chodzą 

| | Jakby piorun, lub obtotne 
Ziprzągł wiatry, wlot uchodzą 

Czaly na wietrzney Karocy! 
Godzina drugs goni! 

Wieczności y dnia y nocy 

©ftatnicy, flatek bzoni! 


L6 


XIV. 


n ornis eft cyclica, 
Terefque fphera rerum 5 
Primum nihil, nil ultimum ! 
Nórunt nec orfa finemg 
Ixionææ fupparem 
Rotæ fcd urget axem, 
Vel more lap Sifypho 
Saxique mox relapfi ! 


Obs orbem compleat, 

Nec fe&iles arenee : 

Has in propinqui jugera 
Mundi reponat ales 5 

Nec roflra glebam deferant; 
Sed pulvis optet ævum, 

Et dum fecundus impleat, 
Roftrum, recurrat tas! 

XVL 

po^ fera demum tempora 
Novum revifet orbem 

Olympus; & lentus labor 
Demet jugo cacumen 

Alefquć Atlanti aemula 
Fiet, ferens Olympum ! 

Ærternitati nil tamen 

"Tam lenta dempfit ales? 


a Pa 


lira tp 


XIV. 
Wieczność jeft okrggła w fobie; 
Rzeczy obraca w koło: 
Końcu, przodku, nic po tobie; 
Z końca tu iść na czoło ! 
Rownie Ixiona kolu : 
Wieczność {we toczy ośi; 
Lub jak Zyzyf kamień z dołu 
W gorę bez końca wnosi? 
XV. 
Niech gora ten świat zaftgpi 
Z profzkow drobnych złożona 
Tey niech drugi świat uftapi, 
GdZie ma być przeniesiona. 
Niech tam ptafzek, nie po bryle, 
Lecz profzek w fto lat nosi; 
Å niż żaś zanieśle tyle, 


Z tyśiąc lat folgi prosi > 
XVI. 


Lub nie rychło, przecie gora 
Kiedyś świat zwiedźi nowy : 
Poźna ptafzka praca wfkora » 
Pozbędźie gora głowy. 
Zaczym ptak śię chełpić mozct 
Jak Atlas nofzę gory? 
Lecz wieczności nie przemoże 
Prak w pracy tak nieśkory: 


XVIL 


& fupremi conca 
exa fcribe celi; 
Numerum Mathefis imp 
Quo tota fphera { fudet, 
Qui facla Pyrrhæ nauf frag à 
Et imbriuń proceila 
Jovifq que guttas- uvidi; 
Pontiqué op mque: 
XVII 


Ineat vel Eg 


Ay 


s 


Atom ofque-mundi, millies 
`- Jo fe pari redu&as 
Auctalque duetu; & fiderum 
Conferta figna ccelo 
Opacam Soli conferes 
JEternitatis umbra 
XIX. 
P. hic candét dies, 
Ubi beante coelo 
Refpondet aćlis laurea, 
Vitaeque pulchra mercés : 
Hic neft occafum Phares, 
Nec vefper aftra. pandit ; 
Hic feta plaufu praemia 
Jugis fostebra fundit; 


XVII, 
Wyzfze Niebo podfpod wfzędy 

Niech z wierzchu pioro 
Pifz tam liczbę j 


k chcefz 


Ktorą niech Niebo dzwiga : 


Przyday walny Potop, i 
Defzcz z burzą krop 
Co wilgotne Nieba chu 
Y woda cząftek miewa. 
XVIIL 
Niech liście drzew ta przechodzi 
Liczba y buyne ziele + 
Niech tu drobny profzek wchodzi, 
Chóć go. przymnozylz wiele : 
Co fie na Niebie migocą, 
Przyday gwiazd św 
Jakbyś zrownał fońce Z nocą, 
Cień to wieczności daie. 
XIX. 
Wieczne tam dzień zorze nieci > 
Gdzie niebo fzczęściem iłdi; 
A cnota fig w wieńcu świeci, 
Y prace zyfkiem koi : 
Dzicń tam nigdy nie zachodźi: 
Wieczor gwiazd nie zapali z 
Uciech z ffawg dość fig płodźi, 
Nurtem to fig tam wali: 


ile, 


E Ternus at no&tis pavor W 
—Plutonis inter ignes: 

Nec novitortum lucifer, Ni 
Carentqué luce flamma 5 

Ubi profana mentium Lm 
Igni piantur aufa, & 

i Luget volupta torpidos A 

BITES S. | Luxu calente foles» 

BM XXI. 

WM I Per nefanda libero 

Gradu, Paphiqué ritus; 

JEternus inflat torrido 
Sub fata Dite tortor 3 

Nec pena metitur parem 

M Moram, jociqué fontes; 

li Sed ufłor ignis perpeti 

Hi Momenta plećtit vo. 

AU XXII. 

WIN. M C9 vel Hybla flofculo, 
Vel Attice vireto 

Emolli: obryzo fulguret ? 
Crifpatus arte murex : 

Comas. onyx; & annulum 1 
Accenderint pyropi : 

| Rofæ pudor corallinis ] 

BIL LĄ Se purpuret labellis ; 


zm á sd Mm 


XXIIL 


Wieczna zaś noc okropnemi 
Gaśi chmurmi płomienie : II 
Nie zna fig z zorzmi dziennemi : Wl 
Ogień rofpufzcza cienie ? | 
Tam umyfłu fzpetna fkaza 
W ogniftym brodzi ftoku, 
A rofkofz cnoty zaraza 
Nieda być bez Tez oku. | 
Hula, y befpiecznym krokiem | 
Leć, gdzie rofpufta każe : 
Wiecznym na pożar wyrokiem 3 
Niezgally, śmierć cie fkaże ? AM 
Y nierowny czas do kary, 
A wściekłey krotofili : 
Mści fig ogień, 4 bez miary 
Wiecznośćią krotkiey chwili- 
X 


Zazyi jak chcefz, Hibla kwiecie, 
Flota niech ścieleć roże , 
Niechci w fzarłat złoto wplecie 
Jak fzmuklerz cudnie może : 
Włofy, y złote pierścienie 
Niech fzafir blafkiem parzy : 
Niech w koral warg twych zmienienie 


Rożom wftydu nadarzy. 
XXIII. 


XII. 
Uid his, vel auro. Perfidis 
Juvat.tumere gaze ? 

Aut fi "T halafsii gaudia, 
Hymenqué cor ferenet 2 

Si fors probrofis cominus 

"T'exenda fcena leffis, 

Torveque letis obvict 


źBternitatis omen. 


XXIV. 
'T fi diurnas temporum 
Vices catafta damnat ; 
Quis horror evi vindicis, 
Quod nalla folvat tas, 
Hic meta curfum temperat, 
Laurufqué prónfa mollit 5 
Nil molle finis infcium 
Ditis reponit antrum. 
XXV, 
els morbus JEfculapium 
Machaonemque ridet 2 
Dum tabe Sardos conficit, 
Pontiqué dura peftis : 
Sopit luem Proferpina , 
Morbofqué mors coercet ! 
Etfinelenitür malum: 
Eterna finis hotret! 


XXIII. 
To, y złote Tagu wody 
Coc z Perfkim fkarbem, dadzą ? 
Frafzka y wefelne gody, 
Y co lubości radzą; 
| Jeśli zły raz zayrzy z kąta, 
Ktory dobr myśl zgładzi 
Y w plęfy fig wieczność wpląta, 
Czym poftrach god odradzi, 
XXIV. 
Dzień fig przykrzy; gdy kat boki 
Na katowni więc piecze ; 
Coż , gdy chcgc męka przewłoki 
Przez wieczność fig powlecze ? 
Tu więc zawod cel cukruie, 
Y wieńiec zdobi fkronie ! 
Nie płalzćzą, gdzie złe wiekuie, 
W podziemney piekła fironie! 
XXV. 
Gdy niemoc śilna z Apteki, 
Y z Galena fig śmiecie z 
Gdy powietrze nic na leki 
Niedba, y śmierci śieie, 
Przecie to złe śmierć ukois 
Choroby grob zamyka ; 
Koniec cięfzką ranę goi : 
Wieczności on nie tyka, 


XXVI. 


1 


e Tm AEC DRR 


S Nec ulla jura mortis, 
Et dum perénné conficit, 
Vitale funus indit ! 
Ad pocla felle livida, 
Haufiufque mille lethi 
Conviva Clothon appetet; 
Clotho fugam capeffet! 
XXVII. 
O inter, Tantali, 
Alaftorifque flagra, 
Focofque Ditis, funera 
Depofcet uftus hofpes; 
Hos inter seftus emori 
Jugis vetabit ZEtna! 
Hic Parca famen protrahit; 
Cum pena flamen odit t 
XXVIII. 
pr? quis furor fic termini 
Exfors fitire lethum ? 
Stillamne blande Thetyos 
Hic naufragus procellà 
Expendat ! aut interminà 
InSyrtium lacuna 
"Tanto pientur tantula! 
fEternitate tempus 2 


Tyx atra non fert Atropon, 


XXVI. 
Kata wieczna grobu broni, 
Śmiertelne kazi prawa: | 
Lubo w wieczney topi toni, | 
Trudna z nig śmierci fprawa | | 
| Trunck zolcig zakľocony | 
Na łyk śmiertelny wnafza : 
Tu grob gościom ulubiony; 
A wieczność, śmierć precz plaíza. | 
XXVII. 
Tam glod Tantalow niezbyty, 
Y Krwawe jędz kanczugi; i 
Upał doymie nie przezyty * | 
Sprzykrzy fig żywot długi: FT 
Lecz w cieplicach tych być trupena dl 
Ema níezgafla nieda ? [| 
Śmierci tam nie bedziefz Tupem; 
Choc śmięrci wzywa bieda ? 


| 

XXVIII. Ld 

. są ANI 

Co za rozum ? ze tak chęci dii 

Smierć niefkończona zwodzi ? GII 

K 1 z is ^ li l 

apka jedna cukrem nęci AME 

Na wieczną topiel łodzi, $i 
Na bezdenną przepaść śmiele n 
mon 211! 

zy iść w nurtow zakręty * E 

Za mało tak znośić wiele ? JĄ | 
HH 


Za moment, wiek przeklęty = 


X. XIX. 


$ W) ów i i 


XXIX. 
Rontis procellam prolicit 
Diurna Lerna pone ; 
Diemqué leffo frangere, 
Bufiridifque facris, 
Vivofque buftuarii 
Neronis inter ignes 
t? Quid inter "Tartari 
Erynniumque pinus ? 
XXX. 
Inora penfat præfcii 
* > Formido cauta fensüss 
An non perennes taureea 
Erebique trux Vefevus.! 
Minois urna terreat, 
Umbrifgue nexus. horror, 
Ubi vel inter funera 
"l'orquet fuperftes aevum! 
XXXI. 
Ivina Vatis carmina 
Pande bibiflis aures: 
Quis fubter ardentes pyras 
Se vüm- tonantis JEtnae 3 
Inter liquatos fulphure 
Orci perennet aeftus 3 
Iaquirit ille; tu Cave, 
His ne fruàre thermis. 


d 


Pi 


XXXII. 


ZSZ b 
2 


LA. | 
Bzy wycifka, czoło chmurzy 
Dniem zbyta mnogość kar 

Przetrwać choc dzień w 
Iść w Buzyra ofiary : | 
Cięfzko gorec jak ogrifty | 
|] 


Na palach lad Nerona ; 
Coz gdy doymi e wiekuifty 
Z ogniem Jędz: piec Plutona ? | 
XXX: í 
Lzeyfzg óięgę przykrzy fobie 
erum c; iz jey nierada; 


zy nie tafz mak w wieczn e) 7 probie i 
Czy l y probis 
S. ions w ‘piekle wada ś 
Boy: fie lofow u Mi nofa, B nt | 


Y frafzncy duchow larwy, 
Kędy y śmiertelna kofa 
Nie da mieć trügiey barwy. 
XXXI. 
Wierzę, iz prorockie pienie 
Obifoc fie o ufzy : 
Kogo ogniem fute Sienie, 
_ Pożar wieczny nie NZ 3 
Kto wzdy W pośrzod siarką wrzących 
Piccow zmiefzkać z'wasmoże ? 
Iorok pyta, ty gorących 
Kapiel firzęż fie, nieboże, 


g 


XXXII. 


OWN Uie tn ee e a. 


XXXII. 
Ls etfi plumea 
Toros tefarfit arte 
Lanigue Cygnus, vel Rhodus 
Rosi, aut Arabs amomó; 
Per mille Soles fiertere : 
"Tam mollé laffus horres < 
Ut farta flammis firagula 
Vigil perenne ftringes? 
XXXIII. 
HE flamma molles lambere 
Vindex cremabit artus! 
Hsec pupuratam cycladem 
Flamme rubore tinget ! 
Hac Sybarite prandia, 
Opimiiqué Bacchum , 
Fadumqué Diones gregem, 
źEftumque ple&et eu ! 
XXXIV, 
HE: una vindex temporum 
Maftyx brevis voluptae : 
Momenta fi qu& perdito 
Luxus profanat aufu; 
Hac non tenaci fulminum 
Faetu retexet ultrix, 
Adraftiseque vindices 
Dee ciebit horas, 


R |] 


Ay 


XXXII. 
Niech Ledeyfki łabęć puchem 
Łożeć miękko wyściele : 
Niech rożanym tchnie zaduchem. 
Wnim z Arab woni wiele: 
Lat z tyśiąc tak miękka leża 
Bokomby nie wfmak była; 
Czy fożna z ogniow odzieża 
Wiecznie będzie pieściła ? 
XXXIII. 
Ten upał na lubość mściwy 
Piefzczone fmazy ciało. 
Ztąd fzarłat Pankow mościwy 
Rumieńcu ma niemało ! 
Tw Pańfkie codzień obiady, 
Y w trunkach zbytek karzą! 
Tu prożne wftydu bieśiady, 
Y ogniem ogień parzą! 
XXXIV. 


Wieczność żwawo lat wetuie, 
Bicz to na plonne żarty ! 
Momenty fobie fpifuie, 
Gdzie zbytkiem wftyd przetarty ! 
Przyjdzie czas: gdy za to gromy 
Nie fkgpg ręką ftrzeli! 
Pomfta miecz na złych ruchomy, ` 
Na godziny podźieli, 
(XY, MZ 


XXXV- 


XXXV. 


"Nunc X aude teftibus * 
Confcire crimen aftris : 
Tot luftra Diras perferes J 
Non defiturus hofpes, 
Quot nec tumentis Adriae " 
Littus prernunt arenae; 
Cali nec alvus intima J 
Quot puncta ferre nórit, 
XXXVI. 
O Que virentem lauream € 
Colo. beata nećtis; 
Scu. qué minaci "T'eenaro I 
Fados reponis actus; 
Percelle cor, ZEternitas I 
‘Tu fola peétus ure : 
Vixiffe polthac tempori, g 
Pari pigebit aeftro 2 
XXXVII. ; 


Oc fulmen aufus terreat; 
Immurmuretqué menti 


Scu cor volupta molliat; 1 
Seu trifte livor urat. 

Sirene molli fi tegat ( 
Fucum dolofa Circe , f 


Frenum voluptæ, cruditas 
JEternitatis efto : 


xxxVll 


XXXV. 
| Juzze, śmiałku, czuyne oczy 
Planet grubą lżyi wing! l 
Tylec wiekow piekło toczy | 
Gdziec wieczną być gościng, 
Tyle burza morfkiey fale 
Na brzeg piafku nie fypies 
Y w Niebo fie wewnątrz cale 
Tyle profzkow nie wfypie 
XXXVI. 


O ktora laur na koronę 
W Niebie niezwigdly wijefa ! 
Lub zarząc podziemną ftronę | 
Na zbytki gromem bijefz. 
Przeraz mi ferce, Wieczności ! 
Twoy w nich niech upał tleje : 
Zażyć czafu ku lubości 


"Fen zechce, kto fzaleie ! i ni 
XXXVII. AM 
Ten piorun niech śmiałość krufzy, PII 


Ten fig mi niech obija, Bl 
Lub fię rofkofz koło dufzy, 2 
Lub zazdrość mey zawiia. "d 
Gdy [we jak Syren piefzczona MII 
Sidła przynętą zdobi; AAU 
Munfztuk na rofkofz, fprzykrzona MIU 
Wieczność niech tudziefz zrobi ! 


XXXVIII, 


zx Ví 


PS adn REDE w 


XXXVIII. 
SE: ira ferrum caedibus, Gi 
Forumqué decoloret : | 
| Ferri furorem temperet Gr 
JEternus horror Orci; 
E: bullientis opprimat T: 
LILIA O:ftrum facefqus bilis: 
AE Nam non inermes in trucem M 
Mo Iram quatit. lacertos ! 
o I OI XXXIX. 
B, Fi gu dura foles afperent, Jes 
M n Laborque mole preffit; 
MAE Aut per Maleas compulit A 
a B LEUR Virtus inire callem; 
| | 'Terrentqué dura Caucafi , St 
| Etflu&uum fonora; 
Æternitas ad ardua W 
Non molle calcar efto. | 
XL. | 
| SE urit anceps calculus, G 
M | Siftitque mens in sequo; | 
(NBL Dubiifqué captat prodromans C 
| Lucem, ducemque rebus; | 
| Vcl inter afta flu&uat L 
Vovetqué tuta caeptiss 
MK Æternitatem confule : 0 
i Hec una fit Senatus. 


XXXVII. 

Gdy gniew krwig żelazo poi, 
Rynki mordami broczy; 

Gniew pafafzow.nie tak broi, 
Gdy wieczność zaydżie w oczy 

Ta, gdy krew wre na zaboie, 
Gholerę niech więc gaśi; 

Ma gniew na gniew, y na zbreie 
Zbroyno fig twoie kwasi! 

XXXIX, 

Jesli dni fzczęście przéplata, 
Lub bark pod praca jęczy 5 

A gdzie żaglom blifka ftrata; 
Drogę tam cnota ftręczy : 

Strach fpoyrzeć na przykre fkały, 
Y fale Neptuhowe? 

Wieczność na to umýt flaly; 
Y bodźce przyda nowe, 

XL. 

Gdy wątpliwość myśl unosi, 
Iz fie tam y fam chwieie; 

Coby począć, rady prośi; 
Bez wodza coś fie dźicie 

Lub rzecz nowa trudni fprawe : 
O koniec myśl fig boi; 

O wieczności bierz rozfprawę : 
Tac niech za Senat ftoi! 


XL Ms 


XLI. 
Eu fefta plaudant Orgia, 
"T balaffiique carmen 

Aut menfa lances infiruat, 
Vitelliivé ceenas; 

Olympicumque pulverem, 
Circumve laus fatigáts 

fEterna plaufus temperent, 
Lietifquć cardo fixus, 

XLII. 
CE tot paleefire mentium 
Et pe&oris magillrees 
Externa gymnas antcit 
Paucis petita votis. 
Rimemur artis abdita: 
Fuco ftat omne tempus! 
Æ terna qui penfat, fapit : 
Momenta captat excors. 
XLIII. 
I Quà trahit beatior 
Æternitas Olympi, 
Per tefqua dumis avia, 
Heraclitique paffu. 
Heu linqué molli futiles 
Democrito cachinnos : 
Ærterna perdet gaudia, 
Quisquis caduca prenfat 


FEPER 


Y tam kędy fkoczno graią; | 
Gdzie brzmią wefelne pieniag bl 
Gdzie ftoł mify zaftawiaig i 
Y potraw fto nofzenia : 
Lub cię wieńcują zawody, 
Y zgonitw roście lawa; 
O wieczności myśl y w gody; 
Na nicy kres plęfow ftawa. 
REII. | 
Co fzkoł rozum poleruie; E 
Y fercom nauk wlewa; 
Wieczności Szkoła celuie; 
Lub mało uczniow miew2. 
Szperay myślą tu głęboko : 
Lotny czas oczy mydli ! 
Madr, kto ma na wieczność oko; 
A głupich moment śidli; 
XLII. 
lize kędy miła z BOGIEM 
Wieczność świetnego Nieba ? 
Choć droga chod zrani głogiem, d 
Heraklitem być trzeba. : i | | 
Ach niech z dawnym prožne śmiechy 4 
Demokrytem przepadng : 
Już po was, Wieczne uciechy, 
Tam gdźie fig marne wkradng, 
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ODE L 
LESSUS MORTUALIS, 


O Mors! quam amara ef memoria tui, ( 
bomini pacem. habenti in [ub[lantiis 


fuis ! 
Eccl: 41: 


qu vu aW que | | 
I | 
O Solis aureum jubar, b 
Argenteumqué Lune ! | 
Valete mundi lumina, | 
Minimumqué maximumque? 

Quod- millies renafcitur, 
Quod millies fenefcit : 
Lux occidit, nox incubat, 
Somnus vocat fed altus 


HSW 
WSZYSTKIEMU 


O. | NARODOWI LUDZKIEMU, 


ZBAWI1ENŃ M 
sb | betot f 


RYM L 
DUMA SMIERTELNA. 


tui, | O Smierci l jakoż gorzka jef pamiatka 


Lo d 
ps 


tiis fmoia, człowiekowi pokoy majacemu, | 
w doflatkacb fmoicb! n 
| Eklez: 41. MA 

i: Ji qe e EF T 
| 1 AI 


| O Złotawe światło Słońca! 
| OKśiężyca frcbrzyfte ! 
Już was żegnam blifki końca; I 
Oczy świata parzyfte. AMI 
Wam fig jefzcze długim czafem, ! 
Star zec, młodnieć nagodzis 
Nam dzień miia, noc za pafem5 
Sen lecz twardy nadchodzi: 


IT. 
VE turba fiderum, 
de fque Ple jade „fque, 
Et quotquot axem pingitis, 
Tot ignium figuris, 
Pinu Duces. volantibus 
Peralta terga Ponti; 
Lucete porro ceeteris : 
Sunt rupta vela nobis. 
III. 

T vos vireta Najadum, 
Fruteta & arboreta; 
Pi&tiqué campi florib 

Hortique vere læti: 
Et lenis unde murmuta, 
Er turturum querclee, 
Valete, Parca vellicat, 
Bit danda paufa vitæ. 
IV, 
Uaterna rerum corpora, 
Statu valete faeta : 
Et quidquid inde nafcitur, 
Undas fupra vel intra: 


$5 
3 


Et que jacent, & que tument, 


Profunda, plana, celfa, 
Et quidquid infra Numen eft, 
Salve, valequé, cedo, 


"m 


SA 


Y, 


II. 
Y was żegnam gwiazdy śliczne , 
Was Dzdzownice, was Baby, 
Y was ognie Nieb rozliczne, 
Ktore liczyć ślaby: 
Wy, ktoreście wfzem żeglarzom, 
Za wodzow fig oddały, 
Świeccie infzym marynarzofm; 
Jam fig żagle porwaly. 
Y wy łąki malowane, 
Lafy pełne ochłody, 
Pola kwieciem ofypane, 
Y wefołe ogrody. 
Słodkomruczne wod potoki, 
Wdzięczne dumy ptafzatek. 
Bądźcie z BOGIEM; śmierć prze boki; 
Już fig życia rwie watek. 
Niech fig y was żegnać godzi, 
Wwfzyftko płodne żywioły ; 
Y cokolwiek z was fig rodźi, 
Nad, y między wod doły. 
glab, wfzerz, y wzdłuż ciągłe rzeczy 
Co itworzeniem zwać mogę : 
Y co w fwoiey BOG ma pieczy, 
Wam dobra noc. Maie w drogę: 


| 


Teló-minax & arcus 
Fatale torquet fpiculum, 

Nulla quod arte vites. 
Ut fumus evanefcimus, 
Eliminamur omnes: 
Abibis hinc, fulgentibus 

Non flc&titur "metallis. 

VI. 


S Tibe va fores pui lav rerit 
ube valete vitam. 
a n deferet 
"Te membra deferentem, 
Tntrabis exclufiffimus 
Iter tenebricofum, 
"Tecum feres quod egeris, 
Non auferes quadrantem. 
VII. 
"elus rigebunt cereae, 
Fax luminum fatiícet. 
Nec pe&tus elu&abitur, 
In ore vox dehifcets 
Laudata forma concidet, 
Arteria pavebunt, 
Gelu madebis horrido; 


Obícffus à Charonte. 


poen mots, tremenda mors, 


PA 


VIL 


Gmierć okrutna, śmierć ftrafzliws, 
$trzałą grożna y łukiem; 
Nieuchronnym grotem kiwa, 


Lub chcefz wprozby, lub fukiem : 


Nifzczeiemy na kfztałt paty, 
Być nam wfzyftkim za drzwiami 
Poydziefz, poydziefz, tey poczwaty 
Nie użyiefz darami. 


Tylko we drzwi puk uflyfzyfz, 
Pożegnay fig z tym Światem : 

Twoi mili, ledwie zdyfzyfz, 
Niezechcg cię zwać bratem. 

O jak ciemną drogę znaydzicfz! 
A na fiiey ni fzelazka ! 

Coś tu zrobił, z tym tak zaydziefz; 
Ztąd nie wezmiefz pieniążka. 

VII 


Wklęfłe lica wofk wyfadzą : 
Chmura fig w oczy w kradnie: 

Pieri wzdęte tchu nie dadzą : 
Głos fig w usciech zapadnie: 

Zbędźie fwoiey twarz urody : 


Krew żył martwych nie zbroczy. 
Zżiębniefz na kfztałt zmarzłey wody; 


Gdy cię Charon obfkoczy. 


VII 


VIII. 


T? le&us uret anxius; Tw: 
Curis cor exédetur : y 
Cui vita vivens diftus es, Ktot 
Defun&us ipfa mors ese I 
Avere te qui millies Dzi 
Juffit, jubet valere. 
Poftefque furtim tranfvolat, Strz 
Quos ante bafiabat. ( 
IX. 
Eftem creabis naribus, $m 
A te fugabis omnes ; 
i Obfepientur oftia, Td 
ki Orifqué, nariumque | 
| Foras, foras, propera foras, Fo 
Catharma, pefis, horror, 
Opertus altum dormies, N: 
| Interftrcpente nullo. 
Y phy ante mortem mortuus, T 
i Cadaver efferre. 
| Lamenta erunt folatio, B 
H Uxoris ac nepotum : 
| Cras lachrymaes te condito A 
i Vertentur in cachinnos < 
Sed tu fubi fcrobem, fubi; I 


Hac fofa forbet orbem. 


VIII. 

Twarde będzie Tozko głowie z 
W fercu flono jak w zupie, 

Ktoć dziś mowi, moie zdrowie; 
Jutroć rzecze, pfa trupie. 

Dziś co flowo, fluzba moiaj 
Jutro o cie nie fpyta : 

$trzeli chyłkiem od podwoia, 
Choć fig go diś rad chwytać 

IX 


Smrod nieznośny wydafz wfzedzie; 
Wizyfcy muzą umykac, 
Idc podle każdy będzie 
Ufa, nozdrze zatykać. 
Fora z dwora, precz z Pałacu, 
Zarazo, trupie, grioius | 
Na podziemnym materacu, | 
Spiy tam fobie w pokoiu. | 


Tak cię w grobie poczną chować 
Niemal na poł żywego : I 
Będą wrzeczy lamentować, | 
Zona, dzieci, zmarłego. il | | 
Alec jutro, fnac przy &ole, MI 
Płacz fię śmiechem zamyka z Hi 
Już to prożno, ty bądź w dole ` | 
zi Ten doł świat w fię połyka. 


Pecum jacentís incolent Wy 


S 


Venena, bufo, vermes , Z 

Hos aulicos h&c aula fert, Gi c 
His gratusimperabis, C 

"Iributa pendens vermibus Ale 
Stipendiumque blattis : N 

Fas his erit graffarier, Prz 
Per offium medullas. ] 

XII. 

Ce gentis atria m 
Mox finient dolorem z | 

Semeftre ducent lugubre, Wi 
Vertentqué mox colorem. ! 

Levem precati cefpitem, Re 
Perenne to filebunt, 

Heres talenta dividet, Dz 
Te divident lacerte, 

XIII. 

x Erene Capri fidere, Zi 
Pulvis cinifque fies: 

Viator offa tranfiens Ja 
Scifcitabitür, quis hiceft ? 

Hiant caverne luminum ; Ja 
Exenterata calva eft. 

Calcata cofta truditur, D 
Deletus excidifi, 


XI. 
W jamie twoley miefzkac będą 
Zaby, zmiie, robacy : 
Ci dworzanie dwor ośiędą, | 
Ci w tym Pańftwie zoldacy z 
Ale trzeba żołd nagrodzić, 
Molom, wężom, zgnilosci : 
Przetoż będą roty wodzić, 
Przez twe wfzyftkie wnętrzności. 
RII 
Familie krewne tobie; 
Prętko fmutek zakończą : 
Wfześć mieśięcy po Załobie, 
Zrzucą z kiru opończą. 
Rekwiem ci dawfzy w żiemi, l 
Z pamięci cię wyftrzelą, J 
Dziedzicy fig zbiory. twemi, | 
Tobą, węże podzielą. 
XIII. 


| 
Zaledwie fig rok przewinie; | 
A już proch z. twey młodością | | 
Jaki taki gdy cię minie, | 
Spyta czyicfz to kosci? | 
Jamy z oczu wyglądaią : | 
Mozg fię w głowie pokłocił; 
Noga żebra potrącaią : 
Wniwecześ fig obzocił, 


XIV, XIV. 


Jr" Lux eft ultima, 
Quam nullus auguratur, 

Cum parca caedit januam, 
Eft peffulus trahendus. 

Natos avofque furripit, 


Ut fors, & atra fors fert 


Sceptrifque Reges exuit, 
Ert cogit effc plebem. 
V: 


EZ invidenda regia 
Prefsa fereris arca : 
Łuaqueare nates fulcient, 
Gens Chiiftiana penfaa 
Par primus. hic fit ultimis, 
Stat Craefus inter Tros : 
Una tumet diecula; 
Mox aura difflat aulas, 
XVI. 
CH regna ve&igalia; 
Relinquis & Quirites 2 
Ebur tuum fert exulem, 
Ferunt tacentque cives, 
Arces, & alta turrium 
Effoffa fubruuntur : 
Sub mole tu ludibriam, 
Depiíceris colubris. 


NIL 


XIV. 

Dzień Oftatni nieznaiomy, 
A żaden go nie zgadnie : 

Jak śmierć pięścią trąci w domy, 
Wnet y klamka: odpadnie. 

Lubo dziady, lubo dziatki, 
Mknie jako fig nawiną : 

Berfo wydize, da kiy gładki; 
Aż Krol profits chłopiną. 

L LI 

Za twoy pałac tak wyfoki, 
Dadząć chatkę weziuchng. 

Stropu po nos, ścian po boki , 
Uważ czyć tam nie fpuchng ? 

Pan tu chłopka nie wyścignie, 
Zrowna Krolom wlocega 5 

Dzionek jeden kęs fig mignies 
Aż z blawatu śiermięga. 

XVI. 

Z Pańftwy twemi co też będzie $ 
Komu je wzdy zoftawifz ? 

W krześle twoim obcy $igdzie; 
A Senat cyt; coż fprawifz ? 

Twoie zamki, wieże, mury; 
Prawie zgruntu wyryig. 

W grobie z twoicy kompatury; 
Zmiie, węże, utyig, 


XVII. 


M Ors ergo cum te meffuits : 
'* 3Tam nemo te requirit ; e 
"ES es dum a Pokis 
Paræmiam revolve» W 
Amica tecum nomina Wizy 
Morientur X tegentur; D Po 
Quid heu : quid has infanias E 
Excordium peteffis 3 | 

XVIII. 
Ufpenso adeft veftigió cà 
Lavernionis inftar 3 Li 
Exire cujus aleam, E 
i Nec vi datur, neć arte: N =, 
Propinat atra toxica 4 

Nolis velis bibenda, Smi 
Mors eft inexorabilis, p 

Non confulis futuris 3 

XIX. T: 
ph ò cadaverofa frons, 1 

Mentita mille larvas ! ki 
Adhucne fronti creditis ? vi 

Fallit, cavete, fallit, Kto 
Qui fidit illi, perfidze B 
Poft dama fero flebit. Rofl 
i Ditis coquere fulphure, Y 


ji Tibi Venus placebit? 


XX 


XVII. 
Ległfzy tedy na kobiercu, 
Już też o cię: niedbaia; 
Pokiś w oczach;potyś w fercu; 
Wfzak owo tak mawiaig. 
Wízyftka przyjażń, w(zy kie chęci, 
Poydą z tobą do dołu; 
Do tych plotek coż ię neci; 
Zsfzalonemi pofpołu ? 
XVIII. 
Więc poczwara, włafny złodziey; 
Dybie na kfztaft łotrzyka : 
Już ty gdzie chcefz tám fig podziey; 
Groż, proś, wpaść «i-w jcy łyka. 
Nuż chcefz, niechcefz jadern poi; 
A twey biada wątrobie: 
Śmierci niczym nie ukoi, 
Więc nie radzifz 0 fobie $- 
XIX. 
Trupie czoła, fzpetne twarze, 
"Toc was zdobi mafzkara ! 
Jefzczefz dufafz. w te machlatze? 
Zawiedziefz fig + ey wara! 
Kto im dufa, jak fię;rzekło, 
Będzie płakał po fzkodzie 1 
Rofkofznikow czeka; piekło; 
Y kochafz fie w-urodzie à 


orema lux 
cidentr 3 


to culttix. 
Hac ipla lux quot abftułit 
Qui facla c 
So] occidentes ai 
Miratur. ife ad orcutm 
XXI. 
Onné erg 
Gonftantet 
Ut mors igel 
Si congredi minetur, 
Interritus compareas; 
— Promptus fubire lu&tam: 
Si morte vi&tus occides, 
Adibis caftra vitor. 
XXII. 
Ontemne qu iidquid co onditum, 
Amaque Conditorem. 
Quod perdis hic, ibi invenis, 
Ja&tura nulla turbet; 
Emancipa te Numini, 
Curà folü:us omni : 
Salvum DEUS, quid ambigis ? 
Summa locabit arce, 


XXIII. 


Co jezeli oflateczn 
| Twego ten dżień żywota ? 
Zart w tych rzeczach niebefpieczny, 
Moia rada, grunt cnota. 
Dziśia nawet co tych legło, 
Co lat fobie ftem kładli ! 
Słońcu dZiwno, że nim zbiegło, 
i iekia zapadli 
XXI. 
Czyli tedy dniem y. nocg; 
Czuć nie będziefz ftatecznie 3 
Jeżli potym gdy śmierć z procą, 
Przyjdzie na cię koniecznie. 
Stac chcefz w kroku tak wefoło, 
Zeby$ pomniał na meftwo : 
Choćta niemoc trafić w czolos 
Przecię twoie zwycigftwo. 
XXII. 
Zgoła wfzyftikim gardź ftworzeniem, 
Miłuy Tworcę famego : 
Co tu zgubifz, z podziwieniem 
Tam zaś doydziefz wfzyfikiego. 
W fluzbie Bożey myśl ochotna, 
Niech fie nie ma do świata. 
W tym upewniam, zedtokrotna 
W. niebie, da BOG; zapłata. 


Na XXIII, 


XXIII. 
C primus hoc odarium 


Fecirqué condiditqué; Kto 
s r. | 
Quotidiana fünera 5 
"Foto revolyit v0, Ter 
Idemque dudum pulvis. eft; Y 
Fato fuo fepuftus. Sam 
Sequere, £ vafa collige ) V 
Poy 


Aut primus, aut fecundu$, 


XXIII. 
Kto te dumę we łzy plenng 
Składnym Rytmem przyprawił, 
Ten grubarkę kazdodzienng 
Wfzyftkich wiekow wyfławił, 
Sam też zapadł już nie roczek, 
W Omyntarzowe ugory : 
Poydziefz y ty, (bierz Homoczek) 
Nie pierwfzli, to wtory» 


«Se 
O D E IL 
CRISIS 


five 


ULTIMUM 
TRIBUNAL 


Sophonias cab: 1. 

Ugta eft dies Domini magnus, jus 
J ti Cuelom nimis. Vo diei Dulik 
ni amara, turpiter ubi ejulabit forti 
Dies ira dies illa, dies tribulatio 
£9 augufliz, dies calamitatis C) np 
vie, dies tenebrarum EF caliginis, di 
es nebule C9 turbinis, dies tuba 6 
elangoris, 


o 


ie a 
N Hndi Preefides, 


Mitrequé, Purpureeque, 
Adefte Regum fafciæ, 

Rt fafcium fecures, 
Adefte vivi, mortui, 

Olimqué nafcituri : 
Carmen fero probabile, 
Audite fata mundi. 


1 


i OSTATNI 


L TRYBU NA EL. 


Zofoniafz w Rog: t. 
s, jud) E uu jef dzień Paniki miel. 
Dow tudziefz y rychly zbyt. Głos ^w d 
forti Porńfkiego. 08 E iH: fepetnie fig tam Bgdźie 
atio kmili d miężmy, Dźień EEN y die wien teim 
P mife fan : ddień utr AN : dies 
is, dh niefzczęścia y ngdze : dzień ć Gie dA 
uba(j Zaćmienia : died i mgły ,y wicbrus dies 
iraby y grzmożw 


R. TOREPE PEREPERE 


Gm, fam świata Monarchowie 
Infufaci, Xi3zeta : 

Sam APRA y Krolowie, i 
Szlachta, Kniazie, Panięta, 

Co fie jefzcze nie rodzili, 
Zywi, zmarli, bywaycię - 

O oflatniey świata chwili, 

Będę dumał, fluchaycie- 


puse n mecunr fpiritu 
Hiülca trudo verba; 
Protrufa mox reforbeo, 
Reciprocante lingua : 
Ruunt per ora flammea 
ZBftufqguć lachymarum; 
Procul, procul deliria 
Mundi, procy] cachinni : 
Wocunqueé verto lumina, 
Squalore cuneta marcent : 
Esir lugent fidera, 
Et fiderum choragi, 
A fole Sol defc&tus eft, 
Caretque luce Luna : 
Ponti fremunt Ceraunia, 
Gemit tremitque tellus. ` 
IV. 
Autes & antra mugiunt, 
Et faxa colliquefcunt: 
Lambunt faces incendii 
Ærterna templa celi. 
Mundi crepant fundamina, 
Urbes jacent & arces; 
Damnata gens mortalium 
Rogo crematur uro. 


Dech mi gwałtem zaciśniony , 
Słow ucinki wypycha: 
Te zaś język rwie zemdlony , 
A duch cięfzko oddycha. 
Bring łzy z oczu bez pławaczki, 
Rzewng fufząc śledźionę : 
Precz fwywole, precz igraczkis 
Zarty, $miechy; na fironę, 


Kędykolwiek okiem zaydę, 
Wfzędy pełno żałoby; 

Zgafłe gwiazdy z fmutku naydę, 
Zealle Planet ozdoby. 

Słońce z ffońca ćmy wygnały, 
Luna fune traciła. 

Huczg firàfznie norfkie fkały, 
Drzączka ziemię znędziła. 

IV. 


Już topnieją y kamienie, 
Z opok, z jafkiń ryk frogi, 

Samo niebios podniebienie, 
Liza ftrafzne pożogi. 

Z fundamentow świat fie wali, 
Miafta, zamki nifzczeigs 

Ludzie żywo pozofłali, 

W jednym fo$ie goreigs 

N5 


M? JEfG pavet filentió 
Suet epultus orbis» 


Nox alta e , nulla vo3 
Sonatvć; murmura ve; 
Non ztbra fentit alitefm; 
Non rugiunt leones; 
atrator ipfe conticet y 
Non mugiunt triones» 
VL 
Egina mor r 
M Armas falce Parca, 
Jam funus unum duxera 
Ex dentium ruinis, 
Per offa vi&trix arida, 
Incefferat fuperba 5 
Dea mquć fe jacłaverat, 
DEO potentiorem. 
VII. 
Epenté clangit buccina 
Sonoribus tremendis ; 
Archifirategus setheris, 
Frigentiumque prætor, 
Quatit potenti Numine 
Tumbas, & excit umbras : 
Prodite manes, currite 
Ad ulümum tribunal. 


wi 


Br 
E 


U z om m 


VIII. 


Cyt okropne Świat wydawa, 
Wfzcząt na pop 
Noc głęboka z morza witaw: 
Głofy milczą: y dz 


T fpalonys 


Ptak nie firoi świftney fzyic 


Ni lew, ni woł nie ryczy 


u 


Nie rzą fzkapy, w 
Ani kondel fkowiczy. 
VI. 
Śmierć nad groby y nad trupy, 
Cofa-wladna Krolowa : 
Brała dotgd wielkie łupy, 
W mordzie wfzech glow furowa i 
Po kośnicach bez buławy, 
Pyfzno fobie chodziła : 
Y mocnicyfz3, niz BOG prawy, 
Boginis fig chełpiła. 
VII. 
Aż fig z nagła głos fafolny, s 
Strafzney trąby ozywa : 
Hetman gorny firaznik dolay, 
Sił w niey wfzyfikich dobywa, 
Wielką mocą z grobow 1ufza, 
Tych co fig w niezawarli: 
Dufze w ciała wniść przymufza, 
Wltańcię na fad umarli. 


II, 


N6 VIIL 


VIN. 


HE? o novum fpe&taculum ! ! A: 
pe&aculum pavendum ! 
'Tellus movet tremoribus Zi 
Novis, innufitatis. 
Ex parturit, quod fæculis | A] 
"Tot fovit inter alvum, 
Animantur offa flamine A: 
Et veftiuntur artus. 
Ix. 
e fronte prorfus impari, W 
Et impari decore : | 
Hic monftruofo vertice, | £ 
P Vultuque tortuofó : | 
mi Sed oris ille gloria 0 
i Gemmata vincit aftra: 
Et vincit ufque fepties, 0 
Fulgote folis ortum. 


Ol ecce panditur, T 

b Difcedit -omne celum; 

| Praetoriana proruit 

Phalanx ab arce mundi. 

Millena fupra millies 

l (Si tota. caftra łufires) 
Putabisex parviffimo N: 

Genfu -triariorum : 


| 


VIII. 

Az tu cuda dotąd tayne, 
Cudź pełne tworzenia : 

Ziemię wfzyfikę, niczwyczayne, 
Napadają trzęsienia. 

Alic rodzi, co {wym brzuchem 
Tyle wiekow dźwigała : 

Aż krzepczeią człońki duchem; 
Aż lgng kości do ciała. 

IX. 

Wfzakże w ciele u kazdego. 
Nie jednaka okrafa : 

Łeb dziwacki u drugiego; 
Klapftra na bok jak fafa, 

Ow zaś twarzą dziwnie grzeczny, 
Wízyflkie gwiazdy przechodzi; 
Owfzem $iedmkroc blafk floneczny, 

Śwą jafnością nagrodźi. 


| Toż fig potym otwieraią 


Niebios wfzyfikich zapory, 
Strafzne roty wypadaig, 

Rozdzielone na chory, 
Jeżli zechcefz, w woyfzcze całym, 

Mnoftwo widzieć żołnierzow; 
Naydżiefz, w połku chociaż małym, 

Nad milion rycerzow. 

XI. 


ES priip lus us jinis 
Profert tra abal 1 
Signum falutis inclyti 
A quo DE 
Elifa cujus cornibus 
Etju fa mòrs eft moris 
Et fratta yis Plut ( é 
Et capta regna Ditis. 
XIL 
[Gator immor 
Scandit tribunal 
*Tremore nutant í 
Inafiuatque te 
Horrore pallent RORIS 
Infraqué mi się montes 
Quaerunt chaos p „rofahdius 
Ob numinis furorem» 
XIII. 
SE: fas abeffe nemini 
In orbishoc theatro. 
Coli vacant peers 
R ue jud icanteme 
Patent hiatus inferi, 


KUŚ pe 


I 


Cernuntque fulminantem : 


Ad funt Adami proximi, 
Et limi Nepetes, 


XIV. 


IV. 


XI. 
Owoż nieśie znak woienny. 
Chorgży znamienity; 
Znak chwalebny znak Zbawienny 
Na ktorym BOG zabity. | 
Jego rogi śmierć ubodły, 
Ze muśiała uimierąC: 
Qzarta o fzwank tak pr 
Ze fig nie mogł 9] 


A wtym Sędzia zagniewany, 
Tron fgdowy zasiada; 

Drżą niebiofa jak mdłe ściany, 
A pot z ziemi wypada. 

Potępięńcy. w ftrachu b adzi, | 
À fpytafzli każ leg: | 

Głębiey piekła bycby radzi, 
Chcąc uyść gniewu fędziego. 

XIII. 

Alec wfzyfikim być potrzeba, 
Na tym świata widoku : 

Stoig Święci, zfzedfzy z Nieba; 
Tuż Sędźiemu przy boku. 

W otworzoney piekła matni, 
Drżą piekielni duchowie ; MI 

Stoig pierwfzy y ofatni, i 
Adamowi wnukowie 


XIV. 


HE pe&orum lararia, 
Reclufa- perleguntur, 
Et libripendes Numinis 
Imis repòfta mandris, 
Promunt, & arćtć penfitant 
Confulta, diéta, facta, 
Et jufta cun&tis premia 
Laboribus reponunt. 
XV. 
Ele&us hinc decernitur 
Ab impiis piorum : 
Mittuntur alæ celitum, 
Ut evocent beatos. 
Ruunt "Tribuni Numinis 
In agminum phalanges: 
Siftuntque laetos, dexteram 
Ad preefidentis oram. 
XVI. 
Lamore-montes intonant, 
A fupplicum querelis; 
Afectat aftra proximus, 
Segnifque ftrenuufque, 
Aurata plorant vellera, 
Lacerna trita ridet; 
Arcetur hircus contumax; 
Mites leguntur agni. 


XVIL , 


Vil. 


XIV. 


Tu ferc ludzkich wfzyftkie graty, 
Wfzyfikie trzęłg wnętrzności; 


BOG przez {woje Deputaty, 
Wkażde wgląda fkrytośdi. 
Bo tam ściśle roftrząlaią, 
Myśli, mowy, uczynki: 
A zapłatę taką daiz, 
Jakie w kim fg budynki. 
XV. 


Przeto każą precz niezbozne 
Od cnotliwych odrywać; 
Zrot Anioły ślą narożne, 


Sprawiedliwych zwolywac. 


Leca Pańfcy pułkownicy, 
W kupy woyfka fporego, 

Stawig dobrych po prawicy, 
A złych z boku lewego, 

XVI. 

Po gorach fig precz rozlega 
Krzyk y lament placzliwy, 

Do prawych fig (tron ubiega 
Y darfki y leniwy. 

Aleć płaczą złotogłowy, 
A śmieią śię łachmanki : 


Kozłow niechcg w poczet nowy, 


Ciche biorą baranki. 


RVII. 


XVII. 
O Scena łamentabilis ! 
O febilis cothurnus! 
Non fyrina vidit triftius 
terna ditis umbra ! 
Ad candidatos ætheris 
ubentur ire : 
Adí fpe&tra dira Cerber 
Jetettur ire-patres 
XV TIL. 
Atres vic iffim, 
Vo lant ad afr 
Maritus inter fidefa, 
Hircos ftat inter uKor; 
Stat uxor inter fidera, 
Maritus inter hircos : 
Quos le&us unus junxerat; 
Disjungit a aGta vita. 
XIX. 
Tc à propinquo fanguine, 
Sa nguis fugit propinquus; 
Sic frati ter à dulciffima 
Avellitur forores 
Nec fratris execrabili 
Luśtu foror movetur. 
Rident Beati lachrymas, 
Poft fata fero fulas. 


! 


nét 
DE 
pet 


Ta» ratis 


O płaczliwe -wid 
Nie fzła dotąd tá Akcya 
Tam, gdżie wieczne mżą mroki. 
Do miefzkańcow nieśmiertelnych 
Ida fzczęśni fynowie; 
Do fzkaradnych larw piekielnych 
Idą nędzni Oycowie, 
XVIII. 
Ociec wzajem Niebo bierze, 
Syna Piekłu oddaie; 
Mąż z gwiazdami w jedhey sferze, 
Zona z kozły zoftaies 
Sam zaś w gwiazdę zona 190735 
Mąż fię w kozła przemienia. 
Tak fpraw rożność precz rozłącza, 
Y Małżeńfkie złączenia: 
XIX. 
Owa z krewnym pokrewnego, 
| Krewność teraz daleka: 
Brat z dziedzictwa kontent wego» 
Sioftr do dźiału, nie czeka. 
Wizzy sioftra na płacz bratni, 
Y sioftr nie dba ryczących : 
Szydzą Swięći w dzień oftatni, 
Z.lez po śmierci płynących. 
RZ. 


R XX. 1 Giy 
E go tributis claffibus, 7) 
Piorum.& impioram; 5 
Viétrix triumphat natio Ys 
P , N 
Dcxtramqué Regis ambit: Gli | 
Funefła fex, & fulta plebs, ` N 
Sortem gemunt finiftram: Owy 
Sublimis illa tollitur, A 
Merfatur hac profundo, 
XXI. : Led 
gem ineft arbiter, S 
Alto fremens ab arcis; Alic 
Mox attonantur omnia, À 
| Stupetque metus orbis. Drz. 
Pavent cruenti Julii, i 
Dirique Juliani; Cai 
Ipfi tremune innoxii, i 
Ob judicantis iras, 
XXI. DM 
e hos amico lumine, 1 
Affatur Imperator; | ub 
Jubetque tutos fidere, ] 
Certos Beatitatis : Na 
| Monftratque celi regiam, 
um Sedefque deftinatas ; Kt 
il Infontibus quas invidet 


Infaufta fors nocentüm. 


XXIII. 


XX. 
Gdy tak tedy w {wey fie czuig, 
Zli y dobrzy.dziclnicys 
Sam zwyciężcy tryumfuig 
Na Sędziego prawicy. 
Glupi motłoch, gmin przeklęty, 
Na {wa nędzę ftękaią 
Owych poczet w gorę wzięty; 
A ci w dole zoftais. 
XXI. 
Ledwie pierwfze Sędzia frogi 
Słowo gniewu wyleies 
Alic wfzyftko drży od trwogi, 
À świat niemy drętwieie, 
Drzy Juliufz mieczem krwawy; 
Julianowi nudno: 
Gniewncy w Sgdzim znieść poftawy 
Y niewinnym fnadź trudno: 
XXII. | 
Lecz on z tymi mowiąc mile, j 
Procz wdżięcznego weyrzenia, | 
| Ubefpiecza od złey chwile, | 
- Jako pewnych zbawieńia. | 
Nawet w Niebie zgotowane, | 
Pokazuie radości, | 
Ktorych onym, wywołane 
Niecnot woyfko, zazdrości, 


XXIII. 


XXIII. 


M fulminantis impetus, 

etortus in fceleitos, 

eT onat fremente r 
Dirumque. TI 

Tellus recluds 
Gentem vora nocentermns 


Abite detefiab 


XXIV. 


Fames atrox, rogabam + 
Micam quadra vel unicam s 
Micam unicam negaftis : 
Vos kelluones interim; 
"Toto ore devoraftis, 
Urbes, agros, provinciass 
Ergo ite; & cfurite, 


XXV. 


Am ventribus turgentibus , 


Abdomini litaftis; 
Codros & Iros ultimos; 
Ab.atriis remoftis : 


Quidquid volat, quidquid natat; 


[n ventre condidiftis, 
Ergo phagones inclyti, 


Abito, & elurites 


XXII 
Wym na lewe, gniew w: Sędziego; 
Obroco ony huktaie, 
Na kfztałt g 
Srogi dekret w 
Rozdziew : 
E. 


Jam was ludź lžic 
O te kriz ynę p 
Y krfzyny$cie nic - 
Wy glod, flyfzg;-w ten czas marli 
Tylko fobie wipomn 
Gdyście miafia cr 
ldzéie teraz Taiyi 
ze 
Jak z baryłg zi 
Brzuchowiscie:fluzy'i5 
| A-sbogich óięfzko głodząc, 
Sore meście odl »y li 
Y colata, y co pływa 
i Tisliiie w Sig brzuüchoccys 
Już też poftu czas przybywać 
W pof Panowie żarłoccy: 


xxyy 


XXVI. 
AT cüm faucibus 
Ardens fiti eftuarem, 
Quis proximis © fontibus, 
Noftram fitim levavit? 
Nec urceum, nec citneam, 
Guttamvé prabuifüs: 
Exarui ; recédite , 
Qum Tantalo fitite: 
XXVII. 

Nin vos bibones inclytis 
Tricongii Nepotes, 
Sicciftis omnesamphoras; 
Gadofque, culeofque: 

Nofter fitivit Lazarus , 
Nec fiillam vos dediftis 3 
Arete nunc, ardete nunc; 
Totum fitite Pontum, 
XXVIII. 
Udus rigebam frigore, 
Gelante Capricorno 5 
Non lana, non me vellera; 
Non lina confovebante 
Rififtis, ante limina 
Me veftra: palp! neu 
Nec texit: ullus penula; 


Glacis poloque testum 


KXIX. 


XXVI. 
| Jak parnemi fpocon zniwy, 
| W pragniemium fig uznoił, 
| Akto z was był tak cnotliwy, 
| Coby mię był napoil? 
Biedney wody, w jakim dzbanku, M 
Mieciem nie mogł, z mym zalem, | 
Schngłem -pragnąc bez przettanku : 
Schnyiciez wy też z Tantalem, 
XXVII. 
Wyście wfzyftko wypijali, 
Cni Bachufa wnukowie; 
Beczki, kufle wyfufzali, 
Pełniąc do dna przez zdrowie: 
Upragnieni fchngc Pazarze 
Kapki od was nie wzięli; IUE 
Więc będziecie w wiecznym fkwarze, I 
Morza dufzkiem pragnęli, | 
XXVII. i 
Nago chodząc, zmarzlem żpełna | 
Gdy fie zima frożyła : | 
Ni mię płotno, ni mię wełna, | 
Ni mię fuknia pokryła. | l 
1 
i 
| 


Stroili$cie ze mnie żarty; 

A mnie drzączka wikroś porze, 
Y muśiałem tak odarty. 

Lezeé w śniegu na dworze» 


XTR. o XXIX. 


XXIX. 
Os interim tot fyrmata, 
Pallequé veftiebant 5 

"Tot cyc clades, tot infitee, 
Toge tot & theriftra : 

"Tot (ynthefes, tot ga fapa, 
Epomides, lacerna 5 

Nunc forte veitra plangite, 
Nudique palpitate. 

(XX. 


Ompattus atò erguft ulo; 


ATA peńictahac: 
Quamvis forem non noxius, 
Sed inc 
Quis expedivit i iita 
ais folvit innocentem ? 
Ín tartarum defcendite, 
Bt ditis in cataftam 
XXXI 
Um le&ulo decumbertem, 
Doloribufqué vi&tus, 
Opem tuam repofcerem, 
Opem mihi negafti. 
Sic aid fic occidi, 
Nullo levante morbum : 
In ]e&ulo nunc fiammceo, 


Aidebis & dolebis; 


s 


xxxll 


XXIX. 
[as tym czafem to doluty; 
To ftroily zupanys 
To fobole, to wilczuty, 
Lify, rysie, kaftany, 
Nóż teleie, kurty, fzuby, 
Ferezye, giermakis 
Placzciefz teraz wafzey zguby, 
Nago drzące orfzaki, 
XXX. 
Byłem wiezniem, á milego 
Szło mi o refzt żywota : 
Choć niewinny, wfzakże fwego 
Nie miał fprawce sierota 
Kto mi w ten czas dodał ręki ? il 
Kto wyzwolic chciał z dufze? I 
ldźcież za to w wieczne męki, | 
Do pickiclney katufze, uli 
XXXI. id 
Byłem chory; á frafunek | 
Przydał bolom frafunku, | 
Jam was prośił o ratunek; Ji! 
Nie daliście ratunku. | 
Takem padfzy wfzyftek f(chorzał, | 
Gdyácie fig mnię zaprzeli : FN 
Przeto drugi będzie gorzał, HI 
Wplomienifley pościeli, 
2 


XXII XXXII. 


XXXI. 
S! vis medendi defuit , Ni 


Et ferre opem nequifti 


rz o` 


Afatibus me dulcibus Słow 
Curare debuifii. u 
Scd tu jacentem ferreus, Ales 
JEgrumqué tranfiifti, L 
O rupe dira durior ! On: 
Abi fcelus periti. E 
XXXIII. 
Gnotus hofpes veneram, Był 
Exclulus urbe & orbe; B 
Accefferatn | mapalia, | Sklo 
Et candidus pruina : Z 
Locum ultimum fub tegula Ok 
Frufra tamen petivi : P: 
Adbucné quęeris fidera, Toc 
Mox hauriendusorco'? B 
XXXIV. 
Onné adyeńas excluferas, | Zaś 
Eliminaverafque ? Id 
Quamvis rigerent frigore, | Gdy 
Et fedibus carerent ? A 
"Tu łeftalo fub plumulis Tyś 
Pigrum latus fovebas; Y 
Idz: 


] nunc, beatioris 
&ternus exulaule, y 


XXXII. 
Nie ftało cię y z drugiemi, | 
Na lekarfkie fpofoby , 
Slowy bracie pociefznemi 
Ulżyłbyś był choroby, 
Aleś mię ty, jako hardy, 
Leżącego pomingł ; 
O nad fkałę barziey twardy, 
Precz niecnoto, Zle$ zginął. 
XXXIIL 
Byłem gościem w dom bogaty, 
Ba zewfządem wypchniony 3 
| Skłoniłem fig y do chaty, 
Zimnym $rzonem zmoczony ; 
O kąt biedny choc pod dachem, 
Prośiło fię, niechciano : 
Toc o Niebo: prożno fzachem, 
Boć już w piekle met dano. | 
XXXIV. Wn 
Zaś pielgrzymow y przychodniow A 
| _ Nie odpychał od progus I 
Gdy nie mieli u wfzech zbrodniow IU 
Ani trochy barłogu ! 
Tyś na łożku dnia białego 
W puchu czekał pohańczez 
ldzze teraz, idź, wiecznego 
Wieczny dworà wygnańcze:: 


(XX O3 XXXV. 


XXXV. 
T vos abite in tartara; Yw 
Qui fimplices tribulos C 
| À veritatis tramite, Prze 
" Per improbas loquelas, Ja 
| j Strophas per atque antifirophas; Roz. 
Traxiftis in barathrum : Z 
Ad Cerberum defcendite , Tan 
Veftrum fit hoc mineryale 1 
XXXVI. 
U latro, tu trifurcifer, Nuz 
Tu Virginum ftuprator; C 
Gens execrata adulteri , Cud 
Et turba turpis, omnes Y 
Ad antra. Ditis pergite; Wsi 
Et ufque & ufqué fletes y 
Purgate mundum, fordibus, Nic 
Stupris tot, inquinatum. I 
XXXVII. 
ET vos profana feecula, E ub 
Qui faxa, monftra, truncos, I 
Lar vafguć mille daemonum, Bui 
Coluifis & draconum; us 
Et conditorem fiderum, Ab 
Et orbis architestum, 3 
'Tempfiftis; hinc faceffite, y 


Acherontici Cyclopes. 


XXXVIIL 


XXXV. 
Ywy biezcie w ogień wi ieczny, 
Coscie profte fwe Ziemki, 
Przez języka kłam wfzeteczny; 
Jak Sy reńfkie furemki , 
Rozlicznemi wykrętami, 
Z prawdy w piekło wtrącili : 
Tamże teraz wender fami, 
To wafz kwartał w tey chwilie 
XXXVI. 
Nuz zlodzicie, rozboynicy; 
Gwałciciele Panieńftwa, 
Qudzołożni, cieleśnicy; 
Y wfzyfikie wfzeteczeńftważ 
Wsiądzcie głownie na kopyści, 
Wpiec gdzie ogień nie z gafzon, 
Niech fig po was świat wyczyści, 
Pfot ták wiel g zakwafzone 
XXXVII. 
Wy oe coście plotki 
Bogi fwemi czynili; 
| Pnie, kamienie, żaby, kotki, 
Czarty, fmoki, chwalili; 
A byliście T'worcy Świata, 
Wzgardziciele rzetelni; 
Więc wam teraz wieczna firaty 
Dylęgowie piekielni. 
x VII. O4 XXXVII. 


XXXVIII. 
Ẹ Oftes abite Numinis; 
Abite perdüelles 5 
Fas omne damnat impios, 
Recedite impiati. 
Damnata confcientia 
Vos urget, ite; abite, 
Orciquć flammas palcite, 
In eevitertiitaten. 


XXXIX. : 
Fata funcftiffima ! 9.7; 
Abitur, het abitur f C 
Et itur in voragines | Ata 
Ardentium focorum ! pe 
fEthńea flant incendia; hz 
Et khauriugt nocentes P 
Confoffz: fpes, occifa res; Rze 
I fuka pompa mundie 1 
£L. 
Æc mille vates millies | Ort 
Ganuntque przecinuntque : m P 
Scd quis movetur vocibus, A= 
Oraculisque vatum + v 
Perinde paffim vivitur; à 
Qeu nulla mors fequatur 1 j i 
Potatut, eftur, luditur; | > 


Peritur, interiture 


ODE TI 


XVIIL 
adwerfarze y 
icy przemożńi - 


Słafzność wizy 


Z Ini. 


rozrządzeni 
ach odchodzą! 
35 | płomienie 
icz ch ogniow PS I 
luz E: neyfkie dma pozary, 
Paląc narod niewierny 
Rzecz z nadzieig mdłe filary ! ! 
'Toś tak świecie mizerny! 
XL. 
O tych rzeczach wízyfcy wízedzie 
Prorokuig; rokuiąż 
| A coż z tego? lat w tym błędzie 
Ludzie włafnych nie czuig 2 
W tę nadzieję Żyć tu rączą, 
de fig ich śmierć zarzckłaj 
kie; piią, graig, fkaczą; 
Az w punkcie fkik do piekła | 


O; RYM TII. 


Gy" 
O D E Ill. 


Eterna Inferorum Supplicia. 


Quis poterit habitare de vobis cum .ighe | Kt 


devorante? quis habitabit ex 
sumat dur fempiteruis ? 


If: 


aiu = Eeiecravciserse aeree 


Tate E Tartari, 
JEternitatis antra : 
Et vos triformis Cerberi 
Rupti patete clathri. 
Monftranda mundo crimina 
Et criminum patroni :, 
Prodenda nox triftiffima; 
Et no&is inquilini. 
II. 
Uid penna ceffas fcribere ? 
Tu-Mufa di&itare ? 
Quid os abhorres dicere 3 
Tu mens perambulare 
— Probrofa regna Tænari, 
Proferpinge culinas, 
Ferricrepumque carcerem; 
Furoris officinas 2 


vobis 6 


ną 
3232 


RR mr 


| «5 Sge 
| RYM IE 


Wieczne Męki Piekielne. 
SUV Kto z was b > mogł zmiefzkać Z ge 
vobis nien poZeraiacym * kto z was przes 
moze mytywać z upałami mi 
22 x c 
33: Iza: 33, 


CA| erepti 


L Chyl piekło fwey pafzczęki, 
Wieczney nocy jafkinie ; 
Niech troyrzędne kłow ofęki, 
Pies piekielny rozwinie. 
Zbrodnie światu czas wyiawic, 
Y wfzech zbrodni fmagańcez 
Noc żałofną w oczach fiawić, 
"Tudziez nocy miefzkańce, 


1L. li 


Coż to? pioro zpretka ftoi? i 
Muzy niechcą wygadzać : ni 
| Coż fię język mowić boi? | 


Mysl fig wzdryga przechadzać 
Po nicffawnym piekła pańftwie, 
Kopćiach trzyłbey Hekaty, 
Po tarafach y fzatańftwie, 
Miedzy wścickłych warftaty ? 
O6 


IL 


p odi foras Ánacreon, 
Prodi Poeta, prodi 
Et quas ad orcum fuftines 
Bet fomniando, poenas, 
xempla da mort alibi US; 
"Tuo ligata nervos 
Cantare quodf difplicets 
Plorate jam licebit- 


YT 
IV. 


r" nane pandit oftium 
Telluris umbilicus; 
uod dücit in vaftiffimam 
Crudelitatisarcem. 
Et hanc tametfi ferrei 
Non clauderent labores; 
Effet tamen vel proprio 
Sat peffulata fatos 
poea ćubant ad-fingulas 
Formofa monftra portas $ 
Que tranfeuntes illitó, 
Docent perire palpo, 
Cratera fundunt aureum, 
Sed toxicum refundunte 
Libas, fubire cogeris, 
Hæcç navis eft Charontiss 


VI. 


TIT. 
Wynidz na $wiat fchowan w ziemnym 
Anakreon podlawit 
A te n ktore w ciemnym 
Zmośilz piekle, na jawiu 
Rozday ludziom po kolędzie, 
A {wym wierfzem zafmakuy : 
| Opiewacli nie wfmak bedzies 
| Więc jak możefz oplakuy. 
LV. 
Wrot ogromnych odchylaia; 
Lóchy zimne, y pieces 
| Ktore ftrafzney damiefzczaig, 
| krucieńftwa fortece, 
A ta, chocby fnadz żelazem, 
Nie była utwierdzonaż 
| Doścby była z gośćmi razem, 
Swym przeklęctwem zamkniona: 


| V. 
| 


Krafne wiedmy. wrot ftrzegące 
Raczą gości witaniem; 
Ktore wabnym przechodzące 
Uczą ginąc głafkaniem. 
Zloty wilkom przed cię kładą; 
Jad weń leigc kryiomie; 
Skofztówałeś? po cię jadą; 
Charon wozi w tym promis» = 
z > ró 
id 


Tia riget fuperbià 


Librat Cupido te la; 


Luxus move et pomeria; ZA 
Effrons à; 
Triftatur Fmulatioz Za 
Difcinditur fimultasg 
Letatur Immodeftia, Ro 
Mendacium perorat, 
Tvor ciet Tyranmidem, | Na 
L Edacitas orexin 
Veternus odit indolem, | Oc 
Dicacitas timorem. GR 
n. fixa contumacia Sto 
Vis legibus potitur: 
Hæ funt nigri piraticee W 
Cuftodise barathri. 
VII, 
E: vero preedae nefcios Wi 
Simul dedit lacertos, E 
Homo fimul feralibus; Sk 
Se vendidit Megeeris. 
Heu ! ducitur tam nobilis ! Àc 
Heu ducitur cremanda ! 
Imago magni Numinis, * 
1 


Vivis eremanda flammis i 


Nadętościg pycha puchnie, 
Gra Kupidyn firzafami : 
Złą tofkoízg zbytek cuchnies 
A gniew pała ifkrami. 
Zawiftna fie złość frafuie; 
Zrze fig przyiażń nicfzczera 
Rofpufta fie zbyt raduie; 
Klamftwo fałfzu po 
VII. 
| Natyrańfką zazdrość goni, 
Mola, day fam; obzar(twos 
| Od darfkości gnufność ftroni, 
| Od boiazni kaglarflwo, 
Stoi upor zbyt zacięty; 
A gwałt prawa w brod gwałci; 
W ten firaż grodzą kray przeklęty 
Czarni piekła rybalci. Ln 
VIII. ji 
| Wiec jak fkoro plon ubogi fi 
| Tym fig doftał chimerom ? hl 
| Skoro człowiek w obce progi UE 
|. Zaprzedał fig Megierom ? | 
Ach ! ják śliczny! z taką fzkodą, | 
Ach ! na wieczne fpalenie | i 
BOSKIEY twarzy obraz wiodą, 
W żywych ogniow płomienie, 


s 3 
fiente carane, 


fque tendit 


s&us in profundum; 


RI 1 tor 
IN hoc tet 


Son virulentus 
Inebriavit hauftus; 
Nec ante Regis ultimum 
Minoii "Tribunal, 
n ie piacularibus, 
Uli fuére poenis, 
XI. 
yE Aras filete fabulas 
Grájique, Romuliquéj 
Sub veritate vivimus, 
Nil fingimus Nepotes; 
Non vox mihi fi ferrea, 
Sexcenta fint. & ora, 
Tanti chaos vel unicum 
Sat explicem laboreme 


T 
Pa 


p 


Na fkrzypigcych rzdą zawiafach 
Dot figę zewfżąd odmyka; 

Yw otwartych mak tarafach 
Wízyf 


e b rzy 


ŚĆ w ytyka. 


ko 
Tey-ftra vey piekła fzyby, 
Glab jeft taka owfzeki; 


Jako niebios, bez pochyby, 
Kray od kraju daleki. 
<> 
W tę troy-fmutng eż dolinę 
Gi fię włzyfcy doftali, 
Co fzkodliwą grzechu winę, 
Jako wino; pijali. 
A przed jadem sa fwe brodnie | 
Za przekwinty y buty, | 
Sami śiebie karząc godnie; | 
Nie czynili pokuty. | 
XI. jd 
| Precz z wafzemi wytnyfłami, | 
| FE Rzymianie; | 
| Prax wdą żyiem, nie oap imt 
| Nam nie lube zmyślanie. 
Bym żelazne głofu dzwięki, | 
Bym miał ilo g3b koniecznies M 
Y jedacybym piekła męki, 
Nie wyprawił fiatecznie. | 


XII. 


H5 fedent in limine; [Sied 
Bicorporefque feyllæ, 7, 
Cin&aque flammis undique, Klox 
| Dentes movent chimere. br 
Mortem minantur omnia, Strat 
Barritus, hoftis, arma z Z 
Fit pugna pro ferocia; Ni 
Qrudelitas triumphat, [o 
XIII. 

Ars expeditis veGtibus Jedn 
Circumfremunt S carpíss H 
Pars compedes Pyracmonis [Druc 

Bronte rotant labores; 
Pars æreis improvidos (zg: 
Longuriis inuncant; N 
Pars involant & horridis; Czę 
Intro trabunt capillis, Z 

XIV. 

Flebilis mortalium 0f 
Viciffitudo rerum! C 
Quos ante torques aurei, [Rio 
| Quos cinxerant pyropis P 
Quos infecuta fyrmata, Piz: 
Longique funt elenchi D Y 


Nunc Gorgones, nunc Cenchrides, Już 
Nunc ambiunt Dracones, | 


Siedmiolbice $iedzg w přogu, 
Z dwucieliftemi cudy; 
Kłow cieslice w poł pożogu, 
Wyfzczeraią obłudy. 
Strach fig śmierci wfzędźzie mnoży 
Zkrzyku, z katów, z oręża, 
Na urząd fig wfzyfiko froży, 
Okrucieńfiwo zwycięża, 
XIII. 
jedni wloką z ofgkami , 
Haki, dragi, powerki; 
[Diudzy z pęty, z łańcuchami, 
Z rożny, czynią rofterki. 
| Część żerdziami haczyftymi, 
Nie oftroznych zaczapia z 
Część paznokty drapieznymi, 
Za łeb na dno utapia Lid 
XIV. lin 
O fpraw ludzkich złe obroty ! | 
| Owpłacz zwiozłe wefele ! i 
IBKtorych firoił łańcuch złoty, bi 
Perły, fzmelce, manele; 
Pizy ktorych fię fzat ogony, 
Y flug zgraie włoczyły; 
5, (Już ich fmocy z kazdey ftrony, 
Już jafzczurki okryty. 
XV XV. 


XV. 
AU cedit roses 
Collare funt cataftee 
In vefte tergum nauticis 
Occaluit camelis. 
Stant & fiupent; nec fentiunt 
Quod fentiunt fcelefti; 
Obtufiores marmore, 
Ferroque erudiorese 
XVI. 
E. hos ubi Plutonius 
ım diripit Satelles; 
RER: Tyrannicam 
Sub nośte ditis mo : 
Heu quanta del fperatio * 
Quis luetus eft reorum! 
Quarunt; nec ufquam peryiam, 
Fas eft habere rimam. 
XVIL 
pu repandum: prorutis 
Oppanidit os favillis ; 
Inh we aura turbine, 
Globos rotant camini s 
Alte crepant voragiues j 
Exafuant abyflis 
Vacillat Æthna firidulis 
Exfibilata fumis. 


Mia 
M 


Tępi 
| N 
| Zaka 


XVIII 


XV. 
| Miafto manel; maig zmiie; 
Miafto krezow padalce, 
Po grzbiec ie fie g ponroz wiie, 
Y lin fzkutnych kawalce, 
Tępig w czuciu fwe natury 
| Nieczułością cudowną; 
Zakamiał( [zy niz marmury, 
Twardfzy nad ftal hartowng» 
XVI. 
Więc fkoro ich w dom fzatańiki 
Czarni porwą Siepaczes 
| Skoro biefow dwor tyrańfki 
Uyrzą nedzni tułacze; 
| Jaki tam Żal! Jak bez miary 
W żalu rofpacz haniebna ! 
Upatruig aby fpary, 
Lecz to niñacz potrzebna» 
XVII. 
Szybą z doła fkry wytyka 
Dno otchłani Ozeo 5 
| Strafznym fzumem wicher bryka; 
Lecz kule rk 
Po przepaściach łofkot frogi 
Skrzą -fię lochy bezdenne > 
| Wyrzucaig {wé pożogi, 
Etny piece wápienne, 


yiii. l XVIIL 


XVII. 
)RÓ quantus intra vortices 
Euripus aeftuolos 
Lu&sator ! atque gurgitem 
In gurgitem refundit! 
Qui verteris, (unt omnia 
Pix, fulphur, ignis, ira. 
Vox excidit, mens deficit, 
Pennam color relinquit. 
XIX 
Uid reftitas © perdite? 
Quid reítitas morator ? 
Deoque fruftra fupplicas ? 
Et fultus aftra penfas 1 
Nunquid vides Trinacriam 
Tibi patere foffam 3 
E fundo ad extra fidera 
'T'etram volare flammam + 
XX. 
S fubi nefarie 
Contemptor sequitatis; 
Subi fcelus, nunc irrito 
Fugam paras labore. 
Nil proficis; non effugis, 
Jam claufa porta, claufa eft 
Qlavem tulerunt &equota; 
Stat infolpia porta, 


p 
[e 


| Sn 
Slow 
Pk 


XVIII. 


|Przebog ! jakie zakrętości 
$-] t 


XXI 


Wrzawa nurtom pozera, 

A w tey ogniow nawalnosci 
Fala falę wypiera. 

Gdzie fig rufzy(z wfzędy nudno; 
Smoly, Siarki, po ufzy : 

Slow nie flaie: poiac trudnog 
Pioro wiwieść nie tufzy, 

XIX. 

Coż fig kręcifz ? czegoż flawafz 

| Potępieńcze ftracony ? 

|Prozne modły BOGU dawafz, 
Chwytafz Niebo fzalony. 

Już fig przypatrz tey fam fżybie, 

| Jak fie na cię rozdarła ! 

[Az pod Niebo, ( wsćię to dybie ) 

Strafzny płomień wywarła, 

| XX. 

|Lecże na łeb, lec bezecny, 
Praw pogardo nikczemna : 

Leć niecnoto w doł obecny; 
Myśl tu uciec daremna. 

Drzwi zamknięto, nie ućieciefz, 
Nie czyń darmo kałafu. 

Klucze w morzu; coż tu rzeczefz ? 
Nie wyłamiefz tarafi 


XXI. 
I Ic ille formidabilis; 
Hic eft Avernus ille; 
Quern tot Prophetæ Numinis, 
Teftefque veritatis; 
"Tibi frequenter ftentoris 
Sunt ore comminatis 
Nunc difce, quofdam fabulas, 
Non fomni3ffe vates. 
XXII. 
Uidquid malorum fidera 
Q vila: vel excitare; 
Quidquid malorum vifcera 
"Terre refufcitares 
Quidquid malorum Tartara 
Ubique, congregare; 
Tuis id omne, o improbe! 
Gervicibus paratur 
XXIII. 
ACD nox Titanii 
Obvelat ora Phabi : 
Lata per omnem tetrica 
Caligo regnat orcum. 
Ipfi ( quod elt mirabile 
Monftroqué majus omni ) 
Ipfiincole nigerrimas 
Mutantur hig in umbrase 


Onoć to tu mak więzienie. 
Ono piekło ftrafzliwe ? 
O ktorymeś złe ftwórzenie, 
Miał świadectwa prawdziwe. 
Tym ci nie raz Kapłanowie, 
Całą gęba grozili : 
Zmay, nie wízyfcy, że wiefzczkowie, 
Baykami fię bawili. 
XXII. 
Co fig kolwiek z gór.obłocznych, 
Może złego namnożyć 
| Ile zśiebię fzkod potocznych, 
ı Może ziemia wyłożyć; 
| Jako wielka mak gromada, | 
Do piekła fie nawlecze : iR 
Tobie, tobie, zewfząd biada, | 
Zły niebaczny człowiecze. Li 
XXIII. ji | 
| Noc fig czerni wiekuifta, | 
Słońce fto mil omiiá 
Po wfzem piekle chmura mglifta 
Szeroko fie rozwija 
Sami nawet ( co foremną 
Okrzci każdy potworą; ) 
[Sami więźnie, w nader ciemt14, 


Tu fie chmurę przebiorg. 
P XZIV. 


PERS : E 


XXIV. 
jo quidem fumantibus 
Semper crepant fub ollis; 
Sed; heu ! micare nefciunt, 
"Pxntüm cremare norunt; 
Nórunt : tametfi pabulo, 
Non nutriantur ullo : 
Quin. pabulum plorabile 
Coguntur effe Cives. 
XXV. 
Uis ignis unquam vixerat 
Funeftiore taxo ? 
Quas flamma fcintillaverat 
Tam lugubri cupreffo 5 
Stipantur infolubiles 
Struicibus flruicess 
Vorantur, & durabili 
Non pulverantur igni, 
XXVI 
po iras- fufficit 
L 


ymphaticas Enio: 


Huic proximae umbrae proximas 


Ferociunt in umbras. 
Se morficatim fauciant, 

Et unguibus cruentant; 
Rident ad ifta liberis 
Eripnycs cachinis. 


XXIV. 
Ogień w prawdźie tam fie niect, 
W koło garcow kopcianychs 
| Lecz nieftetyfz! krty nie świeci 
Tylko pali związanych. 
| Pali, choć z drew niedoftatku 
| — Ma w paleniu hamulec, 
Bo miefzczanie na podatku, 
Z śiebie czynig wyfzulec. 
| W ktorym piecu tak okrutny 
Z ćifu ogień palono ? 
| W ktorym ftośie cyprys fmutny 
W taki płomień żarzono ? 
| Walg w ftofy bor zyiacy, 
A ftofem fie flos dławi : 
Zrze je ogień niegafnący, 
| A w proch nigdy nie trawi: hi 
XXVI, EMR 
Jedna w piekle nędzom fprofnym Hi 
|. Wadzic wfzyftkioh obrada; | 
| Z kąd widokiem zbyt żałolnym | 
Trapi faśiad fąśiada, 
Rwą fic fami y kafaig, AR 
rapi3, krwawia, fzamocg : i 
Jędze z kata poglądaig, | 
À z tego fig chechocg. 
XVII P2 XXVII. 


XXVII. 
Ud poma eaptet "Tantalus 
Fallentibus i lub undis; 

(uod faxa volvat Sil (yphus, 

Per dura terga montis; 

Quód hië gemat fab vultures 
Quod.ille fub Dracone; 

uòd infepulti cæteri; 
uantilla pars majorum eft? 
XXVIII. 
Ui Chriftiani vixerant, 
Parumgue Chrittiani; 

Jliuttre nomen gefferant; 
Vitaque difcrepabant; 

Qui fonte loti lufirico, 

Se reddidere coeno, 
Hi fentient, hi ferios 
Tum fentien: dolores. 

XXIX. 

Sotus ille byffiao 
Tam fple :ndidus parátus 

Negaverat qui Lazaro, 
Micas dcdit catello; 

Nunc arefa&tis faucibus 
Hiat, petitque guttam 

Guttam negavit Abraham; 

Sititor abde linguam, 


XX 


XXVII. 
| Ze powodzie jabłka ściga, 
Tantal głodem zmorzony, 
| Ze na gore głazy dzwiga, 
Zyzyf pracą zemdlony ; 
| Ze tamtemu fep nad fzyis. 
Ów u fmoka w pafzczeces 
Ze w doł trupa nie zaryig; 
Smiech to jefzcze w tey mece. 
XXVIII. 
| Ktorzy bywízy w Chrześciańftwie, 
Chrześciańfko nie Żyli; 
| Ale żyjąc jak w pogańftwie, 
CHRYSTUSEM fie pokryli. 
| Ktorzy po krzcie, po pokucie, 
| Znówuleżli w kafu235 
Tu oberwie ich uczucie 
Cięgę, pewna, że dużą. 
XXIX. 


|Przypatrzyć fie Bogdczowi. 
|. vofie fzumno wychował : 
IKrfzyny nie dał Zazarzowi, 
| A ply dobrze częftował. 
Teraz prośi Pan tak wielki, 
Choć o kroplę na zęby : 
Nic nie dadzg y kropelki ; 
Skryi ten jęzor do gęby. 
XXX P 


XXX. 
SES impediris fcilicet; 
Nam quotquot hic tenentur, 
Evifcerati propriis 
Incommodis recrefcunt. 
Toto nec eft in corpore 
Exempta. pars dolore; 
Non vena, fibra, mufculus; 
Non nervus, os, €apillus. 
XXXI. 
Unc illa quondam lumina, 
Ardentiora flammis, 
Rotundiora conchulis, 
Sereniora. gemmis; 
Pro flofculis, & ofculis. 
Speftaculis, theatris, 
"Torvos vident Alaftoras, 
Orci tenebriones. 
XXXII. 
Ures furor crudeliums 
Fixafperat leonum; 
Inconditumqué barbari 
Tumultuantur urfi: 
Ef a&a jam comedia, 
Chordas remifit Orpheus; 
Tragædias & naenias 
Hi perfonant Ghoraulee. 


XXX. 
Lecz go nazad praca wściągnąć : 
Bo ci co tu miefzkaig, 
Już nie mogąc z mak wyprzągnąć, 
Końca mękom nie znaią. 
| Szpilka w ciele nie zakolg, 
Gdzieby boleść nie była; 
Zyly, ftawy, kości bolą, 
Nawet włofy zmęczyła. 
XXXI. 
| Teraz one oczy krafne , 
Snadz nad płomień byftrzeyfze, 
| Okrggłością Konchom włafne, 
A nad perly świetnieyfze, 
| Miaito kwiecia y piefzczotow " 
|. Igrzyfk, uciech wefelnych, ihid 
| Na murzynow, na momotow, 


Na pfow patrzą piekielnych. 
XXII. 


| Ufzomi groza od Iwich rykow, | 
Z tyłu, z boku, na przedzies | 
| A niczgrabni, za muzykow, 
Sprośnie mruczą niedźwiedzie, 
(Jaz wefołą komedyg, 
Z Orfeufzem fprzątneli; 
|Już-też dumng fantazyą, 
| Ci furmacze zaczęli. 


P4 


XXXIII. 
qeu voluptarias 
Pix eliquata fauces 5 
Repunt hiantes lurida 
Per guttura lacerta. 
Venena funt embammata, 
Quéis farciuntur olla z 
Aranei tragemata, 
Quéis ingemunt patella. 
XXXIV. 
Core execrabili 
Afflat mephiti nares s 
Spirant inexplicabilem 
Semefa membra: petem» 
Quod balfamum peccaverajs 
Stastequs, cinnamümqué; 
Jam fulphurato co&iles 
Luunt fub amne Manesa 
XXXV. 
ALE vices eburneae 
Ærata preeftat incus, 
Ut quando fulgurantibus 
"l'rahuntur © cavernis, 
Huc devoluti, forcipes 
Et malleos fatigent, 
Nudi gemunt Vulcanii 


Sub i&ibus Cyclopes. 


mg 


j 


C 


XXXIII. 
| W pyk im leig, miafto wina, 
| Dziegciowego kisielu. 
Png fig węże, pnie gadzina, 
Po rezdetym gardziclu, 
| Jad im przyfmak y podlewa, 
| ym zaprawne bankiety; 
Zab, paigkow, fzczurow (TZEWA, 
Daig hoynie na wety. 
XXXIV. 
| Nozdrza cięfzkim z trzęfawice, 
Smrodu węchem opite ; 
Zaduch frogi firuł ulice ; 
| | Cuchng ścietwy pognile : 
| Co oleyki pizmowane, 
Co zgrzefzyły kadzidla : 
| Tego śiarka, y zimązane 
Przypłacaią czernidła, 
XXV 
| Miafto łoża fioniowego, 
Mafz kowalnią fzerokg, 
| Gdźie gdy z pieca ogniftego, 
| ? Tych y owych wywloką; 
Rozciągnionych nie trzy kije; 
Lecz fto młotow okłada. 
| Ten fam jęczy, á ten bije, 
| Aż sit wfzyftkich poftrada. 
XXXVII P5 RZXVI. 


XXXVI. 
ype interim dum fuftinent 
| Apulfańtium furorem; 
Ebulliente fulphure 
Lebetes incalefcunt : 
Stant cacabi creberrimi, 
Cucurbitæ capaces; 
Refina. co&a torridos 
Exultat inter ignes. 
XXXVII. 
OR illa jam tot vulnera; 
"Titanios labores; 
Huc inferuntur lividi, 
His excoquuritur. ollis, 
O dura conflagrantium 
Fortuna mortuorum ! 
Difpulverati in priftinam 
Coguntur ire maffam. 
XXXVIII. 
Uditis baec 0 Impii? 
- Auditis heecz & alto 
Nondum tamen vos criminum 
Levatis € veterno; 
Scd effe celo pergitis 
Injuriiquć mundo; 
Mundo, rei dum vivitis, 
Coloque, dum peritis. 


XXXIX, 


gorgce ` 
Pełno rofztow, bań dofłatek 
Brytfan fporych poli 
Płynie tłuftość jak 
Skacze wraigc zy 
XXXVH 
| Toż po innych tyśigc guzach, 
Mordach, ranach, śinościach; 
W tych kotlanych zwarci kluzach, 
W tych fie fmaza tluftosciach. 
O ftan cięfzki niewymownie 
Trupow żywo zgorzałych ! 
Znowu żyią one głownie, 
Dla mak wiećznie przetrwalych. 
XXXVIII. 
Słyfzycież to małozbożni ? 
Ba zaitte fłyfzycie ; 
Grzechow jednak, nie ofirozni, 
Barłogu fig dzierzycic. 
Owfzem krzywdę, nie do śmiechu; 
Światu z Niebem czynicie; 
Światu, po nim chodząc w grzechu, | 
Niebu, gdy fię gubicie, | 
P6 XXXIX, 


XXIX 


vt confecratis chrifmate, 


Vae frontibus mittatis 5 


Scu quotquot in re numinis 


Verfantur ofcitanter; 
Et inguinatis mentibus 
Audent litare coelo ; 
Dis. ipfe vi&timatius, 
{llos litabit Orco, 
XL. 
V. Æ Regibus crudelibus, 
Nepotibus draconis; 
Provincias qui jungere 
Provinciis laborant : 
"T'otinfetorum millia, 
‘Tot gentium catervae, 
Mundi nequibunt unico 
Plus d puneto. 
XLI. 
VE Zoilis Abdftitum, 
Cenforibufque Regums 
Qui frena mordent efferi, 
Volunt fubefle nulli; 
ArGis premuntur vinculis, 
Promethei catenis, 
Orciniano fubditi 
Parenniter Tyranno. 


XXIX. 
Biada rękom krzyżmowanym, 
Głowom .plefze maiacym ! 
Wfzem na fluzbe BOGU danym, 
Ale gnuśno fluzgcym ! 
| Ktorzy w fercu zmazę czuiącz 
Sla do Nieba ofiary; 
Bies ich famych ofiaruigc, 
Pośle piekłu w podary. 


Biada Panom ! co tyrańftwa 
Dokazuiąc w poddanych, 
| Przyfparzaig Pańftwom pańftwa, 
| «Nie kontenci z zaftanych : 
| Wfzyfcy co fię w piekle kapig, 
Choc w tak wielkiey gromadzie: 
Świata więcey nie zaiłąpią, 
Nad punkcik w tey oiadźie, 
XLI. 
Biada wfzyfikim, co Bifkupy, 
| Urząd, Krole; bramuią; 
| Sami rządząc {we chałupy, 
Wyzízych nad fig nie czuig! 
Mufzą fialne brać karwafze, 
Taśmy z okow przyimowąćj 
| Piekielnego fluchac Bafzę, 
| [emu zawfze hołdować ! 
KETIK | XLI, 


Pavonibu 


Binh S Neron 
hrono fedebun 
Prat 
Circumf(lrepent, & vivere 
Cogent Regum minifiri. 
RU 
V. wo uli: 
Juve enc uli 15: coma ; 
Qui colla cincinnatuli 
Ad annulos retorquent; 
irri caminos nutrient, 
Glomiquć turbinati : 
Affa micabunt penduli 
Semper fub aure flocci. 
XLIV. 
VE fordidis abfconditi 
Cuftodibus metalli ! 
Philargyris cun&tantibus 
Ex Euclione natis, 


Nec plumbeum qui proferunt, 


Rogantibus quadrantem 
His incubabunt Gerber; 
Ærariis ut illi, 
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XLII. 
| Biada gładkim rofkofznicom, 
| Paniom dufzkom upfirzonym, 
| Tym Boginiom, tym pawicom, 
Delikatkom piefzczonym ! 
Na ogniftym maieftacie, 
Beda. Jch-Mość śledzi: 
Sług przy tronie do 
Aby ognie gorzały. 
ALIII. 
Biada Panom Galancikom, 
Y wyfmukłym drużynom, 
Kędzierzawym pacholikom, 
Y cerkafkim czuprynom ! 
| Te peruki, te kedziory, 
"Te czochrane koftuny, 
Tak naniecg. ogień fporys 
Ze z nich bedzie dość tuny. 
XLIV. 
Biada fkepcom y żmindakom, 
Skarbnych fzkatuł (irzeggcym ! 
Rownie Włochom: jak Polakom, 
Złoto w trzófy tłoczącytn ! 
Chcali fzeląg wżiąć odarci, 
| To fic ciągną po nofach : 
Przy tych leżeć będą ezardi, 
| Jako oni przy trzofach. 
XLVI $ XLY, 


Fufi kasia ues 
Per ignium cavernas; 
Molaribufgue adulterce 
Saxis prementur ulnas, 
XLVI. 

Æ furibus rapacibus, 
Et ungvibus picatis; 
Quos fepe clemens audiit 
Laverna fupplicantes: 

Non /Éacum vos fallitis 
Non Diphteram "Tonantis; 
Mundo patebunt omnium 
Strophe Laverbionum. 
XLYII. 
IB cenularum regulis; 
Triariis goquorum ; 
Amyftidas cui ducere, 
Bovem votare. poffuntg 
Suas in illos Cerberi 
Vomet cloaca fordes 3 
Plenifgue Lethen congiłs, 
Flenis taheni diotis; 


XLVIII 


XLV. 
Biada nocnym nietoperzom, 
Y gamritom befpiecznym, 
$odomczykom y fryierzom, 
Kaziwftydom wfzetecznym ! 
Lezec będą rozwaleni, 
Na ognifley łożnicy, 
| Kamieniami przyciśnieni, 
Ku zelazncy ławicy. 
XLVI. 
| Biada rękom lgnącofmolnym, 
Co fię wfzędzie wlepily! 
| Ktorym zTodziey był powolnym 
| Gdy fig grabić prosiły. 
| 88 zlodzieie na rejefirze, 
Woyta (w piekle nie zdradzą : 
| Ich pśle fztuki przy fekweftrżę, 
Na pytkach fig. wydadzą. 
XLVII. 


| Biada Pankóm 2 duftym brzufzkiem, 
| Ktorzy bieślad pilnuig ! 
| Co przez zdrowie piią dufzkiem, 
Kałdun wolem ładuią, 
PA plugaftwo piekielnego, 
|^ Tu w fię będą buchali, 
| Stek jeziora Siarczyftego, 
| Przez gwałt będą Złopali. 
VIT. | ? HUE xri. 


XLVIII. 
Æ litium fatoribus, 

Et fraudium magiftris : 
Quorum labor contendere, 
In jura vim vocare ; 

Diris ab infenfiffimis 
Quondam deartuati, 
'Totum videbunt Tartarum 

Suo natare tabo. 
XLIX. 
yE fabulofis dogmatum 
Au&oribus novorum ! 
Veriqué proditoribus 
Apoflatis nefandis : 
Ut femper ifihic fabricant 
Novas, novafque feGlas, 
Sic femper illic fentient 
Novas novafque penas, 
je 
Æ cernuis inanium 
Cultoribus Deorum 3 
Bacchi, Gradivi, Mercuri, 
Dialibus, Camillis. 
Hic effe cernent perfidos, 
Quos credidére Divos, 
Hie, hic tonabit Jupiter, 
Hac ille Rex in aula eft. 


XLVIII. 
[Biada wfzyftkim, ktorzy zdradom 
| Y Niezgodzie fprzyiaig, 
|Ktorzy fpornym radzi zwadom, 
Mocą prawa $cifkaig' 
Zjadłe jędze, gdy w te kloce, 
|  Klefzczmi {wemi zachaczą; 
| Wfzyftko piekło w fwey pofoce, 
Pływaiące obaczą. 
XLIX. 


|Biada złych wiar nowiniarzom, 
Lubo z Niemiec, lub Greckim ! 

|Iiney prawdy adwerfarzom, 
Apoftatom zdradzieckim ! 

| Jak tu żyiąc zawfze knuią, 
Nowe fekty á nowe, 

Tak tam cierpigc zawfze czuią, 
Męki świcżo gotowe. 


| Biada wfzyftkim bałwochwalcom 
W niemych Bogow wierzącym, 
| Bacha, María, wfzem fluzalcom, 
| Y ofiary czynigcym ! 
| Tu tych zwodzcow uyrzą domy, 
Ktorych mieli za Bogi: 
| Tu, tu Jowifz miece gromy, 
Tu mu berłem ozogi. 


LI. 


ve centies, væ millies, 


Et millies & ultra; 


Decreta quifquis Judicis [Kio 
Neglexerat fupremi; j 
Ef lata jam fententia, I 
Flagrabis, heu flagrabis! |I 
Semperque funefifima, Jeż 
Flagrabis in favilià? | y 
LIL f 

Ellus nequit fuccurrere [Nic 
Cælum recufat ire ; |? 
DEO libet te perdere : „BO! 
Vult Pluto te perire: : 
Damnatus es, ligatus es! Bot 
Spes omnis exulavit! ? 
AEternitas: te, ZEternitas; Wie 


JExernitas ligavit, | y 


LI. 
[Biada flokroc nad biadami. 
Biada czafu wiecznego! 
| Ktostukolwiek mandatami, 
"'worce gardził (woiego ! 
Juz już na cię dekret dano; 
Będziefz gorzał ach będziefz ! 
|Juz od dziśia ( tak czytano ) 
W ogniu wiecznym zaśiędziefz 4 
Lil. 
| Nic cię żietnia nie wfpomoze, 
Nieboć nie da ratunku : 
[BOG cię traci, giá nieboże : 
Bies rad ztwego trefunku, 
Potępionyś y związany ! 
Nadzieiac fig w kat fkryfa ! 
|Wieczność, Wieczność te kaydany; 
Wieczność. na cię włożyła: 


RYS 
ODE IV. 


ETERNA BEATORUM WI 
GAUDIA. 

Oculus non widit,nec auris audivit, mec initil Oko 
bominis-afcendit; que preparawit DEW n 
iis, qui diligunt illum. 

S. Paul: 1, Cori 

PER BR qe qs 


Uid? ah! E hæret arida Y 
Viator inter offa ? | 
Compa&us in teterrimum Prz 
Mortalitatis antrum. i 
Ubi longa mors, & dura fors, | Gd 
Pugnantque flu&uantque; | 
Ubi curta res, & fera fpes, | Spe 
Luduntqué fubruuntque. IR 
II. 
A Bite! quin Olympicos " 
Ni&u laceffis ignes? | l 
Mentem levas ad confcia | A] 
Tui doloris aftra ? | ] 


Ad expetitæ lucidam, t Ni 
Felicitatis aulam 

Quse vincit omnes omnibus, 

Lepotibus lepores, 


dics mes e Rd 


ego X 
i T : 
: R Y M IV. 
UM (WIECZNE BŁOGOSŁAWIONYCH 
RADOSCL 
ec inch Oko mie widziało, dni ucho nie fPyJ&ado, dni 
t DEM) w ferce człowieka wfigpiło, co nagoiował 
BOG tym, cogo mituig. 
„ Cor:2 $.Pawef. 1, Coria. 


ET CERT REAR 


Y Coz daley w tym tu jęczyfz, 
Suchych kości fzałaśle ? 
Przecz w tak cię(zkim, tak-fię dręczyfż, 
Smiertelności <tarafie ? 
Gdzie złe byty, długie zdechy, 
Jak na czołnie kołyfka:: 
Spezy płonne, kęs pociechy, 
|  Stroią fobie igrzyfka. 
| II. 
| Małofercy ! czemuż w migi- 
| Nie poigrafz z gwiazdami ? 
Aku Niebu na wyścigi, 
Nie pofpiefzyfz myślami. 
Nic cię gmachy-nie uwodzą, 
Tak fzczęśliwey wieczności * 
Ktore {wemi wfze przechodzą, 
Rado$ciami radości, 


Ul III. 


HI. 
E N, ut Bootes auteum, 
Rotet per aftra currum; 
Pollux eat cum Caftore; 
Sit uda Plejas imbre : 
Enfemqué Orion evibret : 
Sagittifet fagittet; 
Fundantqué mille Ia&eam 
Sc lampades per oram. 
IV. 
Ummo propinquus catdini 
Arcturus ut laboret; 
Et Hefperum de Phofphoro; 
Praeceps Diana mutet, 
Ut Hercules defulminet, 
Hydramqué, Scorpiumque. 
Phryxeea-pellis Colchico; 
Scintillet in metallo; 
y, 
Ee nen Saturniam 


Tandem relinque vallem. 2 


Exurge, te per Fee 
Mundi utriufque libra, 

Trans ipfa Coli caerula 
Volatilis penetra; 

Que Zona fert eburneum 

Mollit pelle potem, 


ITE 
Weyrzy jeno: tu woz złoty 
Boot pędźi wefoło : 
Tu dwu. braci dwa namioty, 
Tu śioftr śledmiu cne koło : 
Tam Oryon mieczem miga, 
Owdzie łuczny faydakiem : 
am gwiazd kupa kupę ściga; 
Długim krążąc orízakiem, 
V. 


Patrz jak robi bez przeftanku 
Arkturus na puł-nocy; 

lizie wieczor po poranku 
W Księżycowey karocy. 

Üwdzie z Hidrą y z niedźwiadkiera 
Herkules fie fzamoce : 

Sam Frykfeyfka, jak ukradkiem, 


Bawełna fie migoce. 


Powfłań dufzo, á co pręcey 
| Opuść wfzyftkie padoły : 
[Pow itar, á fpiefz jak naywięcey 
|. Miedzy fame Anioły : 
Nad obłoki, nad powietrze, 
Wfrzod fię Nieba chciey wemknąć 
Gdzie kray swiata drogę przetrze, 
Uśiłuy drzwi odemknąć, 


IT fallor! an retrogradas 
Senfim relinquo terras ? 
Longè recedunt mania : 
Vix ulla paret umbras 
Fugêre -turres : Appuli 
Fvanuere montes : 
Nihil, nibil funt omnia 5 
Vale molefta terra. 
VIL 
Rò quàm lubens, © Patria ! 
Quàm cerno te triumphans ! 
O centies! 5 millies! 
O fæpiùs cupita | 
Quis Phæbus, aut quis Pegafüs 
Sat exhibebit undae? 
Quà tin&us, iftam" preedicem, 
Pro dignitate formam ! 
VIII. 
Urate celo Claviger 
J Tu peflulum PH 
Admitte Petre fupp! icem 
Afris fil n vátem 3 
Quadrata d duc per atria, 
Altis fu perba tectis; 
Da, quae videre SE UE S 
Qui negligunt mereri, 


VY. 
Bawey ! prawdaż ? czy mng zwodza! 
Zlekka ku gorze fkaczę : 
Mury, zamki, precz odchodzg, 
Już ich ledwie cień baczę, 
| Zgafly wieże y z gorami: 
Już y Tatrow nie faie : 
Nic, nic wfzyftko co pod nami; 
|- Zegnam was żiemfkie kraie. 
VII. 
| O jakom ci rad bez miary, 
Ukochana dziedzino ! 
| Nadewfzyftkie ftokroć dary 
|. Pożądańfza kraino ! 
| Kto mi doda to wymowy ? 
Kto językow tak wiele? 
| Abym godnie wywiodł flowy, 
Tak niezmierne wefele, 
VIH. 
| Kluczny Nieba zawolany 
|  Odwal twardą zaporę; 
Przypuść gościa miedzy ściany 
|  Zmiżonego w pokorę, : 
| Wiedz mig profzę gdzie myśl żąda, 
W one śliczne pałace. 
| Pokaż czego nie ogląda, 
Kto chce widzieć bez prace» 
D Q2 IX, 


16 triumphe ! fedibus 


Potimur invidendis; C 
Fores crepant, & gemmeis I 
Vertuntur in columnis; już 
Nudata voto pervii E 
Hiant theatra cceli; Ę 
Admittitür, bis dicere 7 
Jam fas, Io triumphe. Wi 
Kr F 

uperi! quod hoc fpe&aculum: ? 
Bt hino; & hinc ftupendum ? ^ 

Nituntur auro moenia; | 
Aurumqué funt, & ipfa: E 
Sunt aureique cardines, " | 
Sunt aureiqué poftes : ^ 
Aurum plotea eft. optimum : Zu 
Nil calco preter aurum. ; 
XI. | 

Afpis, & Chryfoprafus, PPS 
J Topazius, Berillus if 
Et Sardogiż, £ is E 
Sapphirus, & Smaragdus z 5 
Rt quidquid Indus omnibus, Cof 
Gangelquć, volvit undis: a 


Id omne totis fontibus, 
Confluxit huc decoris. 


IX. 
Chwała BOGU, już pufzczają 
Do pokoiow cedrowych; 
Już fig bramy otwieraig, 
Na kolumnach perłowych: 
| Owoz oko już przechodzi, 
Nie przemierzone włości; 
| Wizedłem, więc fie krzyknąć godzi, 
Hola, hola radości ! 
| 02 
Prze-BOG !-cuda niefłychine 
| Cuda dziwnie pozorne :. 
| Grunty złotem riurowźne ! 
W murach złoto wyborne | 
| Złote w bramdeh wrot zawiafy ! 
Złote także podwoie ! 
Zulic złotych dość okrafy ! 
A z bruku tyle troie! 
| XI. 
Jafpis, Rubin, Zlotokamiefi, 
Y Beril z Topazynem; 
Nuz Karbunkul, (co chcefz namień) 
Szafir, Szmaragd, z Sardynem : 
Cofickolwick w głębokości 
Rzek Indyifkich Ízacuies 
Tu fie wízyfikiey treść slicznosci, 
XIL| Penym zrzodłem nayduie, 


XII. 
Fo” Sol; Titanios 
Haec ridet urbs caballos; 
Faceffe Luna; cornibus 
Non indiget bifulcis, 
Agnus corufcus, incolis 
Qui præfidet beatis, 
Hic, hic perennem dividit 
Bellis diem labellis. 
XIII. 
N Unam tenebras attulit 
Dux no&is Hefperugos 
Nunquam lucerna defuit : 
Domus relucet AGNO; 
Nunquam pruina ningvidos 
Huc advocavit Auflros; 


Nunquam hic opaca rorida 


Ploravit aura nubem. 
XIV. 
Ot nempe Soles aureis; 
Videntur in quadrigis ; 
Quot optimatum millia 
Celefiium videntur : 
Tot Ordines, tot Ordinum 
Clariffimi Tribuni; 
Quot optimorum Civium, 
Mortalium Patroni : 


XII. 
Precz z tąd Słońce; fzkap ogniftych 
W tym tam mieście nie trzeba, 
[Precz Księżycu; rozchodziftych, 
Nic po rogach do Nieba. 
Ten Baranck co granice 
Wfzyfikich niebios kieruie : 
[Przez fwe lice, jak świetlice, 
Dzień tam wieczny fprawuie. 
XIIT. 
Nic tam zmierzchu nie bywało, 
Ani nocnych ciemności, 
[Nigdy światło nie ulłało; 
| Dośćz BARANKA światłości. 
| Nigdy frzonow, gradow, $niegows 
| Wiatry mroźne nie wiały : 
Nigdy chmury z mokrych brzegow 
Ani łezki wylałys 
| XIV; 
| Tyle fońcow tati fkupionych, 
Każde w zľotey Karocy; 
Ile Xigzat oświeconych, 
W kraiu bez ciemney nocy. 
| Tyle Pańftwś tamtecznego, 
Szlachty y Kołonelow, 
Ile miafta Niebiebiefkiego; 
|  Świetnych Obywatelow: 


XV. Q4 XV 


XV. 
Alve ‘TRIAS SANCTISSIMA; 
Cui debeo, quód afto : 
Salve MONAS Oclfiffima, 
Quam millies faluto : 
Summum tibi fub regio, 
Ardet "Tribunal oftro : 
fEterna poftremiffimus 
Cui vota dico fervus. 
XVI. 
T Tu BEATA, proximam 
Que vindicas cathedram, 
O VIRGO MATER Numinis? 
Q magna Spes falutis : 
"Tu prompta femper indigo 
Patrocinaris orbi : 
"Tu peffimo das optima, 
Nunquam noverca vati, 
XVII. 
"Tant Cherubim, & Seraphim, 
Paffis decenter alis: 
Magnaque voce concrepant, 
Chordas, chorofque tentant; 
SANCTUS, per aftra dicitur, 
Redit per Aftra: SANCTUS; 
Alterna quippe 6 Mufici, 
Et his placent Camenis. 


XVIL] 


XV. 
A Witay TROYCO niepoięta : 
Zem tu, dziękić ponawiam 7 
Witay w TROYCY jedność święta, 
'Pyśiąc cię kroć pozdrawiam. 
Ty nad wfzyfikie wyziza trony, 
W kray panuiefz daleki, 
Tobie fuga- uniźony; 
Oddaię fie na wieki. 
XVI. 
|Y ty witay, któraś godna 
Tuż przy Boku siedzenia 
MATKO PANNO BOGIEM płodna. 
| Cząfiko mego zbawienia, 
| Tyś {praw świata fhiżernego 
|  Lutościwie wípierafa : 
| Tyś mi, acz ja nic dobrego, 
Wfzyftko dobre dawała, 
| RVH. 
; Śtoią tudziez Cherubini 
Na doł fkrzydła fpufzczaig, 
Z nimi wefpoł Serafini, 
|. To w glos to w dźwięk Splewais. 
(SWIETY, głofem ton podany, , 
| Odgłos powtarza, ŚWIĘTY! 
Owo y tu na przemiany, 
| Kant śpiewają zaczęty, 
Z VIIL | QJ XVIIL 


XVIII. 
prt lævus accubat, 
Crudis fatur cicadis : 

Ovatqué latus, hifpido 
Quondam rigens echinó ; 
Et quod Tyrannus cbrio 
Caput revulfit enfe ; 
Nunc ille tollit; omnibus 
Sublimius Monarchis, 
XIX. 

AŻ fedent fpeGtabiles, 
Et fan&itate Patres : 
Cum Moyfe, rarum pofteris 
Exemplar Abrahamus, 
Armatus in dulciffimum 

DEO jubente gnatum; 
Et gnatus ipfe, patrio 
Jam tutior fub i&u, 
XX. 

(CO Ekfibus notiffimi 
Oraculis Prophetae, 
Longo recumbunt ordines 

Elatiore fede, 
Necdum futuri przefcias 
Volunt tacere chordas; 
Jeflea vox, plis Orpheo 
Ganora, vincit omnes» 


xL | 


XVIIT. 
Krzciciel śiedźi po lewicy; 
Co pożywał fzarańcze : 
Już ci w oney włośiennicy, 
Miękko teraz Przefłańcze: 
Głowę, ktorg nachylona, 
Miecz odkroił "Tetratchys 
Trzymafz teraz wywyzízong 
Nadewfzyfikie Monarchy. 
XIX. 
Tudziefz laty y enotami, 
Okazali Oycowie : 
| Z cudownymi Moyzefzami, 
Wierni Abrahamowie z 
| On to Ociec, na miłego 
| Niegdy Syna waleczny; 
A fyn przy nim, oycowfkiego 
Już od miecza befpieczny. 
X. 


| Podle oycow oświeceni 

Siedzą daley Prorocy, 
Długim rzędem rozfadzeni, 

A na krzefłach wyfocy. 
Jefzcze, dotąd lutnie ftroig; 

A fwey każdy natęża; 
| Lecz Krol Prorok karfą fwoigs 

Y Orfeyfkg zwycięża 

XXI | E WEINE Qe $ 


XXI. 


Poflolorum lumina, 


A Graviffimus Senatus : 


Celi ferenant compita, Te 
‘Terris probata virtus; | 
Yiva falutis buccinee, HW 

"Tubeeque veritatis 
Mundi fuéres perpetes Pr 
Mundi fluent Magiftri, 
XXII. | 
Uid purpure clatiffimae 2 Co 
Vi&orise trophæa? | 
Fortiffimique Martyres; Na 
Veriffimiqué teftes ? | 
Hi pila geflant, ludicras | Jed 
Hi ventilant machæras : 
Hos ornat Hafta, hos Vincula, Te 
Crux, Saxa, "Tela, Flamma. : 
XXIII. 
ET vos viri do&tiffimi, N 
Ad lauream vocatis E 
Nullo rubentes fanguine, Kr 
Mori tamen parati : | 
ANTONII, CHRYSOSTOMI, DC 
IGNATII, PHILIPPI. 3 


Yos fortis hujus caeteri, 
Vefiro efis ore dignis 


XXIV. | 


XXI. 

Za$ cne koło Senatorow, 
Apoftołowie Święci; 

Toc ozdoba gornych dworow; 
Dla cnot przefzłych pamięci. 


| Więc iż prawdy y zbawienia, 


CXIV. 


Byli światu trabamii; 
Przeto będą bez fkończenia, 
Słynąc świata Miftrzami. 
XXII. 
Coz o wafzey rzec ftolicy, 
O zwyciężcy fzczęśliwi ! 
Naymężnieyśi Męczennicy , 
Y Świadkowie prawdziwi! 


| Jeden mieczem przepafany, 


Drugi dźwiga kopią : 
Ten kamienie, ow kaydany, 
Krzyż, łuk, ogień, lewig. 
XXIIL 
Nuz wy męże nauczeni, 
Wyznawce CHRYSTUSOWI, 
Krwią, to prawda, nie czerwieni, 
Umrzeć jednak gotowi : 
DOMINIKU, IZYDORZE, 
CHRYZOSTOMIE, IGNACY: 
Y wy coście w teyze sforze, 
Godni fwoich u pracye 
z” XXIV. 


XXIV. 
VO: elegantes.candidis 
Viragines corollis. 
O BARBARA non barbara ! 
Verequé MARGATITA ! 
Vos mille cum fodalibus, 
Verfu graves & ore, 
Agnum fecutee, floridis 
Gantatis in vireti$, 
XXV. 
p)^uM bonum! quod iftud cft 
Á meenitatis aequor ? 
Quod gaudium le&iffimam 
Habet fodalitatem ? 
In longa paffim figmata 
Omnes fimul recumbunt; 
In leftulis convivio 
Omnes beantur uno. 
XXVI. 
pes hos, inenarrabilem 
Videor videre turbam : 
Et gente, & ortu, & nomine, 
Et lingua, & ore, & arte, 
Et cultu, & orbe, & ordine, 
Et forte difcrepantes; 
Solo pares certamine, 
Palma, loco, (alute, 


$ 


XXVII. 


XVIL 


XXIV. 
Wy też godne z liliy wieńca, 
Y z bisioru czamarys 
| Godne fwego Oblubieńca 
| MAŁGORZATY, BARBARY, 
Wy poważne czyftych dzicwic, 
| Jedenaście tyfięcy; 
| Po ogrodach, -gdzie Krolewic, 
Rym $piewacie dziewczęcy. 
XXV. 
O moy BOZE : jak przeftrona, 
Tych tam uciech rownina ! 
| Jako radość niezbrodzona ! 
Jako miła drużyna ! 
Wizyfikich pafmem w fpołeczności 
Koło ftołow fzykuią; 
| Jedna ucztą wfzyftkich gości 
Doflatecznie częiłuią. 
XXVI. 
Toż zaś ludzi tłum wfzelakich, 
Niewymownym nacifkiem; 
Mową, twarzą, niejednakich, 
Rodem, ftanem, przezwifkiem, 
Rożnych rżądem, kraiem, firoiem, 
Y wfzelkim powodzeniem; 
Rownych tylko mężnym boiem, 
Palma, mieyícem, zbawieniem. 


VII. 


XXVII, 
A> menf m cenfeo, 
Unótafque tolle mappas: 
Infulfa ponis; fumidæ 
Hic naufeantur olla. 
DEO fruuntur ferculo 
O ferculum Beatum ! 
Cibo quis unquam paftus ef 
Conviva lascio? 
XXVIII. 
"Tellata per triclinia 
It linteatus ipfe; 
Ponitqué CHRISTUS nobilem 
Modo imperator efcam ; 
Qvantibufque celite 
Necłar propinat auro : 
Vivi fluunr perennibus 
Siphonibus liquores. 
XXIX, 
pou volant; at fobriae, 
Ultro citroque voces : 
Evax ! inebriamini 
Chariffimi ! pera&tum ef! 
Evax ! Io! feliciter ! 
Bellé ! probe ! beate ! 
Ele&tamus aftra ! fordidi 
Valeté tefqua mundi. 


ZN. 


| XXVII. 
| Zbierz Asferze perfumowe, 
| _ Z twoich ftołow ferwety : 
| Krty nie fmaczne, bo kopciowe, 
| "Twe tym gościom pafztety. 
| BOGA maia za potrawę, 
| O potrawo fzczęśliwa ! 
| Czy gdzie miała tę przyflawe 
Uczta jaka godziwa. 
| XXVIII. 
Po gwiazdziftym fam PAN chwały 
Pafacu fig uwijas 
| Sam roznośi fpecyały, 
| A nikogoz nie mija. 
Dobrey myśli złota czarą, 
Alakantem dodaje : 
Zawfze trunkow pełna miara, 


Nigdy ciec nie przefłaie: 
XXIX ; 


Po fzerokich Nieba gmachach, 
Ślychać głofy w około, 

Heydyż bracia, już po ftrachach! 
Bieśiaduymyż wefofo. 

Hola ! heydyż ! błogo z nami ! 
Grzecznie ! dobrze ! fzczęśliwie ! 

Już y gwiazdy pod nogami ! 
Zicmio ámierdZifz prawdziwie ! 


xxx. XXX 
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XXX. | 


HS narrat, à fe perfidum | To 
Vi&um effe Julianum : | 
A Maximino traditam | ol 
Oftentat ille palmam : | 
Hic à Nerone clarus eft : T 
Hic Commodum triumphat : | : 
Ef falyus erumnabili | Ne 
Ja&tatus ille fato, | d 
XXXI. | 
Ic geftiens in Patria Ta 
Memorat duella miles: E 
Sic in quieta navita | T. 
Ridet pericla portu : 
Sic dulce cenfet, ferreas Ni 
Quifquis tulit catenas, | | 
Longo fuum. percurrere Już 
Ludibrium cachinno: 
XXXII, ; 
O'* quod eft pulcherrimum; Po 
Jam poffident Beati : i 
Opta quod eft dulciffimum, $m 
Fruuntur hoc Beati. == 
Quidquid vel ornat corpora, Ba 
Vel.mentibus decorum eft; | 
In hos manu largiffima W 
Difpenfat auctor orbis. | 
XXXIII, 


I 
| XXX. 
To ten prawi, w tey godzinie, 
Julianam ponękał : 
Ow: na frogim Makfyminie, 
Jam tę palmę wyftękał. 
Tych do Nieba Nero wprawił : 
Owi pomnig Kommoda : 
| Nędzny żywot drugich zbawił, 
Y rozliczna przygoda: 
XXXI. 
| Tak wefoły w fwey dziedzinie 
Zołnierz woyny rachuie : 
| Tak beśpieczny na rowninie 
| Szyper z morza blaznuie : 
Nie inaczey, kogo kędy 
Daño w pęta okowacj 
Już wolnemu miło wfzedy 
Z fweyże hańby polować. 
XXXII. 


Poymiy piękność niewiem jakg5 
Już w niey Święci Kroluią; 
Smak, y fłodkość, zmyśl wfzelakg 
Y tey zawfze kofztuią. 
Ba cożkolwiek, lubo ciała, 
Lubo dufze ozdabia; 
W to od wiela aż do malas 
BOG je hoynie fpofabia. 
o = XXXIII. 


XXXIII, 
A Bfergiei ipfe lacrymas 
Pro fe DEUS profufas : 
Salfumqué molli fpongià 
Profcribit ore fontem : 
Quifquis folebat vitreis 
Qulpas lavare guttis; 
Guttas modo, illuftriffimas 
Videbit effe gemmas. 
XXXIV. 
Afty nibil fuavids, 
Salubriu(que potu : 
Toga nihil venuftiis, 
Sub) imiu(que fella : 
Verbis nihi] prudentius, 
Perfc&iufqué fatis. 
Motu nihil velocius, 
Subtiliufvé ta&u. 
XXXV. 
] aa nec /Eoli, 
Pares volant nec Euri : 
Nec obftat imperterriti 
Moles ahena muri 
Cryftallon ut Phaebeius 
Impune tranfitzzeftus; 
Sic qua - mcare -cunque flas, 
Nil ufpiam repugnat. 


XXXVI. 


| XXXIII. 
Łzy dla $iebie wytoczone 

p Teire tworca fam. zbiera ; 
A firumienie z oczu fone 

Wolną gebka ociera, 

| Kto miał zwyczay płaczliwemi 

| Grzechy zmywać kroplami, 

| Krople teraz prześwietnemi, 
Być obaczy perłami. 

XXXIV, 

Nigdzież jadła tal imacznego: 
Napoy zdrowfzy niż wizędy ; 

| Nic nad fzatę pięknieyfzego : 

Tron nie wyżfzy nikędy. 

[Nad ich fprawy, żadne Świętfze z 
Słowa mądrze rozdzielne : 

Mknienie ze wfzech co naypretíze, 
Tknienie nader fubtelnc. 

XXXV. 

Ani wiśtrom wprzod nie dadzą, 
Choc fie w jeden dech fpikna ; 

Mury nawet nie zawadzą, 

Bo y mury przenikną. 

Jk przez kryfztał promień flofíca, 
Bez fwey fzkody przechodzi; 
ak na tamten, z tego końca, 
Nic im prześcia nie grodźi. 


| — XXXVI. 


XXXVI. 
NO" ipfe contra flammeus | Na 
Audet venire Pluto; D 
Herbamqué porgunt luridae | Zw 
Vi&oribus Megre. E 
Cupiditates proditis Ni 
Dant fponte; terga. caftris; |" 
Cun&is vacatur unico À: 
Hic unice triumpho. EC 
XXXVII. 
Terna pax vi&tricibus Pol 
Coronat afra palmis : | 
Lauro virent palatia, P 
Prata madent oliva * ' 
Crocó rubent & murice, | Po] 
Dulci fuuntque melle 2 
Odora fragrant balama:: I Do. 
O Regia ter beata ! E 
XXXVIII. 
On hic cruentus lividas Już 
Spirat Gradivus irass 
Non hic anhela pallido Po 
Fames vacillat ore 7 ; 
Non ulcerofa tabidi M; 
Regnat libido morbi: 
Non hic laborat A tropos; Ni 


Nec ulla fila foindit. 


di XXX 


XXXVI 
Na harc z nimi nie wyiadg 
Y piekielne chimery. 
Zwycięzcom-fię moftem kładą 
Zwycięzone Megiery; 
| Nieprzyiazne złych żądz kupy 
Tył z obozu podaią; 
A zwyciężcy dzieląc łupy 
W tryumfach fię kochaią. 
XXXVII: 
Pokoy. wieczny gorne niwy 
Koronuie palmami : 
| Płyną Nieba od oliwy, 
Zielenieią laurami : 
| Pole kwiecia fzarłatnego, 
Miodu pełne Zuławy : 
Dość balfamu pachnącego * 
O fzczęśliwe dzierzawy ! 
XXXVIII: 

Już tu gniewu nie wywiera, 
Mars na woynę zaiadły : 
Po fzafarniach głod nie fzpera, 
Długim poftem wybladły : 
Mor też pełen kroft wilgotnych 
Tu fie nigdy nie wpeta : 
Nici wętkow doży wotnych, 
Nie rznie Kloto przeklęta. 


XXXIX. 


eer tems a PR 


XXXIX, 
Bfunt procul difteria | Dla 
Procul Neronis aftra. : Bl 
Leges Draconis exulant : | Pra 
Non huc rei propinquant; y 
Non Tuccius, non flebilis Na 
Auditur hic egeftas : p 
Nemo rogator frigida | Pan 
Mendiczei ia lacerna. 4 
XL. 
D fæcla rurfus aurea, | Dne 
Quà venimus, reditura ; E. 
Ignorat ille ferrea, ; | Wi 
Qui nubibus potitur- i 
Fugére no&es, candidi Dni 
Jam prodićre foles; A. 
Fugere peftes : horridæ [Wi 
Evanusc bruma. 2 
XLI. 
Ls peromnem frondea Lat 
JEtas perennat hortum ; h 
Sunt hic rofa, funt lilia , | eft 
Saliunculseque belle : £ 
Diguftra funt, anetha funt, $8 
Vacciniumque molle 1 
| Hic, optimorum quidquid eft Wt. 
Ubique, floículorum efte | I 
2 XLI 


| XXXIX. 
| Dla fzyderzow nie mafz ławy : 
| .Na fzpil Nero nie wtyka; 
| Praw nie naydziefz; bo nieprawy 
| Ztąd opodal umyka, 
| Naybogatfzym kożdy zdoła, 
| Anędza mu nie fzkodzi : 
| Paupevibus nikt nie woła, 
Zaden z garkiem nie chodzi. 
| One. pierwfze złote wieki, 
Tam fig znowu wracais : 
Wiek żelazny tych daleki, 
Ktorzy w Niebie micfzkais : 
| Dni wefołe nafiąpiły, 
A noc wiecznie uftała. 
Wfzyftkie nędze kark ftracily, 
Zima fzyię złamała. 
Lato warkocz precz rozwiia, 
_ Na ogrody przefironc ; 
jeft tu roża, jeft lilia, 
Sg bukfzpany zielone. 
38 Narcyfki z Jacyntami : 
Dość fiofkow pachnących : 
Wfzelkich kwiatkow mafz kupami, 
Do uciechy fłużących. 
XLII R XLII. 


NUI vi virenti in matgine 
Arbufta tondet hircus : 
Nec turbat unguis ftirpium, 

Navefque purpurafque 
Nec ulla Ny ympha nos 

Perdit rofeta Plan 
Nec vulnerat dalcifi! 

Hybleea turba predam, 

XLII 
Uid arbores? quid ied 
Feetufque, » verticefque ? 

Quid poma nobilifima ? 

Ficufque ? amigdalaque ? 
Paflim leguntur fportulis, 

Legunt; & fuperfunt : 
"Totuíq Jue-pendet ;unico 

Autumnu ex Taceimo. 

XLIV, 

T illa, montis arduo, 

Que fu irgit umbilico, 
Gelebre nomen, optime, 

Arbor decora vitae; 
Proj! quanta vincit semulas : 

Lepore ! flore! Prole! 
Gufiatur ? immortalibus 
Vetat perire pomis, 


XLV 


XLII. 
Zaden kożioł z drzew nie zrywa 
Ich fukienek bławatnych : 
| Zadne bydlę nie wdeptywa 
Szczepow śnieznofzarłatnych. 
| Nie rwą roży drzew. Boginie, 
Ani leśne patniczki. 
Daig pokoy dzięcielinie, * 
Zak Hibleyfkich dziedziczki: 
RLIIE: 
Nuz tu fady niewymowne, 
| Wzroft drzew, owoc doflaly z 
| One jabłka tak kofztowne; 
Figi, grufzki, migdaly. 
| Kofzykami rwg je gwałtem, 
| A wzdy ich nie ubywa : 
| W całą Jeśień, dziwnym kfztałtem 
Każda gałąż opływa: 
XLIV. 
Ono drzewo, co w poł gory, 
| Jedna Raju piefzczota, 
Y famemi drogie wiory;: 
|. Drzewo kfztałtne-żywota ? 
Względem drugich o jak celne! 
Gláne, kwiat, owoc, az dufzko ! 


| 


Pokofztuiefz ? nieśmiertelne 
Nie dać umrzeć jabłufzko. 
R2 XLV. 


DE ergo immobili 


M 
Vitam ligare clavo? | 
Sentire nullo gaudia LN 
Interpolata luctu? 
Ridere quidquid flebile, LM 
Nullis patere telis ? 
Adverte; canto Delphicis | P; 
"Tibi certiora monftris. 
XLVI. 
RU qui per alta ferdium S; 


Tentant adire cełum : 

Sunt qui rofis tantummodó; IT 
Inambulantqué- plumis- | 
Sunt qui venire penfili | D 

Volunt ad aftra curru: 
Sunt qui putant, latiffimam lA 
Cuivis hiare portam. 


XLVII. | 
po tw ah! ftultfime | Bi 
= Falluntur imperiti ! | 
Angufta (CHRISTO credite) Í Ci 

Angufta porta celi eft. | 
Per ifihrnon itur tutidsz | N 
Vig-imó porta, rima eft: | 
Non, imo rima: Lydiæ | Ba 


Fallax acós foramen, | 


XLVIII. | 


XLV. 
| Miłoć tedy, że Żywotem 
|  Samey zrownafz wieczności ; 
| Nieprzerwanych złym kłopotem 
Ze użyiefz radości ? 
| Mifeć gody uflawiczne? 
Prozne woien dziedziny ? 
| Patrzże już ta nie Delficzne, 
Ale pewne nowiny.- 
XLVIE, 
Są niektorzy, co po grzechach 
Chcą do Nieba wftepowac : 
| Ten po rożach, ow po wiechach, 
| Ci chcg w pierzu wędrować. 
Drugich w koczczym, y w karecie 
Wieżie duma wyfoka; 
tey wiary gwałt na świecie, 
Ze tam brama fzeroka, 
| XLVII. 
| Błądzą głupi y fzaleni, 
|. Bladza, błądzą jak trzeba : 
| Ciaśna zbytnie, CHRYSTUS mieni, 
Ciafna fortka do Nieba. 
| Nie bramąby zwać fie miała; 
Ale fparg fubtelng : 
| Ba y ztąby nie zrownafas 
| Mowmy, dziurką igielng. 
Rs XLVIII. 


XLVIII. 
p hoc Camelo maximo 
'Tuncanmbulare gibbó? 
Quà faepe fartor irritum 
Jubet meare filum, 
Majoris eft, 0 impii 
A damide, laboris, 
Cum Laurea, fub Purpura; 
Sedere cum Beafise 
XLIX. 

Uid ergo fegnes lubrico 
Haeretis in profundo? 
Quin aftra mecum fcanditis; 

Et gnaviter fubitis. 
Ogo viasinvenimusy 
Vias canemus ofto 
Quibus pio ( non fallimus) 
Placebitis 'T'onanti. 
L. 

Ui fponte patrimonia 
Q Sprevćre luculenta; 
Duro reclines affere, 

Sub duriore veftes 
Yolique pasa frigidam 

Captantqué, paícitantqueg 
Nec mente nummos ci 
Nec facculis; Beati, 


> n » P» 


XLVIIT. 
Przez tę dziurkę máli fwemu 
Przeście wielblad garbowi? 
Gdzie nić pod czas, choc biegłemu, 
"Trudno przewlec krawcowi. 
À-wzdy więkfzey niz z tą dziurą 
Zażyć pracy potrzebą; 
Aby bogacz pod purpura 
Mog? fie wcifnąć do Nieba. 
XLIX, 
Czegoż tedy wy ofpalcy 
W tym tu dole czekacie ? 
Czemu ze mną o niedbalcy, 
Ku niebu fig nie macie ? 
Ofm drog widzę : te przychylnie 
Chcę wam piorem wyprawić: 


| Ktore mogg nie omylnie, 


Li, | 


Wasna Niebie pollawic. 
L. 
Ktorzy fwoie majętności 
Dobrowolnie wzgardzilis 
A na defkach kładgc kości 
W grubą fuknig wfiąpili. 
Garść im czafza, pięść ferweta; 
Napoy z żimnych flrumienis 
Chęć uboftwa, czcza kalctas 
Ci fg Błogofławienie 


LI. 


LI. 
Ui mititate laGteos 
s Bubzemülantur agnos; 
Iram parati, ponere, 
Bilemqué temperare; 
Et melle verba condiunt, 
Felli faligne. parcunt; 
Nihil minantur fupplici 
Nihil negant Beati. 
LH. 
Ui lu&uosüm queftibus 
Egere feepć Prognen; 
Maeeitofque nulla fqualidi 
Culpà tulere cafus; 
Vivi per ora largiter 
Cüm volverentur imbres. 
Qrebris fonarent omnia 
Singultibus; Beati. 
LIII. 
Ui deferunt ad fobrios 
Jejuna membra fomnosż 
Sitire norunt, turbidi 
Libate flumen Iftri, 
Afirea quos refrigerat, 
Celso redux Olympó; 
Quos &quitatis regula 
Ducit "Themis; Beati; 


LIV. 


NR ww INN 


Sa 


Sa 


| LI. 
Ktorzy wdżięczną łafkawością 
Są podobni jagnigtkus 
A z ferc włafnych gniew ze złościg 
Wyrzucaią do fzczatkus 
Ktorych mowa miodopłynna, 
Zolé jey zfobą nie mieni; 
Twarz nie groźna, chęć uczynna, 
Y ci Błogofławieni. 
LII. 
Ktorym częfło łzy ferdeczne ź 
W ycifkaig frafunkis 
A bczwinnychobośleczne 
Potykaią trafunki; 
W tych kłopotach, w tym rofole; 
| Krwawa plutg znędznieni, 
Zkaigc, płacząc w łez padole, 
Wízyícy Błogofławieni. 
LIII. 
Ktorzy łakną, a zmorzone 
Poftem członki ścifkaią, 
Ktorzy pragną, á fpalone, 
Wodą ufta fkrapiaig; 
Sama jednak fprawiedliwość 
Karmic fig ich nie leni; 
Sama cnoty poi chciwość, 


Tacy Błogofławieni. 


LIV. LI y e 


Ui lata pandunt vilcera 
Cun&is amica Codris; 
Cornuqué fundunt divite, 
Quidquid latet caniftris : 
"Tum fi qua vecors lividi 
Peccavit ira vulgi, 
Altis fepulta no&ibus 
Obliterant : Beati, 
LV. 

Ui, corde mundi, foetidas 
Nocentium cloacas, 
Ludum, jocum; libidinem, 
Faftum, rapacitatem, 
Nec ferre; nec defendere, 

Probare nec folebant; 
Candente loti puriós 
Coagulo : Beati. 
LVI. 

Ui jura Pacis, clufio 
O compettuśre Jano; 
Manuque femper aureum 

Pra fe tulére ramum; 
Lites & ar&os litium 

Funes abominati; 
Qui charitatis baltheo 
Ginxćre fe; Beati 


VIT. 


Pi 


Z E mE — 


LIV. 
Ktorzy worki y fpiżarnie, 
Milosicrdziem Taduig 
A uboftwu gdy fig garnie, 
Hoyng ręką fzafuig, 
Jeżli nad to złych niechęci, 
Od ktorych fa fkrzywdzeni, 
W wieczney grzebig niepamięci; 
Nader Blogoffawieni, 
LV. 
Ktorzy ferca fa czyftego, 
A plugaftwu nie radzi 5 
Przepych, niewftyd, choć cudzego, 
Precz fie od nich prowadzi; 
Ze ta czárna niecnąf rzeka 
W ich fig fercu nie pieni, 
Ci białego bielfzy mleka, 
Wiecznie Blogoffawieni, 
| LVI. 
Ktorzy-w fercu, jak w Kościele, 
Pokoy maig zawarty. 
Miafto złotey rąk manele, 
Złotą lafka podparty 
U ktorych to gniew z furyg, 
Swar fic z zwadą nie żeni; 
Co fpokoynie w zgodzie żyią; 
it] Arcy. Blogoflawicni. ban 


LVII. 
Ui magna do€li perpeti, 
Advería nulla curant, 

Dura ferunt convitia; 

Et fronte funt ferena; 

Tllapfus etfi proximam 

Orbis trahat ruinam; 
Pulfentque fata, & ultimis 
Premant modis; Beati. 
LVIII. 

CU dente fævo Parthise 
Ferociunt leones; 

Cám (pumat Adriatica 
Infana vis procellae; 

Gim fevit Aufer; faxeà 
Trafciturque nimbo 5 

O ter beati! © omnibus 
Solatiis BEATI! 

LIX. 

Nem tuendo lumina, 
Hos hauferant lepores; 

Nec aurium conchylia 
Hos clauferant favores : 

Humana nunquam petora 
Hos fenferant amores s 

Tui quid, © mortalitas, 

Quid non queunt labores! 


| LVII. 
| Ktorzy cierpig z krwawym potem, 
| Jakby czucia nie mieli; 
Pluń im wkaíze, zmiefzay zbłotem, 
Poftaremu wefeli; 
| By całego świata rumem 
| Mieli być przyrzuceni; 
| Wfzyftkich przygod parci. tłumem, 
| Nic to : Błogofławieni, 
LVIII. 
Gdy lwi nawet fwe okrutne 
Na nich oftrz$ pazury; 
Gdy fie frożą morza butne, 
Srozy Neptun ponury: 
| Gdy fig burzą na wfchod ffofica 
Dzdzem kamiennym przeciw, 
| 0 po trzykroé! o bez końca 4 
O niezmiernie fzczęśliwi! 
LIX. ' 
Ani oko nie widziała 
Tak przedźiwney piękności; 
Ani ucho nie flyfzafo 
O tak wielkiey radości : 
Serce nigdy nie myślafo 
O lak flodkicy miłości; 
Zegoż pracą, choć jey male, 
Nie dokażefz krewkości, 


|| 


LX. | 


LX. 
HE CHRISTE vivam pátria; T 
Hóc permanebo Regno : 
Hinc nemo pelles me, licet 
"Torque, feca, flagella : 


Hac terra fola, hac Civitas In 
Placuit, placet, placebit : 
Hic svitermus, ( claudite ) LT 
Morabor inquilinus. | 
Ad | 
M. D. T. O. M. G. B. V. M. m 


S. L. O. C. Honorem. 


LX. 
Tuż moy JEZU nie day minge, 
Tu chcę miefzkac flatecznie z 
Ztąd mię żaden, by też zgingc, 
Nie wypędzi koniecznie. 
lnfze wfzyftkie w kat fchowaycie, 
Ten mi fam kray ochłodą : 
| Tu na wieki ( zamykaycie ) 
| Będę miefzkał gofpods. 
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